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ПРЕДИСЛОВИЕ. 


Изь всбхъ странъ Восточной Азш Внутренний Тибетъ за 
посхфднюю четверть вЪка является истинно «запретною страною» 
для европейцевъ. Покойный Н. М. Пржевальскй еще въ пору 
своего перваго путешествия въ Центральную Азю 1870 — 
1871 гг. уже намфревалея проникнуть въ эту страну; впослЁд- 
стваи онъ пытался осуществить сказанное нам$рене при своемъ 
третьемъ путешестви 1879 — 1881 гг., равно какъ и при чет- 
вертомъ 1883 — 1885 гг., но въ оба раза безусп$шно. ПослБ 
его смерти на изсяБдован1е Внутренняго Тибета двигались въ 
1889 г. хранцузеюмй путешественникъ Бонвало со своимъ име- 
витымъ спутникомъ, герцогомъ шартскимъ, въ 1890 г. капи- 
танъ бенгальской кавалерии Бауеръ (Непгу Вочег), въ 1891 г. 
американецъ Вильямъ Рокхиль, въ 1892 г. хранцузы Дютрейль 
де Ренсъ и Фердинандъ Гренаръ; но энергя всфхъ этихъ изслф- 
дователей была почти напрасной, такъ какъ вс они, подобно 
Пржевальскому, просх6довавъ по тибетскимъ окраинамъ, не 
могли проникнуть во внутренность этой страны. Произошао это 
по единственной причин$, — нежеланю м$естныхъ жителей 
впускать къ себЪ европейцевъ. В. Рокхиль, боаЪе другихъ до- 


ставивиий намъ свБдБый по этому вопросу, свид$тельствуетъ, 
1 


что хласа’ское правительство не только разставило самые бди- 
тельные военные караулы по всей тибетской границ, но еще. 
отдало приказан1е рёшительно всфмъ пограничнымъ жителямъ, 
подъ страхомъ жесточайшихъ наказан, немедленно доносить 
ближайшему начальству о проход каждаго подозрительно вы- 
глядывающаго путешественника. По чьей именно инищативВ со- 
ставляются подобныя опред$леня и предписан!я, сказать трудно. 
Рокхиль, на переговоры съ которымъ относительно пропуска въ 
Тибетъ явились тибетсюе чиновники, разказываетъ, что по- 
слБдн1е всю вину запрещеня сваливали на китайцевъ, когда же 
онъ заявилъ отказывавшимъ ему въ пропускБ тибетцамъ, что 
никто не можетъ контролировать его движений и что онъ пой- 
детъ за разрфшенемъ къ китайскому амбёню, то тибетцы явно 
испугались и р-шительно начали противодйствовать этому: «они 
опасались», говоритъ Рокхиль, «что это дЬло попадетъ въ руки 
китайцевъ» и замкнутость ихъ страны будеть нарушена. (см. 
УТ. УГ. ВосКЬШ, опгпеу гоиеЪ МопеоНа апа Теф, р. 233— 
238). Такимъ образомъ, по разказамъ Рокхиля, можно было 
предполагать, что основную препону для пропуска поставляютъ 
тибетцы и относительно разрфшен1я проникнуть въ Тибетъ 
было бы, в$роятно, гораздо удобнЪе сговориться съ китайцами. 
Но недавно во Французскомъ «)]опгпа] дез ОёЪа5» были напе- 
чатаны новыя данныя по тому же предмету, доставленныя по- 
смертными записками г. Дютрейль-де Ренса, одинаково добивав- 
шагося профхать въ Хласу: ему пришлось вести переговоры 
особливо съ китайцемъ, помощникомъ хласа’скаго амбаня и ре- 
зультатомъ этихъ переговоровъ былъ опять таки отказъ уже со 
стороны китайцевъ. «Мы, китайцы, не хозяева въ ТибетЪ», го- 
ворилъ Дютрейль де Ренсу помощникъ амбаня, «мы только сов$т- 
ники тибетскихъ правителей, тибетцы же на столько дики и 
упрямы, что ихъ трудно заставить что либо понять». Не доволь- 
ствуясь такими разсужденями, г. Дютрейль де Ренсъ предлагалъ 
китайскому чиновнику отправить въ Хласу за разр шешемъ 
евоего посланца китайца же, но предложене его было положи- 
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тельно отклонено. Эти прим$ры съ очевидностью доказываютъ, 
что въ ДБлБ отказовъ въ пропускБ въ Тибетъ китайцы и тибетцы 
дйствують за одно и пока дБйствуютъ вполнЪ успфшно, такъ 
какъ со временъ Гюка и Габе ни одному европейцу не удалось 
еще проникнуть въ страну Далай ламы и Баньчдня. Стремясь 
удовлетворить пытливости своихъ знанй, англичане давно уже 
начали до извЪстной степени обходить эту препопу. Они обу- 
чають топограхическимъ съемкамъ и откомандировываютъ въ 
Тибеть со стороны Инди своихъ азлятскихъ подданныхъ, уче- 
ныхъ браминовъ, которые, влад$я тибетскимъ языкомъ и зна- 
мемъ ифетныхъ обычаевъ, путешествуютъ по Тибету съ боль- 
шею свободою и иногда доставляютъ весьма цфнныя свЪдЬн!я 
объ этой стран, какъ можно судить о томъ по опубликованнымъ 
трудамъ Наинъ-синга, Кришны, Ламы-Уджайна и др. Росселя 
никогда не предпринямала ничего подобнаго, но она также точно 
иифеть въ состав$ своего населенля отдфльныя монгольск1я по- 
колБи!я, родственныя Тибету если не по языку и быту, то по 
испов$дуемой ими религ1и и эта религозная связь издавна по-. 
рождала у нихъ взаимныя сношеня съ Тибетомъ. По слухамъ, 
мы знаемъ, что и теперь буряты цфлыми десятками ежегодно 
уходятъ въ Тибетъ для поклоненя тамошнимъ святынямъ, при- 
нят1я посвящений и усовершенствованя въ наукахъ; но какъ они 
ходять и живутъ тамъ, что видятъ и какая извфетая приносятъ 
къ себф на родину, объ этомъ у насъ н$тъ ровно никакихъ свф- 
ДШИ. Весьма вЪроятно, что бурятеще ламы, предпринимая по- 
Фздки въ Тибетъ, составляютъ и свои описан1я этихъ пофздокъ, 
я свои замфтки о стравЪ, хотя подобными. рукописями еще не 
интересуются въ нашей далекой Сибири и он$ неизвфстны вовсе, 
за исключешемъ краткой замфтки о путешестви въ Тибетъ 
хамбб-ламы Заяева, написанной еще по требован1ю Императрицы 
Екатерины П*). Но вотъ на пофздку въ Тибетъ подвигнулись и 


*) Бурятск!Й текстъ этого путешествя въ Тибетъ имВетъ появиться 
въ непродолжительномъ времени въ издаваемой мною «Монгольской Хресто- 


мати». 
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друге руссюе подданные монгольскаго покол$я, калмыки. Въ 
1891 году съ цфлью поклоненя Далай ламф ИЗЪ КАЛМЫЦКИХЪ 
степей астраханской губерни выфхаль База-гэлунгь съ двумя 
своими сотоварищами и совершиль свою пофздку въ Тибетъ въ 
течене трехъ лЁтъ. Объ отправлен!и его въ свою пору у насъ 
р$шительно никому не было извфстно и только уже по возвра- 
щени его изъ пред$ловъ Китая въ газетахъ появилась коро- 
тенькая замфтка о счастливомъ окончан!и этого путешествля. 
Въ минувшемъ 1896 году посфтивъ астрахансюя калмыцея 
степи, я узнать, что База гэлунгъ не только побывалъ въ Ти- 
бетё, но еще и составихъ записки о своей пофздк$. Эта един- 
ственная въ своемъ родф работа и представляется теперь мною 
въ текст$ и перевод$. 

База гэлунгъ родился въ 1846 году въ Малодбрботскомъ 
улус и быль сыномъ калмыка-простолюдина дунду - хурулова 
рода. Полное свЗтское имя его было Бадм&, въ семь$ же роди- 
тели и родственники обычно звали его въ дфтств$ уменьшительно- 
ласкательнымъ База, и съ тБхъ поръ это прозвище утвердилось 
за нимъ на всю жизнь до такой степени, что въ настоящую пору 
дЪйствительное, т. е. монашеское имя Базы, Лобеёнъ-шарабъ, 
почти не извфстно въ народф. Отецъ База гэлунга, имфвиий семью 
въ десять человЪкъ дфтей отъ двухъ женъ, не отличался особен- 
нымъ достаткомъ: въ его хозяйств всегда бывало приблизи- 
тельно по полусотн$ лошадей и рогатаго скота, до 150 овецпъ и 
отъ 15 до 20 верблюдовъ; по калмыцки, это человБкъ собственно 
малодостаточный; но Фхамимя его постоянно пользовалась боль- 
шимъ уваженемъ не только у сородичей, но и у вс$хъ малодбр- 
ботовъ особливо въ силу того, что изъ нея уже боле ста лЬтЪ 
непрерывно выходили лучш!я и почтеннфйпия лица малодбрббт- 
скаго хурульнаго духовенства. Дфдъ База гэлунга, Чжалцавъ- 
бакшй, былъ чуть ни боготворимымъ теперь у малодбрббтовъ 
настоятелемъ Дунду-хурулА, а дядя его, Бальчиръ-бакши, умер- 
пий въ 1891 году, 77 16тъ оть роду, настолько славился своею 
ученостью, что слушать его объясневя и лекши пр1Бзжали даже 
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хуварёки другихъ улусовъ. Какъ старший сынъ у своего отца, 
База голунъ уже на седьмомъ году былъ опредфленъ въ родовой 
Дунду-хурульсюй монастырь и тогда же, конечно, получиль по- 
свящеше въ первую монашескую степень, мАньчжи, послВ чего 
остался на попечеши у своего ученаго дяди. Подъ его руковод- 
ствомъ см5тливый и пытливый отрокъ не только успВлъ пр1об- 
р$фети возможныя знан1я, но съ течешемъ времени даже и раз- 
вить въ себБ жажду знанш. Не довольствуясь лекцями ламай- 
ской догматики и изученемъ ламайскихъ обрядовъ, онъ занялся 
еще тибетской медициной, основы которой ему преподаль также 
извфстный у малодбрбдтовъ эмчй, Чжамцд-голунгъ. Въ тоже 
время родственныя отношеня ко всфмъ начальствующимъ ли- 
цамъ Дунду-хурул& открывали для Бёза-гэлунга самыя сокро- 
венныя тайнь дунду-хурульской бибжютеки, которыя онъ, по 
разказамъ очевидцевъ, поглощахь съ жадностью: прочиталъь вс$ 
хранящеся зд$сь историческе памятники, граматы, письма, за- 
писи, словомъ весь монастырей архивъ и такимъ образомъ еще 
въ молодости ознакомился съ исторлею развит1я ламаизма въ 
астраханскихъ степяхъ. Когда именно посвященъ быль База 
глунгъ въ выспйя степени гэцуля и гэлунга, намъ не извЪстно 
въ точности. ОФфФишально онъ получилъ свид$тельство на зване 
маньчжи въ 1879-мъ году; въ 1886 году былъ утвержденъ гэ- 
цулемъ, а въ 1895-мъ гэлунгомъ и бакшёю Дунду-хурула; но 
это, конечно, только офФищЩально. Посфтивъ калмыцея степи въ 
1880 году, мы сами видфли тогда База гэлунга исполнявшимъ 
обязанности гэбкуя, т. е. второго лица по настоятелВ монастыря 
и прохождене такой должности, обыкновенно зам щаемой въ 
казлмыцкихъ хурулахъ по выбору, ручалось, что уже въ ту пору 
База, гэлунгъ не только имфлъ вс высшая посвящен!я, но и при- 
знавался лицемъ, выдающимся въ монастыр$ какъ по своимъ по- 
знашямъ ламайскихъ каноновъ, такъ и по нравственной чистотБ 
своей жизни. Частнымъ образомъ мы знаемъ, что База-гэлунгъ 
и дБйствительно былъ всегда самымъ ревностнымъ и безупреч- 
нымъ ламаитомъ. Посвятивъ свою жизнь на служеше буддЪ, онъ 
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останется памятенъ малодбрббтамъ особенно какъ строитель 
Дунду-хурула, каковое дЁло было исполнено имъ вмфетф съ нын® 
уже умершимъ троюроднымъ братомъ его, Балдаръ-гэлунгомъ. 
Окончивъ эту постройку, База-гэлунгъ, для довершен1я своихъ 
доброд$телей, задумалъ пофздку въ Тибетъ, но о томъ какъ воз- 
никла у него мысль объ этой пофздк$ и совершилась самая 
пофздка, онъ разказываетъ уже самъ въ своемъ повЪфствованли. 

Первымъ и интереси5йшимъ вопросомъ являются при этомъ 
ТВ письменные и устные памятники старинныхъ сношенй кал- 
мыковъ съ Тибетомъ, которые, по собственному признан1ю Бяза- 
гэлунга, послужили основными факторами, возбудившими въ немъ 
желан!е предпринять путешествае въ Тибетъ. Въ числ такихъ 
памятниковъ онъ называеть прежде всего далай ламскую гра- 
мату, выданную калмыкамъ еще въ пер1одъ посольства, Галданъ- 
пэрэна въ 1756 г. Мы ознакомились съ этою граматою, храня- 
щеюся вын$ въ монастырской бибмотек$ Дунду-хуруза: она 
представляетъ собою свитокъ тибетскаго пергамента, шириною 
въ 14 вершковъ, а длиною въ 2 арш. и 1 вершокъ, на которомъ, 
оть имени далай ламы, начертано собственно послан1е Дэму ху- 
тухты. Такъ какъ тибетская скоропись, которою начертана эта 
грамата, всегда была малоизв$стна калмыкамъ, то текстъ ея, 
для удобнфйшаго распространешя въ народЪ, тогда же былъ пе- 
реведенъ на калмыцюй языкъ, каковой переводъ и прилагается 
здЪеь нами въ подстрочномъ примфчании **). По содержаню сво- 
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новый для насъ Фактъ перваго сооружен1я существующихь НЫНЕ 
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въ Малодбрббтскомъ улусВ главныхъ хуруловъ еще во времена, 
Мбнкб тэмура; трактуеть объ обезпечеши содержан!я этихъ 
хуруловъ путемъ причисленая къ нимъ шабинаровъ, о пожало- 
вании хуруламъ почетныхъ наименований; излагаеть предписаня 
относительно введешя въ калмыцкихъ хурулахъ нёкоторыхъ ре- 
лигозныхъ обрядовъ, молитвенныхъ чтенй и проч. и проч.; 
собственно же дфла внфшней обстановки сношен!й она не выяс- 
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няетъ вовсе и узнать по ней, какимъ образомъ ходили казмыки 
встарину въ Тибетъ, База-гэлунгь рЬшительно не могъ. Такою 
же краткостью указанай на совершение пофздокъ въ Тибетъ от- 
зичаются и памятники калмыцкой народной литературы. Въ ма- 
лодбрботскомъ узус$ еще до настоящей поры расофвается пфеня, 
пе предашю, составленная ГалдаАнъ-цэрЭномъ-Чжичжэтэнъ, по 
поводу предпринимавшагося именно въ 1756 году путешествия 
калмыковъ въ Тибетъ; но эта пеня почти чужда дЪйетвитель- 
ности, Фактовъ бытовой жизни, изложенля самыхъ обстоятельствъ 
поздки. Какъ и болыпинство монголо-калмыцкихъ пфсевныхъ 
произведевй, она прекрасна, своею рифмою, изяществомъ п мр- 
ностью своего языка; но по содержанию ея даже нельзя и дога- 
даться когда, откуда, кфмъ и почему предпринимается поЪздка 
въ Тибетъ. Единственныя, ветрфчающаяся въ ней указаня 
выясняютъ, что Тибетъ отстоитъ отъ м6стожительства паломни- 
ковъ на шесть м$сяцевъ $зды, что отдыхъ путешественниковъ 
предполагается въ Куку-нурф, а путь ихъ пролегаетъ черезъ 
земли, отведенныя подъ пастьбища казенныхъ табуновъ ***); но 
кому же не изв$стно, что все это совершенно одинаково могли 
относить къ себЪ какъ всБ чжунгары такъ и монголы, обитаю- 


***) Вотъ текстъ этого небольшаго, но изящиЪйшаго стихотвореня: 
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пе на громадныхъ пространствахъ оть Алтая до Хингана? 
Ясно посему, что и изъ сохранившихся памятниковъ устной ли- 
тературы Бёза-гэлунгъ не могъ вывести многаго относительно 
пофздки въ Тибетъ; они могли только удостовфрить его, что по- 
добныя пофздки бывали и навести его на мысль, что, «пожалуй, 
можно пофхать и въ настоящую пору». Большую подготовку 
едва ли и имфлъ Бёза гэлунгъ при своемъ отправлении. 
Особенное достоинство записокъ Бйза гэлунга составляютъ 
простота и несомнфнная искренность и правдивость ихъ разказа. 
Въ существ$ дла записки эти нельзя назвать богатыми своимъ 
содержашемъ. Какъ челов$къ не особенно развитой и мало зна- 
комый съ интересами гражданской жизни и дВятельности, База 
галунгъ проходилъ громадныя пространства какъ бы съ закры- 
тыми глазами и не даеть о нихъ никакихъ св дн, помимо 
простой номенклатуры урочищъ. Въ описави своего пути онъ 
дБлаетъ замтки по большей части лишь о пунктахъ, поражав- 
шихъ его своими особенностями, общий же характеръ пройден- 
ныхъ м5стностей, подчасъ верстъ на 500,600, онъ обходитъ 
полнымъ молчашемъ, такъ какъ онф, не представляли собою, по 
его мн$5н1ю, ничего выдающагося и сказать о нихъ было нечего. 
Объ описаши внфщняго вида городовъ, степени ихъ населенно- 
сти, промышленности и торговаго значеная, равно какъ объ эко- 
номическомъ быт$ и сошальныхъ отношеняхъ виднныхъЪ имъ 
кочевыхъ общинъ также нфтъ почти никакой р5чи. Какъ бла- 
гочестиваго паломника, нашего путешественника интересуютъ 
лишь буддйсюе монастыри и кумирни, хотя и здЪеь онъ является 
въ высшей степени краткимъ, въ большинств$ случаевъ не опи- 
сывая, а лишь отмфчая по названю то, что находизлъ онъ досто- 
примфчательнаго въ посфщенныхъ имъ монастыряхъ. И за всЁмъ 
тёмъ записки Бёза гэлунга представляютъ собою высоюй инте- 
ресъ, не только потому что описываютъ нев$домыя намъ страны 
Внутренняго Тибета, но и потому что живописуютъ передъ 
нами истинный типъ не менфе малоизвЪстнаго для насъ кал- 
мыка. Какъ живой стоить теперь передъ нами этотъ кал- 


мыкъ съ его безконечною вЪрою въ будду и ламайсюя святыни, 
съ его поразительнымъ благоговёшемъ передъ хутухтами и 
подчинентемъ всякаго рода гэгэнамъ, доходящимъ до поанаго 
отречентя отъ всфхъ своихъ даже самыхъ зав$тныхъ желаний, 
съ его безграничнымъ суев5р1емъ, которое побуждаетъ его чуть 
ни на каждомъ шагу и притомъ съ одинаковымъ страхомъ гадать 
о своемъ счастьи и у тибетскаго хутухты иу китайскаго шамана, 
заставляеть его по одному слову комично пролезать въ разныя 
скважины, освящать свои гадательныя кости и проч. и проч. 
Одновременно съ симъ вы поражаетесь его хитростью, способ- 
ностью прим ниться ко всякимъ обстоятельствамъ, мастерствомъ 
обходить всякаго рода препятствая и ум$ньемъ соблюдать свои 
выгоды. Трудно повфрить, хотя и несомннно, что за весь про- 
Фздъ оть Урги до Хласы Бйза-гэлунгъ и его спутникъ уплатили 
лишь около 215 руб. руб. и это еще при томъ услови, что у 
нихъ постоянно быль одинъ, & то и два прислужника, которыхъ 
они везли на свой счетъ; слБдовательно весь путь обошелся имъ 
рублей по 50 съ челов$ка ****). Ихъ договоры съ подводчиками 
представляютъ собою тамя же нев$домыя у насъ Формы разече- 
товъ, какъ невфдома была и почти вся та жизнь, о которой по- 
вЪствуеть Бяза-гэлунгъ и которую едва, ли описалъ бы намъ кто 
либо изъ европейцевъ. База-гэлунгь вводитъ насъ въ совершенно 
чуждый намъ м!ръ, гд$ люди цфлую жизнь проводятъ безъ соб- 
ственнаго крова и куска хлЪба, переходя на поклонеше отъ 
одной святыни къ другой; гдЪ эти пилигримы, ся$дуя по мона- 
стырямъ, промфриваютъ не ногами, а поклонами собственнаго 


****) Оть Урги до Гумбума за 5 верблюдовъ, считая по 6 ланъ за вер- 
блюда, всего 30 ланъ; отъ Гумбума до Дуланъ-байшина за 8 верблюдовъ, всего 
10 ланъ 8 цив.; отъ Дуланъ байшина до Накчу за 5 вербаюдовъ, по 12 ланъ 
за каждаго, а всего 60 ланъ; отъ Накчу до Хласы за 7 муловъ вьючныхъ и 
одного верховаго, всего 5 ланъ 8 циновъ. Такимъ образомъ за весь путь 
уплзачено 106 ланъ 6 циновъ; а какъ самъ Бйза гэзунгь почитаетъ ланъ се- 
ребра за 2 русскихъ рублевика (см. стр. 243), то общая плата ихъ за проБздъ 
быза 213 руб. 20 коп. 
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тфла, цблыя тысячи верстъ; гдБ гэгэны читають и объясняютъ 
произведев1я ламаизма и эти лекщи тянутея по 12 дней, почти 
не выходя изъ кумирни; гдБ на ряду съ этимъ благоговё емъ 
не только удивительно уживаются, но и положительно чествуются 
воровство, разбой и убйства: что бы получить имя «доблестнаго 
мужа», сдЪлаться правителемъ народа, тамъ нужно именно отли- 
читься своими злод$явями. Впрочемъ, перечислять здфеь всЪ 
особенности восточнаго характера и быта, излагаемыя въ запис- 
кахъ База гэлунга, едва ли умЁстно: читатель самъ ясно увидитъ 
ихъ т6мъ больше, что сознательное чтеше этихъ записокъ не 
представляеть никакой трудности. Въ географическомъ отноше- 
н{и, не смотря на то что База гэлунгъ называеть массу новыхъ 
мфстностей и урочищъ, путь его все же совершенно отчетливо 
можеть быть отысканъ по им$ющимсл у насъ ландкартамъ. 
Н$которое неудобство для чтеня представляетъ только то, что 
База гэлунгъ велъ свой дневникъ, руководствуясь калмыцкамъ 
времясчислешемъ. Мы употребляли вс усиля, къ отысканю 
калмыцкихъ календарей за соотвфтствующе годы, чтобы п]- 
урочить называемыя путешественникомъ числа, м$сяцевъ къ рус- 
скому времясчислению; къ сожалБню, намтъ удалось найти только 
одинъ такой календарь, на 1893-й годъ, изъ котораго мы и сд$- 
лали потребныя выписки, тогда какъ остальные три года, захва- 
тываемые путешествемъ, остаются у насъ безъ опред$лений. 
Вотъ почему, при всемъ желании придать путешеств!ю наиболь- 
шую ясность, мы можемъ служить нашимъ читателямъ только 
прауроченемъ м$сяцевъ, указавъ, что калмыцюе мЪфсяцы почти 
совершенно соотв$тствуютъ: 1) м58сяцъ дракона — хевралю, 
2) зм5и — марту, 3) лошади — апр$лю, 4) овцы — маю, 
5) обезьяны — юню, 6) курицы — 1юлю, 7) собаки — августу, 
8) свиньи — сентябрю, 9) мыши — октябрю, 10) коровы — 
ноябрю, 11) барса — декабрю и 12) зайца — январю. Разница 
здБеь можетъ быть лишь впередъ или назадъ, но не свыше какъ 
на, десять дней. 

Но основной интересъ настоящаго произведешя Бёза 


Гэлунга, по нашему мнЁн!ю, все же представляется при разборЁ 
его въ Фхилологическомъ и литературномъ отношеняхъ. Не 
говоря уже о томъ, что трудъ этотъ является для европейскихъ 
оренталистовъ первымъ образцомъ описательныхъ калмыцкихъ 
произведений, онъ неоспоримо важенъ еще и потому что пред- 
ставляетъ собою прекрасный примфръ именно живого языка, со- 
временной калмыцкой литературы. Основательное разсмотр$ве 
этого произведеня должно удостовБрить каждаго, что современ- 
ный литературный языкъ волжекихъ калмыковъ доселБ еще 
остается такимъ же изящнымъ, богатымъ своимъ лексикономъ 
и своими формами, а потому и такимъ же строго опред$леннымъ 
какъ въ выражени понятий такъ и взаимоотношеня вхъ, какимъ 
видфли мы этотъ языкъ и въ прежнихъ произведеняхъ чжунга- 
ровъ, или первыхъ выходцевъ на берега Волги. Живучесть 
ФОрмъ этого языка, по истин$ можетъ почитаться поразительною. 
Въ самомъ дЁлЁ, въ путешестви База гэлунга мы встрчаемъ 
р$шительно всЪ тБ этимологическ1я агглутинащи и синтаксиче- 
ске обороты, которые находимъ въ ойрАтскихъ уложеняхъ 
1640 года, законахъ Дондукъ-дашй, Зинзилинскихъ постановле- 
шяхь, поэм Убашй-хун-тАйчжи, или въ истор1и калмыцкихъ 
хановъ Габанъ-шарёба. Н+которое отличе замфчается лишь въ 
правописан!и, хотя все оно состоитъ, кажется, въ томъ, что въ 
настоящей письменности мы наблюдаемъ во 1-хъ менфе созна- 
тельное отношене къ выражен!ю долгаго «У» при посредствЪ 
5 и <й; а во 2-хъ какъ то сильнфе проглядываетъ въ ней то вы- 
брасыванше гласныхъ въ короткихъ среднихъ слогахъ и та асси- 
миляшя гласныхъ слова, которыя были всегда присущи калмыц- 
кой разговорной рЪчи. Впрочемъ подобныя особенности имЪфютъ, 
кажется, въ своей основЪ главнымъ образомъ небрежене писца, 
такъ какъ одно и тоже слово постоянно является здЪсь изобра- 
жаемымъ то въ правильно грамматической, то въ изм$ненно раз- 
говорной Форм. (еы/ 1—2; 35 - 39—56; с 39—55; 
<® - Я 90—14; э= 116 —1). Гораздо болфе важнымъ 
представляется намъ другое, еще не обращавшее на себя доселЪ 


" 
и 2 
гк 


внимая монголологовъ явлене перехода гласныхъ изъ долгихъ 
въ коротюмя и обусловливающееся этимъ переходомъ такъ ска- 
зать количественное сокращене языка. Такя слова какъ к = 
бе5/ = у и многая другя остаются у нашего автора безъ по- 
казан!я долготы ихъ гласной и это, по крайней мЁр$ въ отноше- 
ши н$ёкоторыхъ еловъ, систематически проводится черезъ вею 
рукопись, такъ что въ подобнаго рода начертавяхъ мы не мо- 
жемъ уже видфть описки, а скорфе должны признать, что авторъ 
и не подозрЁваеть въ этихъ словахъ долгаго слога. Самъ по 
себЪ фактъ этого перехода является совершенно въ духБ языка. 
Изв$стно, что въ древне-калмыцкой письменности, какъ и въ 
монгольской, мы постоянно встрЪчаемъ слова, долгая гласная 
которыхъ выражается даже твердымъ придыхашемъ: незхз = 
сек „ (5+ (тоть несомн$нный архаизмъ не чуждъ впрочемъ 


и современной литератур$, даже у нашего автора мы ветр$чаемъ 
соединительный падежъ въ Форм = 23—65); впослЁдетви это 


твердое придыхане замфнилось мягкимъ, стали писать: 50 = 
< - № - также точно какъ писали (50 - сует = 604 
въ дальнЪйшемъ пер1одЪ стало, повидимому, недостаточно яснымъ 
и это мягкое придыхаше, почему калмыки въ такого рода сло- 
вахъ перестали обозначать его точно, полугласною 4 (й), а зам$- 
нили простымъ показаемъ удлинненя слога: за. №. (м. 
укобе =; еще далЪфе сократилось и это удлиннен!е, долгая гласная 
какъ бы всецфло стала признаваться короткой и теперь пишутъ: 
(5 - (к- 5 - нк +; наконецъ, по крайней мЬр$ въ н$кото- 
рыхъ Формахъ, стала исчезать и самая эта короткая гласная по- 
чему появилось хх И мк - -@:/ и 6 ит. д. Конечно, вс 
эти Формы были на глазахъ у каждаго изъ монгохистовъ и только 
случайно модиФхикащи ихъ оставались безъ разбора. Мы лично 
были поражены этимъ явлешемъ перехода долгихъ гласныхъ въ 


коротюмя и засимъ полнаго выпаденя ихъ особливо въ Южной 
Монгоми, гдЪ, въ силу подобныхъ видоизм$ненй, слова начали 
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получать для себя даже друг!я агглутинаци. Какъ наглядное до- 
казательство этого въ литературБ мы можемъ указать на 
посл$днее южно-монгольское издаше б1ографи Чжанчжа ху- 
тухты, гдБ въ томЁ Г на стр. 153-й встрЁчается, напримЁръ, 


Форма км $ 294 » Ясно, что здЪеь, велБдств!е исчезнове- 
ня конечной гласной «а» въ слов ют =, это слово получило 


для себя даже совершенно иное склонене чфмъ то, по которому 
видоизмВнялось оно въ падежахъ при своей прежней, правиль- 
Ной ФОрмф. Вотъ почему, встрчая въ рукописи Бёза-гэлунга, 
повидимому, ошибочное, но повсюду однообразное начертане 
нфкоторыхъ словъ безъ показашя долготы ихъ гласныхъ, мы 
не рёшились исправлять этого и всенло сохраняемъ въ дан- 
номъ случа его правописаше, предоставляя посл дующимъ 
изслБдователямъ понаблюдать, насколько дЪйствительно зам$- 
чается въ калмыцкой рЪчи переходъ долгихъ гласныхъ въ ко- 
ротюя, & равно выпаден1е поелБднихъ и какое значене имфетъ 
это въ ДЪлБ калмыцкой этимоломи. 

Въ заключен1е почитаемъ долгомъ сказать, что, судя по 
произведеню База-гэлунга, въ рЁчь астраханскихъ калмыковъ 
въ настоящую пору привзошло уже не мало русскихъ словъ и это 
не только для выраженя чуждыхъ, привнесенныхъ въ калмып- 
кую жизнь, новыхъ, европейскихъ понятий (магазинка, берданка, 
пистулъ, глазетъ, сафхьянъ, часъ, аршинъ, пудъ, машина, почита, 
прогоны, баржа, перевозъ пристань, истАнца, гостинница, Фа- 
тера, контора, доска, Фонарь, банкъ, лавка, арестантъ, и проч. 
и проч.); но и для выраженая такихъ именъ и понят, въ кото- 
рыхъ употребленныя руссюя слова, повидимому, всецфло могли 
бы быть обозначены соотвфтетвующими калмыцкими. Такимъ 
образомъ База-гэлунгь совершенно одинаково употребляетъ, на- 
примЪръ, калмыцюя: «хот», «балгасунъ» (2—11) и русское — 
городъ (2—12); калмыцкое: «гал-кэрэмъ» (2—10) и русское 
«пароходъ» (118 —6); калмыцкое: «худулдачи» (21—4) и рус- 
ское — «купца» (— купецъ). Все это необходимо считать въ 
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высшей степени утЬшительнымъ: отказываясь отъ своего и 
безсознательно замфняя его русскимъ, База гэлунгь непреложно 
свидфтельствуеть тёмъ объ усиленномъ проникновеши въ кал- 
мыцкую жизнь русскахъ вмянй. 
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БУ УЖО бес УбИУ СООО МР Всо/ Ве САХ РОМ О к КУ Я ке бко/ > Же ака 
чз К’ стоя @- "290 ИА 55 Ноу Я КФ уае® 990 5 ©) б/б тоАииЙ зоб 
20 Я учу Коуч ЖЕ тччуЯх/ ТФ 9900 бут утка Фок НА ебетыя 
@ а! (ы0 уро уче/ К эчкеМ Зо КОК УЧ ОК брт ОХ УЗО учсаб А @е/ Фу - 
чузе/ Я УСА мк Зе Фая бно ухе КУ 000 бк е еб КиО бир Же мае оч 
ЗО вк’ © Фоме Ф чоке с9И РСМ 560 ке бу ЖИ Фо кк св 9 се 
УААБАА = УТОК, 3 О У НИ 3 к=О учеб Аб ЗУ мк зо сб тбрее/ паче 
УХ 9 уз одоббоокИ очей О ОБО ОГ О учете КФ КСО ФАИС - У @ктУ У м 


Ао бо - эх это® Фуа 540 20 У Окт КОМ 3 ччАА Фен мкА ЗЕМ Фрей 
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есче РАО УЗО ЯК 9 эт це 97 К’ Я Фе но 6 - к ЯстЯЮ Фот ее ут 
4 Зе об зоб пчфаей = очбу уй УЧ Фу Обои уз уе в очен О <" 
оу 5 О сб - уЗА Реу ЗИ о КУ Я сб > эоку КИ 9 ОАЧЕОН, ЭКО Ком ем 
эасзй за Ясчае ОН ухе КУ Фи * Зоо кое Фе чет, © Кот 290 Фоо/ учу 
Эстау <® Кот * бщуе/ ЧО бут уобе/ Об бсоо/ ЦО ИО НУ а О ке бр ее 90 
9-0 сфоЙ уче ЗА Яка °@ еб" РУТА 9620 - №0 учочк@ чо" © учат ие * 9 
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чек @чк тко/ 3 у чз чм ФО бе ЯМ нок 8 мчтае АНА Эсте 
оО ке уучтбн,  Жае/ КФ ОчбееИ ОФФ оч 3 О уе” СЗУ Ох 9ЯбеН-/ су ФО 
УИ Зе 3 ке УАА- Яхт Фо 9 оО Кфау О кА МАК О кей 
кебуае ЗО еб Эа кой УЧИ 2 О А «5 Фо Кот сто О ке уже/ то 
ЧеАбк/ уанху Фета 5 Ку" 0 С 2 НИ ка уче ее, ЕО скок’ Чак Фо 
<“ ©6- эк 990 бк се 2050 Фа - Эктор е ку АНУ сб кавочбИХ окхзЙ - 
< ЗАК 5 ® Ко стоу © Ка $60 бу - бе НИК к 9" 55 мы! О @- 
«ее СУ Я“ щечт эх ух ке 2 90 ЧечеУ КтеНе/ КУ УЕ ЖЫ обе ке ФК че! 
ФО" 9080 стос АХ сот’ бк 906 бе ОХ ухи О ЧИ ох’ сб 5 
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3 9 ут 8 ба О к Е -Е-н „ Кб 30 э=/ ==) УЗ ян бЧ9чи О о 
т ТО Яте4/ = оо 0 9! / то ф/ токах / и А 695 но / „ ух 
1 миа = О эн = Е Аве ОЗ фики Ферт) себуичее/ 3-0 6 66 - 9 че 
К=0 ких ма = Убей / $ = чих = Фауакечо ух бус! О = У © 9) тг ©0 


Ако уз ЧО Я эчка/ ЗН Фо Ччучкт бе дк 300 * уч св @о/ 5 оо чт 
СКА СА макОЫО укбее/ НО Вт” оби К мое ЭВА млоо/ пе Жак бе Е + 
0х У тт учха/ элз/ ОК бт Жаиоо/ (= дек ПК ® о Яоя/ УЧаи ея 3 тт ЗО аб К 
® 5-0 АИ ас 29 О СЮ КО одие Е бб У оч (50 вто ба бе 


ОУ КОХ Же м И КУ 9 утку КА к уч КК’ Е Неба учщбн* АХ 66 $8 


КР У бнеМ = Ки А 9 ВО 60 бт’ = бах те ФО обо тм той 580 ке 

д, Л 

т Аа бе о Г ма бр м Я 3 
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Ко А Я 5) 5 М Аоки - 
30 ко 8 цто0 та Я’ эвм Убехи кс 
ол ды 


еде = сбуут 7 Як мае’ К 9хО Я 09. бк о 


УК — чб ху убчке Ис, ЗУ КМ очку КА устз0 
ЕР Ко евкееО Кбфее/ отеч укат = 2 со 98 чае 
бе УК 50 Я омлет И КЕНО к Вт 


Въ старыя времена Донробъ-аршй ханъ ') посылаль своихъ 
людей, чтобы они доставили въ Тибетъь жертвоприношеня и 
представились всевфдущему гэгдну 3). Вм$стБ съ этими людьми 
поднесъ, при посредствЁ Табк&-гэцуля, свои приношен1я и пото- 
мокъ дбрбётскаго нойбна, Далай-тайшй, нойднъ Галданъ-цэрэнъ, 
прозывавпийся Чжичжетэнъ 3), за что удостоился великихъ ми- 


1) Донробъ-аршй, — боле извЪствый у насъ подъ именемъ Дондукъ дашй,— 
посад изъ хАновъ, управлявшихъ всфми покол$ ями казмыковъ, кочевав- 
шихъ въ степяхъ поволжекихъ и донскихъ. Онъ былъ сыномъ старшаго сына 
Аюкй, Чакдуръ чжаАба и управлялъ калмыками 20 лЁтъ, съ 1741-го по 1761 
годъ. Стремясь ограничить тогдашн!я своевожя калмыковъ, русское правитель- 
<тво по началу совершенно не хот$ло объявлять Дондукъ-дашй х&номъ и въ 
1641 г. назначило его лишь нам стникомъ ханства; но впосяБ детви, и именно 
въ 1757-мъ году, за отлично усердное управлене, онъ все-таки получилъ х&н- 
сю титулъ, о чемъ и было возвЪщено народу съ особою торжественностью 
{РаПаз, Затипреп, ТВ. 1, з 82). У казмыковъ сохранилось предан!е, что Дон- 
дукъ-дашй былъ страшно угнетаемъ неимВнемв ханскаго титула и употреб- 
зялъ рёшительно вс м%фры, чтобы какъ либо получить его. Разказываютъ, 
что и самое калмыцкое посольство въ Тибетъ 1756 года, о которомъ упоми- 
наеть нашъ авторъ, было снаряжено Дондукъ-дапш\емъ именно съ цфлью 
испросить себ у Далай-ламы титулъ х8на. 


2) «ВсевВдущ гэгэиъ» — дословный переводъ тибетскаго 7585, 


и монгольскаго чем © чим =, представляющаго собою титулъ Да- 
2А-ламы. 

3) Упоминаемый здБсь нойднъ ДалёАй-тайшй есть, кажется, первый изъ 
дбрботскихъ влахВльцевъ, перекочевавшихъ изъ Чжунгари въ предЗлы Рос- 
сш, Первыя извЪст1я о начал русскихъ сношенЙ съ нимъ находятся въ ме- 
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лостей: далай-лама пожаловать ему печать и грамалу *), а сверхъ 
сего соизволихъ еще на наставлеше, ув$щававшее приходить 
опять и снова получать`печати и граматы. Съ тБхъ поръ до на- 
стоящаго, 1891-го, года желБза и зайца миновало 135 ть. 
Нын® я, База-гэлунгь Дунду-хурулА БагА-дбрботовекаго 
улуса, прочитавъ вышеозначенныя сказаня и наставленля, & 
равно собравъ свфдЪюя какъ изъ устныхь разказовъ, такъ и 
изъ священныхъ книгъ 5) обо всемъ томъ, какимъ образомъ хо- 
дили на ауденщю (къ далАй ламЪ), еще за много хБтъ раньше 
предполагалъ, что, пожалуй, и въ настоящую пору можно дойти 
(до Тибета) и представиться. По таковой то причинф довелъ я 
объ этомъ до свфд$юя исполненнаго благоговф ная и доброд$те- 
лей, нойдна Цэрэнъ-Давида ‘). Въ силу прежняго стяжаня до- 


мор1яхъ тобольскаго воеводы МатвЪя Годунова 1622—1623 гг., поздцфйшая 
же дфятельность этого войдна описывается въ «Истори Сибири» Фишера на 
стр. 318, 329, 330, 416 и 416. На берега Волги дбрббты, по сказашямъ «Исто- 
рм калмыцкихъ хановъ», прибыли уже при сын$ Далай-тайши, Соломъ-цэрэнЪ, 
который якобы перекочевалъ сюда съ Тобола вмБстЪ съ 4000 своихъ подат- 
ныхъ кибитокъ въ 1674 году (см. ПозднБевъ, Калмыцкая Хрестом. стр. 3); 
но послЪднее едва ли вБрно, такъ какъ мы знаемъ, что еще въ 1672 г. Со- 
лхомъ-пэрэнъ подъ предводительствомъ Аюкй ходилъ войною на крымсюе 
улусы, и по всей вБроятности, вышепомянутое казмыцкое сказане должно быть 
понимаемо въ смысл6 окончательнаго утвержден!я дорботовъ своими кочевьями 
на нагорной сторонф Волги, причемъ они признази надъ собою власть Аюкй. 
Что касается ГалдАнъ- -цэрэна, то онъ быаъ уже праправнукомъ Солдмъ-цэ- 
рэна. «Дорбонъ Ойрадыйнъ тукэ» исчисляетъ вхъ поколфня такъ: Содомъ- 
цэрэнъ, его сывъ Мбнкб-тэмуръ, его сынъ Читэръ, его сынъ БалдАнъ дон- 
дубъ, его сынъ Галдёнъ-цэрэЭнъ (см. ПозднЪевъ. Памятн. историч. литерат. 
. Астрах. Калмыковъ. СПБ. +1885 г. стр. 61). ПослБдай былъ извфстенъ своею 
ревностью къ буддизму и умеръ въ Петербург$ въ 1674 году. 

4) Эта печать и грамата, писанная тибетскою скорописью, хранятся нынБ 
въ Дунду-хурулЬ Малодбрббтовскаго улуса. Нашъ авторъ бралъ эту грамату 
съ собою при своей пофздкЪ въ Тибетъ и, повидимому, она сослужила ему не 
малую службу въ дЪлЪ пропуска во внутрь этой «запретной страны». 

5) Упоминан!е о посольств казмыцкаго хёна Дондукъ-дашй находится 
въ б1ограеи 7-го ДалАйЙ ламы, сочинени, привезенномъ въ 1880 году изъ Урги 
вдовствующею супругою харахусовскаго нойона ПэрЭнъ-бальджиръ Дугёровой. 

6) Цэрэнъ-Давидъ Тундутовъ — посл дв!й изъ владЪфтельныхъ Малодер- 
бетовскихъ нойдновъ, при которомъ 15 мая 1892 г. совершилась отм$на владЪль- 
ческихъ правъ калмыцкихъ князей на калмыковъ-простолюдиновъ. Сынъ Ма- 
лодербетскаго нойона Цанджина Тундутова, онъ получилъ образован1е въ 
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брод$телей рожденный повелителемъ своихъ многочисленныхъ 
податныхъ, нойбнъ этотъ, услыхавъ, тотчасъ же проникся бла- 
гоговёемъ и, какъ для созиданя блага многихь одушевлен- 
ныхъ существъ, такъ и ради увеличеня собственныхъ добродф- 
телей, приготовилъ и пожаловалъ мнф и мои путевые провьянты, 
и всякаго рода вещи, необходимыя въ дорогЪ, а равно соизво- 
лилъ и на одобреше (моего предположен1я), сказавъ: «отправ- 
ляйтесь къ Цзу, въ Тибетъ и вознесите тамъ поклоневшя за пра- 
вителей, страну и народъ Всев$дущему гэгдну, Баньчднь-рин- 
б0чэ, гагэну Цзу Шакчжамуни, въ избранныхъ большихъ мона- 
стыряхъ и передъ всфмъ, что есть тамъ высокаго и великаго». 
Посл сего я, Бёза-гэлунгь Мбнкбчжуевъ, уже непреложно и 
всею душею р$шихль свое путешестне въ Тибетъь съ тёмъ, 
чтобы добраться и совершить поклонеше въ стран$ Цзу, —Ти- 
бета, до которой наши люди не доходили уже 135 лБть и снова 
показать многочисленнымъ одушевленнымъ существамъ нашего 
. царства дорогу, которою можно ходить. Приготовивъ все необ- 
ходимое и взявъ въ качеств$ спутниковъ манчжйка 7) изъ своего 
хурулА, Личжй Идэрунова, да калмыка-простолюдина Дорчжй 
Уланова, я, 5-го числа мфсяца курицы того же 1891 года же- 
1за и зайца, выфхаль изъ Дунду хурулё, служившаго моимъ 
мЪстопребывантемъ. Переночевавъ въ дорог, я прибыль въ 
помфстье своего нойона. Представившись князьямъ и пожелавъ 
имъ здравйя, 9-го числа мы, профхавъ черезъ колоню Сарепту, 
сфли на волжекй пароходъ. Этотъ мФсяцъ «курицы» по русски — 
Гюль. 


Московскомъ лицеф Цесаревича Николая, и, по окончан!и курса, возвратился 
въ степи, чтобы управлять народомъ. Оставаясь ревностнымтъ ламаитомъ, онъ 
въ то же время является теперь однимъ изъ просв$фщеннЪйшихъ калмыков 
ч какъ бы калмыцкимъ меценатомъ. Въ 1884 г. имъ была издана монограх!я 
«Калмыки. — Историческ!й очеркъ». Настоящее описан1е путешествя въ Ти- 
бетъ, какъ увидимъ мы ниже изъ словъ самого автора, появилось также бла- 
годаря главнымъ образомъ настоян1ямъ ЦэрЭнъ-Давйда Тундутова. 

7) Такъ называется у калмыковъ низшая степень монашескаго посвяще- 


мя, соотв5тствующая монгольскому «баньди». 
9* 
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Провожать насъ отправилось во главЪф съ нойдномъ боле 
двадцати челов$къ. Воротивъ этихъ провожающихъ изъ Ца- 
рицына, нойонъ самъ съ тремя своими спутниками, сопровож- 
даль насъ, до города Саратова. 

Изъ этого города Саратова нойднъ пожаловать намъ, какъ 
вещи, необходимыя въ дорогф: 1 магазинку и 2 берданки, всего 
этакихъ три ружья; 2 шести-зарядныхъ револьвера, 3 кинжала, 
засимъ дождевики, дорожное платье и кое что необходимое. Не- 
достающее онъ указалъ намъ взять изъ Казани и возвратился 
домой. 

Мы трое, отправившись на пароходЪ, 14-го числа прибыли 
въ Казань и продневали тамъ 15-го. Вещи, которыя мы пр!об- 
р$ли, полагая, что он будутъ необходимы для приношенй, были 
схБдуюшйя: 


16 аршинъ шелковаго бархата, въ разм5рЪ на ха- 


АТ Крео рК: 
14 аршинъ глазета — на халатъ............ 98 » <» 
10 аршинъ коричневаго сукна — на два халата... 35» —» 
10 аршинъ глазета. „нь... 40 № я 
5 красныхъ саФЬЯНОВЪ. (сн... ... 7 БО» 
4 желтыхъ сафьяновЪ.................. бо жж 
4 пары шитыхъ золотомъ сапоговъ.......... 20» —» 
оао По» 


Сверхъ сего, полагая, что это будетъ необходимо для при- 
ношенй и подарковъ, мы, еще вмЪстВ съ нойдномъ, изъ Сара- 
това взяли: 8 бирюзовыхъ серегъ; шелковаго бархата на ха- 
латъ, —30р.; 5 аршинъ глазета — 4 р.; и еще множество 
различныхъ мелкихъ, стеклянныхъ вещицъ. Полагая, что такя 
вещи въ Тибет рЪдки и будутъ новинкой, мы взяли ихъ для 
подарковъ. 

За симъ изъ Казани мы 16 числа, въ 8 часовъ утра, сли 
на пароходъ, совершающий рейсы по р. Кам$; 18-го числа не 


ОА ОКА об ее Оси Забелин ле кабак. 
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было 3) а 19-го, въ 8 часовъ вечера, мы прибыли въ городъ 
Пермь. Говорять, что оть Казани досюда 1024 версты, а отъ 
Сарепты до Казани, говорятъ, также 1024 версты °). 

Т$мъ же самымъ вечеромъ, въ 11 часовъ, мы сфли и отпра- 
вились по желЁзной дорогЪ; Ъхали 20-е число, а 21-го, въ 7 ча- 
совъ утра, пр! хали въ городъ Тюмень. Говорятъ, что эта, до- 
рога = 772 верстамъ. Во время слБдованя по этой машинЪ 
лишн!я вещи, помимо постели и подушки, мы сдали въ багажъ: 
составилось 7 пудовъ. Со времени постройки этой машины 
между Пермью и Екатеринбургомъ прошло 11 лБть, а оть по- 
стройки между Екатеринбургомъ и Тюменью прошло, говорятъ, 
6 4Втъ. 

Въ Тюмени, ожидая парохода, мы прожили трое сутокъ. 
Р4ка Тура, на которой стоитъ этоть городъ, по временамъ мель- 
чаеть и тогда пароходы не могуть доходить до него. Прослы- 
шавъ извфет1е, что и теперь, по причинф мелководья, пароходъ 
не придетъ, мы въ полдень 24-го числа наняли и сфли на почто- 


8) Казмыки, наряду съ монголами и тибетцами, признаютъ, подобно ки- 
тайцамъ, лунный годъ въ 12 м5сяцевъ, по 28, 29, или 30 дней, причемъ, для 
соглашен1я гражданскаго года съ луннымъ, они, какъ и китайцы, встав- 
ляютъ иногда 13-й м6еяцъ въ году, называя его «лишнею», или «прибавоч- 
ною» луною. Впрочемъ эти высокосныя луны не сходствуютъ у нихъ съ ки- 
тайскими. Бываетъ, напримЪръ, что у китайцевъ считается высокосною 5-я 
луна, а у монголо-калмыковъ въ томъ же году считается высокосною 1-я луна. 
ДалЪе монгозо-калмыки отличаются еще отъ китайцевъ тБмъ, что у нихт, за 
исключенемъ календъ, вс остальные дни могутъ совершенно выпадать изъ 
счета; по таковой то причин$ у калмыковъ не р$дко бываетъ, что послЪ 1-го 
числа прямо считается 3-е, тогда какъ 2-е пропадзетъ. 

9) Отъ Сарепты до Казани нфкоторыя пароходныя общества высчиты- 
ваютъ дБйствительно 1024 версты, что же касается пространства между 
Пермью и Казанью, то оно опредЪзяетея ршительно всфми въ 1044 версты. 
Нашъ авторъ, строго ся дящИ за разстоян!ями, въ данномъ случаЪ является 
не точнымъ, хотя съ другой стороны онъ в$ренъ излюбленному восточному 
приему — ваходить единство въ дБленяхъ. Подобныя однообразныя дЪлен1я 
встрёчаются на Восток не только въ измБрени пространствъ протяжения, но 
также при счет яВтъ, протекшихъ между событями, составляющими эпоху, 
при опредфлени родовъ въ генеазогическихъ счисленяхъ и проч. Востокъ 
аюбитъ находить во всемъ этомъ единство, хотя бы это было и въ ущербъ 
истин. 
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выхъ лошадей. До станщи Тевлевой, говорятъ, 130 верстъ. Мы 
пр1Ёхали на другой день, въ вечерн!й полдникъ '°). Передъ нами 
стоялъ наготов$ пароходъ, «Курбатовъ». Сфли и ночевали на, 
своемъ пароходф.. 

Отплыли мы въ полдень 26-го числа, таща за собою аре- 
стантовъ на баржБ «Сибиряк». Въ ту же ночь, около 12 ча- 
совъ, миновали губернсюй городъ Тобольскъ, а въ полдень, 
28 числа, покончивъ рфку Иртышъ, вступили въ рфку Обь. 
29-го числа на пристани Сургутской станши впервые увидали 
народъ, именуемый «Остякъ». У нихъ совершенно калмыцкое 
обличье. Мы, полагая что это калмыки, спросили ихъ по кал- 
мыцки, но они не понимали; спросили тогда по русски и они от- 
вфчали, что они -—— народъ остяцкй. Народъ этоть живетъ по 
р. Оби; нёкоторые изъ нихъ крещены, & нфкоторые — некре- 
щеные. По степи и въ лБсахъ они устроиваютъ себф наподобле 
шалашей, охотятся на лБеныхъ зв$рей и водяную рыбу и жи- 
вутъ, снискивая себф этимъ пропитанше. За симъ, сх$дуя такимъ 
образомъ, прибыли мы 5-го числа слфдующаго м$сяца «собаки», 
въ 5 часовъ утра, на солнцевосход$, въ губернсюмй городъ 
Томскъ. Городъ находится въ 5 верстахъ отъ пристани. Въ 
этомъ губернскомъ город$ много квартирвыхъ помфщенйй. 
Спрашивали мы у нихъ, — въ однихь номерахъ еще не вста- 
вали. Разбудивши ихъ (содержателей), мы вошли. Тогда хозяинъ 
номеровъ сказалъ: «Бдушие съ монгольской стороны ваши люди 
ожидаютъ васъ въ нашихъ номерахъ». Мы тотчасъ же вышаи, 
посмотр$ли на доску, гд$ пишутся имена людей (профзжаю- 
щихъ), — стоить имя «Кармыковъ». Это Бава и Олышанъ воз- 
вращались изъ Монгоз!и, а мы Зхали вновь; и такъ-то двое мы 
удачно встрЪфтились. Потомъ мы, какъ люди, душе изъ дому, 
сд$лали имъ угощене пищею и питьемъ и въ этоть день пере- 
ночевали вмЪстБ. 5-го они уБхали нЪФсколько раньше заката, 
солнца чтобы сЪеть и слБдовать дальше на пароходЪ, на кото- 


10) учет) ух — время, приблизительно отъ 21/, до 4 часовъ по полудви. 


ь ео 


— 127 — 


ромъ мы прБхали. Мы въ этотъ день купили тарантасъ за 
140 рублей, а 6-го утромъ, уплативъь прогонныя деньги за 
4-хъ лошадей съ почты, запрягли и отправились. 

‚ Такимъ порядномъ, Здучи одну ночь до полуночи, а другую— 
останавливаясь для ночлега, мы 10-го числа, по утру, около во- 
схода солнца, прибыли въ губернсеюмй городъ, именуемый Кра- 
сноярскъ. Изъ этого города въ ночь, когда мы здЪсь ночевали, 
выфхаль по направленю къ Иркутску иркутеюй генералъ-гу- 
бернаторъ ''). Когда онъ перефзжаль на перевозф черезъ рЪку, 
зажгли въ разноцвЪтныхЪъ Фонарикахъ свфтильники. Это краси- 
венькая штучка! Выфхавъ изъ этого города 11-го числа, мы 
17-го прЕЗхали въ Иркутскъ. Отъ Томска до Иркутска 
1560 верстъ; мы профхали на почтовыхъ лошадяхъ. Отъ Тю- 
мени до Томска разстояше водою, говорятъ, 3000 верстъ. 

Въ этомъ городЪ (Иркутек$) я долженъ былъ получить изъ 
Банка 7100 рублей; по этой причин$ мы прожили четверо су- 
токъ въ гостинниц$, называвшейся «Сибирь». 21-го числа — не 
было. 22-го, въ два часа по полудни, получивъ деньги, мы вы- 
Фхали на почтовыхъ лошадяхъ съ закатомъ солнца; Бхали всю 
ночь и, до разсв$та, прибыли къ берегу моря Байкалъ. Это 
51 верста разстояшя. 23-го числа, въ 6 часовъ утра, сЪли на 
пароходъ и пофхали. 


Проплывъ по Байкалу 5 часовъ, мы достигли берега моря, - 


тфмъ не менфе пароходъ, въ силу большаго волнен!я, не могъ 
подойти къ пристани: бросили якорь въ море и стояли около 
трехъ, четырехъ часовъ, а засимъ уже въ 3 часа по полудни 
сошли съ парохода. Съ пристани мы запрягли готовыхъ лоша- 


дей и, предположивъ Фхать по такъ называемому купеческому 


тракту, отдфльному отъ большой почтовой дороги, выступили 
въ путь. Этотъ такъ называемый купечесюй трактъ — не ка- 
зенный, а, говорятъ, трактъ, разд$ланный совмфетными силами 


11) Иркутск генералъ-губернаторъ сл$довалъ въ эту пору въ Иркутскъ 
посаЪ проводовъ Государя НасаЁдника Цесаревича, возвращавшагося тогда 
изъ кругосвЪтнаго путешествия. 
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русскими чаеторговцами, для ихъ собетвенныхъ разъздовъ, взи- 
мая же плату, они обыкновенно везутъ и всякаго проЁзжаю- 
щаго. Мы пофхали по этому тракту, такъ какъ разстояне по 
нему ближе. Относительно денегъ, — когда намъ говорили: это 
обыкновенно взимаемая нами цфна», ту пфну мы выдавали и 
Фхали. Отъ Боярской до Мысовой, за, 19 верстъ выдали 4 рубля; 
отсюда до Верхней Мысовой, за 24 версты, — 6 рублей; Гучжйръ, 
17 верстъ, — 8 рублей; Удунга, 19 верстъ, — 6 рублей; Тём- 
НИКЪ, 22 версты, — 6 рублей; Шабауртай, 25 верстъ, — 6 рублей; 
Бирюс&, 28 версть, — 6 рублей; Усть-Кяхта, 28 верстъ, — 
6 рублей; Кяхта, 23 версты, — 2 руб. 40 коп. Отъ Байкала до 
Кяхты эта дорога, въ 205 верстъ разетоявя, стоила 50 руб. 
40 коп. Самъ Байкаль — 91 верста. Двинувшись отъ берега 
Байкала, мы слБдовали до полуночи, какъ Фхали и прежде. На 
другой день, по утру 24-го, виднфлея намъ бурятсюый Яру-да- 
цАнъ; когда же въ одномъ деревянномъ бурятскомъ домф выхо- 
дилъ дымъ (отъ топившейся печки), мы направились туда. Тамъ 
была дфвушка; она пила, чай и гнала, водку. Наливши, она подала, 
чаю и кумысу, — мы отвдали и ушли. Посл$ полудня, про$зжая 
черезъ бурятсюй дацанъ, именуемый Хлундубъ-дапанъ, мы за- 
$хали въ него. Въ этомъ дацан$ мы остановились въ дом гэ- 
лунга ДамбА-домъ; сходили, поклонились въ кумирню, а возвра- 
тившись, напились у него чаю и поЁфхали. ТБмъ же вечеромъ, 
около 10 часовъ, мы прибыли въ Троицкосавскъ и остановились 
въ номерахъ. 

25-го числа ходили къ коммиссару, засвидфтельствовали до- 
рожний билетъ, & возвратившись, вели переговоры относительно 
наемныхъ лошадей, которыя доставили бы насъ въ Богдойнъ- 
кур» (Ургу). Говорятъ, что разстояше зд5сь—350 верстъ. И 
такъ, установивши съ однимъ русскимъ цфну, чтобы дать 65 руб- 
лей за 4 лошади, мы перебрались въ домъ этого русскаго. Тутъ 
мы переночевали двф ночи и, приготовивъ подводы и провизю, 
27-го числа, послБ полудня, выфхали въ сопровождени двухъ 
бурятъ. Пробывъ въ дорог$ четверо сутокъ, мы, въ 10 часовъ 
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вечера 1-го числа м$сяца свиньи, прибыли въ Богдоинъ-курз и 
остановились во двор Йонзонъ-хамбб 12). Во двор этого Йон- 
зонъ-хамбб проживали, поставивъ себЪф войлочную юрту, три 
человЪка, отправивииеся въ Ургу изъ нашихъ кочевьевъь еще 
въ 1890 году; мы помЪфетились вм$стЪ, въ ихъ юрт. Ничего, 
подъ предлогомъ квартирныхъ денегъ, съ насъ не взяли, расходы 
же на пищу мы выдавали сами. Они все указывали, а мы 
исполняли. 

Передневавъ 2-го числа, мы отдыхали. 3-го числа предста- 
вились и поднесли большой мандалъ, въ 50 занъ серебра, гэгэву 
Йонзонъ-хамбб 1). Соизволивъ пожаловать намъ чаю, онъ спро- 
силь у насъ кое о чемъ и сказалъ: «теперь живите какъ угодно: 
если будетъ у васъ что необходимое попросить, докладывайте 
мн, когда хотите». 

За симъ намъ сообщили, что богдо (= ургински хутухту) 
не соизволяетъ на поклоненая ежедневно, а жалуетъ на поклоне- 
ня одинъ день черезъ трое, четверо сутокъ; по таковой причин$ 
мы въ свободное время отправились къ нашему русскому кон- 
сулу, проживающему неподалеку оть Курфня и представились 
ему, чтобы забвидфтельствовать свои билеты’ и извфстить его о 
нашихъ дЬйствительныхъ обстоятельствахъ. Когда намъ ска- 
зали, что, по м5стному обычаю, представляюпийся большому че- 
ловфку обыкновенно приносить при хадакз что либо, то и мы 
представились, принеся хадёкъ. Спросивши насъ о здоровьи, онъ 
сказалъ: аживите какъ хотите». Разказывали, что въ эту пору 
старый, бывший, консулъ, отправился въ Петербургъ и дБлами 
его завфдывалъь другой, хороший челов$къ. Засимъ мы возвра- 
тились въ свой Кур$нь, и когда 7-го числа было положено пок- 
лонен1е богдо, то поклонились и мы, поднеся болыпой мАндалъь 


12) О значен!и этого лица см. наши «Очерки быта буддйскихъ монасты- 
рей и буддйскаго духовенства въ Монголм». СПБ. 1887 г., стр. 158—154. 

13) Вы ши видъ и значен!е мАндала были объяснены нами на стр. 96— 
97, а обрядъ поднесен!я мандала описанъ на стр. 254—257 Очерковъ быта 
буддйскихъ монастырей. 
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въ 50 ланъ. Въ эту пору Богдойнъ гэгэнъ проживаль въ при- 
р$чной кумирн$ и перемон1алъ, по которому жаловалъ онъ по- 
клоненя, быль такой: Передъ кумирнею разставили палатку, 
& подъ палаткой приготовили сфдалище; за симъ принесли въ 
носилкахъ Богдойнъ гэгэна и посадили на этомъ приготовлен- 
номъ сфдалищЪ. Потомъ подняли сначала людей, представаяв- 
шихся съ поднесемемъ мандала и допустили каждаго изъ нихъ 
поднести Богдоинъ гэгЭну свой мандалъ собственными руками, & 
Богдо жаловалъ благословен1е своею десницею. Людей, которые 
представлялись съ хадакомъ, безъ мандала, посадили лицемъ 
другъ къ другу, а посредин$ ихъ проносили въ носилкахъ 
Богдо. Къ концу жердей, которыя держаль въ рукахъ гэгэнъ, 
привязали очйры и ими то (Богдб) жаловалъ благословеше по 
обфимъ сторонамъ сид$вшему народу. Будучи пронесенъ такимъ 
образомъ, онъ возвратился въ свой дворецъ. Посл$ того насъ 
позвали, посадили во дворц$ у дверей, пожаловали чаемъ, 
& засимъ, съ словами: «милость Богдд», подали намъ одну 
писанную золотомъ «Дорчжй-чжотба», китайской красной шел- 
ковой матери — на халатъ, священньыя рилу \*) и священный 
снурокъ, повязывёемый на шею. ПослВ этого мы возвратились 
домой. 

8-го числа намъ сказали, что есть нёюй престар$лый лама, 
прозываемый «шара-мурэньскимъ, дурбэнъ-хухэтскимъ, хамбб- 
бакшою», & мы пошли и представились ему. Онъ пожаловахъ 
намъ «лунъ» (священныя наставхен1я) относительно мани и микц- 


< 
14) Ралу ры. — усвоенное монголами тибетское слово, обозначающее 


освященные шарики, вродЪ пилюль. Обычно они приготовляются ламами изъ 
муки, съ приправою различныхъ лекарственныхъ, благовонныхъ и почитае- 
мыхъ священными травъ, посл чего освящаются въ кумирнЪ при совершен и 
особаго молитвеннаго обряда и чтенй, а засимъ раздаются вфрующимъ отъ 
имени гэгэна. Въ Европ$ объ этихъ пилюляхъ существуеть самое уродливое 
представлене. Досуж!е сказатели жизни Востока выдумали, что пилюли эти 
приготовляются изъ экскрементовъ «живыхъ боговъ», почитаемыхъ будди- 
стами. 
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зэма !°) и, бросивъ гадательныя кости, опред$лилъ намъ напут- 
ственное молебстве. 

Отправились къ такъ называемому ламЁ-хубилгану Мань- 
чжушри, имфвшему 18 л$ть отъ роду и проживавшему въ ца- 
нитскомъ обучении въ Западномъ Курзн$ (=ГанданЪ). Когда мы 
представились ему, поднеся гусунъ-тук’сюй мёндальъ '°); онъ по- 
жаловаль намъ лунъ (священныя наставлевя) относительно 


15) Тибетское слово са — собственно «наставлен1ею, «поучен!е»; въ дан- 


номъ случаЪ оно обозначаетъ религ1озный обрядъ, описан!е котораго мы на- 
ходимъ въ «Буддизм» Арх1еп. Нила, на стр. 181—183. По словамъ этого ав- 
2 ра, лунъ совершается съ цфлью дарован!я права, или благословен!я на чте- 
н!е священныхъ книгъ, на духовныя пфсноп$ я, врачеван1я и т. под. рели- 
гозныя упражнен1я. У современныхъ монголовъ, на сколько намъ извЪстно, 
лунъ не сопровождается нын$ никакою обрядностью. Онъ состоитъ въ томъ, 
что старВйший лама просто прочитываетъ младшему какое-нибудь сочинен1е 
изъ отд$ла молитвенныхъ чтенйй, сутръ, или тАрни, послЪ чего младиий полу- 
чаетъ преимущество въ чтении этой книги въ томъ отношенш, что оно яв- 
ляется у него какъ-бы преемственнымъ отъ временъ древнихъ, святыхъ. Каж- 
дый лама можетъ читать всякую книгу, но безъ зуна его чтен!е является какъ 
бы самовольнымъ, & луномъ получается разр шене на чтен1е отъ старЪй- 
шихъ блюстителей и хранителей таинствъ ламайской секты. По образному тол- 
кован!ю сочинен{я «Улигэрунъ номъ, эрдэнй цокцалуксанъ»ю основы внЪшняго 
чтен!я и внутренняго пониман!я какъ бы переливаются при этомъ изъ одного 
сосуда въ другой (1. 8-й). Престар$лый ханбб прочиталъ нашему путешествен- 
нику только «мАни» и одинъ коротенькЙ гимнъ, извЪстный у монголовъ подъ 


> Зе 
именемъ «микчжима» Нч 15>) тексть котораго былъ представленъ 
) 


нами въ переводЪ въ «Очеркахъ быта буд. монастырей» на стр. 303-й. 

16) Это такъ называемый у монголовъ «малый мАндалъ», или «малое при- 
ношен!е», за которое шанцзотбы различныхъ ургинскихтъ хутухтъ берутъ обы- 
кновенно съ поклонниковъ отъ 5 до 10 лАнъ серебра. Принесене этого мАн- 
дала не сопровождается никакими молитвенными чтен!ями, въ составъ же при- 
ношен!я входятъ; во 1-хъ, мАндалъ, величиною не свыше четверти въ д!аме- 
тр, съ насыпанными на него зернами пшеницы; во 2-хъ, изображен!е одного 
будды, по преимуществу АЮши; въ 3-хъ, одна религозная книга и въ 4-хъ 
изображене субургАна. При приношен!и «большого мАндалаю поклонникъ со- 
вершаетъ высшую изъ буддАЙскихъ добродЪтелей, вручая покровительству 
замы, или гэгэна всю вселенную, & при «маломъ мАндалЪь онъ молится исклю- 
чительно за свое личное спасен!е. Отсюда и назван!е этого мАндала гусун- 
тук’скимъ: покровительству гэгэна вручается только личная природа моляща- 
гося: его собственные ь — тБао, ма — слово и 7“ — мысль. 


9х 
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двухъ книгъ, [Шэ-чжа-гун-ла и Ганъ-ги-ло-ру "). Сверхъ сего 
онъ пожаловалъ намъ, священныя рйлу, священный снурокъ, 
повязываемый на шею, пряженцевъ и вообще взираль съ боль- 
шимъ расположенемъ. 

Еще нёюй габчжу строиль Чжаронъ-кашуръ субургёнъ 8); 
мы пожертвовали ему одинъ золотой и одинъ серебряный рус- 
сюй рублевикъ, да хадёкъ. ДалБе проживали мы, прилежа наи- 
паче къ поклонен1ямъ и круговращенямъ въ западномъ и во- 
сточномъ Курзняхъ. 

Засимъ мы впятеромъ, нанявши 5 лошадей, отправились 
верхомъ верстъ за 40 отъ Урги, на поклонене къ алашаньскому 
хамбб-ламф, проживавшему въ урочищф Сбнгбтуйнъ булёкъ. 
Ему также точно поднесли гусунъ-тук’сюй мандалъ. Этотъ 
лама отнесся къ намъ опять таки съ больыпимъ расположешемъ. 
При посредств$ луна на «Ибрбль Богдд-гэгдна» 1) онъ вступиль 
(съ нами) въ духовную связь и сказалъ: «я слышалъ, что къ во- 
стоку отъ вашихъ кочевьевъ, ночью показывается бЪлый св$тъ; 
этотъ свЪтъ есть св$тъ рая Шамбаль». Засимъ онъ бросилъ га- 


17) Калмыцкая транскрипщя назван1я сочиненй Ем и ыы 


18) ИзвБстная буддайская ступа, находящаяся въ НепалЪ и представляю- 
щая собою одно изъ славнёйшихъ м$стъ ламайскаго паломничества. Онз воз- 
двигнута въ 2-хъ миляхъ отъ Квайтао4и. Громадное число тибетскихъ ламъ 
и мрянъ посфщаютъ это м$5сто каждую зиму, располагаются по окрестнымъ 
полямъ, приносятъ жертвы, и совершаютъ молитвенные обходы вокругъ па- 
мятника. Чжаронъ-кашуру приписывается свойство удовлетворять вс мо- 
литвы, напримфръ, относительно дарован!я м!рского богатства, дфтей и вообще 
просимаго. Ог. Висьпап-НатШоп въ своемъ разказ$ о НепалЪ, даетъ рису- 
нокъ этого памятника, который имфетъ почти полукруглую Форму типа древ- 
нфйшихъ ступъ (Ассоцц о? Фе Кшядош оё Мера] рр. 22,100). Въ БибиотекЪ 
Спб. Университета находится нЪсколько монгольскихъ и калмыцкихъ моно- 
грахй, трактующихъ о Чжаронъ-кашурЪ. Здесь выясняется самая тесная 
связь этой ступы съ главными легендарными и историческими личностями ла- 
маизма. Чжаронъ-кашуръ субургАнъ закаючаетъ въ себЪ духъ всЪхъ буддъ 
десяти странъ, буддъ трехъ временъ и всЪхъ бодисАтвъ. Онъ хранитъ въ себь 
Дарма-кая. УргинскйЙ субургёнъ Чжаронъ-кашуръ, о которомъ упоминаетъ 
авторъ, построенъ теперь на сЪв. западъ отъ ГАндана, изъ необожженаго 
кирпича и имБетъ свыше 4-хъ саженей въ вышину. 

19) Иорбль Богд-гэгЭна, т. е. Баньч»нь-эрдэнй. 
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дательныя кости и сказалъ: «относительно безпрепятственнаго и 
благопохучнаго сл$дованя вашего въ пути я разузнаю хоро- 
шенько въ своихъ сновид5яхъ; вы потомъ пошлите человЪка 
и получите отв$ть. По этимъ словамъ мы, возвратившись въ 
Ургу, черезъ двое, трое сутокъ послали челов$ка. (АлашАньсюй 
ханбб) соизволилъ указать намъ многоразличные гурюмы и ска- 
затъ, чтобы мы снова зашли, когда будемъ отправляться (въ Ти- 
бетъ). Этотъь лама самъ по себф былъ ламдю алашаньской обла- 
сти и пришелъ, окончивъ курсъ ученля въ ТибетЪ. Тушуту ханъ 
пригласиль его и въ настоящую пору онъ живетъ, являясь пред- 
метомъ его чествованй. Говорятъ, ему уже боле 80 лБтъ оть 
роду. 

ПослБ сего мы, проживая въ УргЪ, мало по малу приносили 
жертвы за спасене своихъ кочевьевъ и народа богдойнъ-гэгэну 
и йонзонъ-хамбф, а въ отвфтъ получалась милость: священныя 
рйлу и снурочки для ношен1я на шеф. ДалЪе, когда мы предста- 
вились Маньчжушри ламь, поднесли ему 2. квадрата глазету и 
подстихлочку для колокольчика, онъ угощалъь насъ кумысомъ въ 
своемъ лабранф. Кумысъ ихъ похожь на нашъ кумысъ. Хоро- 
пий кумысъ. 

Потомъ попросилъ я у Йонзонъ хамбб (преподать мн$) 
Дорчжй прэнб]йнъ ванъ *); но онъ сказалъ, что нынЪшнею вес- 
ною онъ уже преподалъ (одно это посвящене); преподавать же 
ВЪ ОДИНЪ ГОДЪ ДВа такихъ посвященя — не въ обычаЪ. Тогда я 


20) В&нъ тиб. ра соотвфтствующее монгольскому “те\фен, есть назва- 


в1е особыхьъ буддскихъ религозныхъ обрядовъ, совершаемыхъ съ цЪлью 
во 1-хъ очищеня челов8ка отъ его прежнихъ грЪховъ, & во 2-хъ. — препо- 
дан!я ему чрезвычайныхъ силъ для получен1я спасен1я. Въ этомъ отношен1и 
ванъ имфетъ какъ-бы значен1е посвящен!я. Отдфльныхъ вАновъ многое мно- 
жество. Одни изъ нихъ способствуютъ единен!ю человфка съ тБмъ или дру- 
гимъ божествомъ; при помощи другихъ человЪку дается властное могущество 
вадъ магическими силами, присущими таннственнымъ священнымъ изрече- 
вямъ (тарни). Нашъ авторъ просилъ такъ называемаго адорчж! прэнбайнъЪ 


вдна, т. е. посвященя на чтен!е тарнистическаго сочиненя ЗЕ З4-Я 


О ( 
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удостоился благодати Маньчжушри табунъ бурхатёнъ вдна *'), 
Табунъ хёнай сурукдёть чжандна *?), Лама чотбАйнъ луна и 
Аюкайнъ цэбнг”а 8) и вступилъ въ духовное общене. Йонзанъ 
хамбоскимъ: шанцзотб$, нирбЪ Цэмбэлу и двумъ сойбунамъ, 
этимъ четьремъ челов$камъ, я далъ въ подарокъ по одному ха- 
лату изъ коричневой шерстяной съ бумагою матери; низшимъ 
противъ нихъ, вплоть до жамы и гонйра, и состоящимъ при нихъ 
прислужникамъ, всфмъ безъ остатка роздалъ въ подарокъ, каж- 
дому въ соовфтстве его зван!ю, чай и деньги. 

Еще подарилъ я быви!й у меня складной ножъ съ вилкою 
сойбуну гэгэна, Шарёбу. Черезъ руки этого сойбуна я полу- 


21) Ванъ, способствующий единен1ю съ бодисАтвою Маньчжушри. Въ при- 
надлежащемъ бибмюотекЪ Спб. Университета «СумбумБ ЦагАнъ-даянчи (кол- 
хекщя Позднфева №  ) находится полное изложен!е этого вёна. Изъ него 
явствуетъ, что бодисАтва Маньчжушри, живое воплощеше коего на земл В пред- 
ставляютъ собою китайский богдоханъ и пекинсюй Донкоръ-хутухту (въ Юнъ- 
хо-гунф) имфетъ пять основныхъ воплощен, различающихся по цвфтамЪъ: 
есть Мавьчжушри желтый, красный, б$лый, синй и зеленый. Привявише 
«Маньчжушри табунъ бурхатАйнъ вдяъ, по вБрован!ю ламаитовъ, получаютъ 
слфдующее перерождене въ обителяхъ собственно б$лаго Маньчжушри 


дттф ЧМО < Атос об бк Я 
22) ЕЕ переводимое на монгольскЙ языкъ словомъ [Коко 


есть также назваше религ1ознаго обряда, подобнаго вёну, но имБющаго зна- 
чен1е, кажется, исключительно для пробрЪтев!я правъ на чтене тарнистйче- 
скихъ сочинен!й. «Табунъ ханай сурукдАтъ» есть назване сочинешя, трак- 


тующаго объ учени и силахъ бодисАтвъ 2 Ч тиб. "ег 


23) «АюЮкайнъ-цэбАнъ» — странное, хотя довольно часто встр5чающееся 
въ литератур$, соединен!е калмыцкаго слова «аЮкайнъ» съ тибетскимъ «пэ- 


< 
вАнъ». Разбирая это посл$днее $545, мы находимъ, что вторая половина 


его Ао есть уже объясненное слово «вёнъ», т. е. известный религ!озный 
| ``. 
обрядъ, приравненный нами къ посвящен!ю; первая же половина $ прех- 


`‹ ` 
ставляетъ собою начальный слогь имени © Е обозначающаго того 


же Аюку (Шмидтъ, Тиб. Сл. стр. 459). Автору, очевидно, сяЪдовало, если хо- 
т$лъь онъ говорить по монгольски, сказать уу В» а если хотБлъ 


употребить тибетское назван!е, то достаточно было слова, 7" 
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чилъ 15 рисунковъ, изображавшихъ Баньчднь-богдо въ разныхъ 
перерожденяхъ **), которые я заказывалъ исполнить и которые 
пропали было въ китайскихъ рукахъ. Подробности этого обстоя- 
тельства: когда, черезъ посредство нфкоего Кишйкова, ходив- 
шаго прежде изъ нашихъ кочевьевъ въ Монголю, я представ- 
лялъ свои приношевя Богдойнъ гэгэну и Йонзанъ-хамбб, то, по 
приказан1ю ихъ, исполнить рисунки разныхъ перерождевй Бань- 
чэнь-богдо, (Кишйковъ) сдБлаль заказъ китайскому живописпу. 
Когда возвратился онъ (Кишйковъ) въ свои кочевья, то я по- 
слалъ черезъ этого сойбуна 115 рублей денегъ. Китайск!й жи- 
вописецъ получилъ эти деньги, но, нам$реваясь взять еще 
50 руб., рисованныхъ бурхановъ своихъ не отдавалъ. Перего- 
воривши объ этомъ съ сойбуномъ, я сказалъ китайскому живо- 
писцу, что мы будемъ судиться, и тогда онъ отдалъ моихъ бур- 
хановъ и я забралъ ихъ. Все вышло хорошо оттого, что у меня 
былъ свидфтельствомъ (взятый) отсюда письменный приказъ 
Йонзнъ-хамбб бакшй. 

Засимъ я поднесъ Богдойнъ гэгэну 8 аршинъ шелковаго 
бархату, да шитые золотомъ въ гладь сапоги, съ чулками и про- 
сихь его слова на дальнфйший путь. Провфщавъ: «ступайте 
благополучно въ дорогу и хорошенько читайте Нама-сангади», 
онъ пожаловаль намъ бу (амулетъ) Сиддиди *°), рйлу и снурочки 
дая ношевя на шеф. 


24) «ЧжэраАбъ-танхА» — выражен!е, неизвЪстное нашимъ монгольскимъ и 
калмыцкимъ словарямъ, но постоянно употребляемое монголами для обозначе- 
ня понят1я о рисункВ какого-нибудь божества, на которомъ изображаются 
вс перерожден!я этого божества. Слово ачжэрабъ» въ этомъ случаЪ, несо- 


З 
мнфнно, заимствовано монголами отъ твбетскаго %’ТДА соотв$тствующаго 


коренному монгольскому выраженю сч Я << (С 5 (См. Дакбаръ 
лава, Л. 43). 

25) Всякаго рода амулеты и талисманы (бу) для защиты отъ злобныхъ 
демоновъ, причиняющихъ страдан1я, въ чрезвычайномъ распространен!и рЪ- 
шительно у всВхъ ламаитовъ, причемъ этимъ амулетамъ придается какъ ми- 
стическое, такъ и магическое значен!е: они играютъ роль чаръ и вмБетЪ хз- 
тишей. Основную часть каждаго «бу» составляетъ одна, или н5сколько Фор- 


В ЗУМ ^ Ото 392 МУ ЧОАО 
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Въ силу благознаменательности спасительныхъ указан!й та- 
кого большого числа высокородныхъ, я окончательно рЕшихь 
свое отшестие въ Западное Цзу и когда началь переговоры 
относительно подводъ, то мнф сообщили такъ: «Въ непродолжи- 
тельномъ времени прБдутъ въ Ургу изъ Алашани съ грузами 
проса и рису, и будутъ продавать; при возвращени же своемъ, 
если находятся люди, отправляющеся въ «верховье» 6), они 
провозятъ ихъ за плату; для васъ и вашей пофздки это будетъ 
удобно». Согласившись на это, мы, въ ожидан!и, начали хлопо- 
тать о приготовлеши потребныхъ для своего пути вещей, мёй- 
хана, котла, пищи, провьянтовъ и всего такого. За симъ вс мы 
трое, каждый отъ себя, въ отдфльности, попросили спаситель- 
ныхъь указаний у Богдойнъ гэгэна и высшихъ ламъ. Одному изъ 
насъ, Личжй Идэрунову, они сказали, что если пойдетъ онъ въ 


мулъ, часто непонятныхъ и извлеченныхъ изъ махаяническихъ и тарнистиче- 
скихъ сочиненй, такъ какъ посл дн!я содержатъ въ себЪ божественную силу 
и употребляются для волхвованйЙ. Нерфдко вся Формула состоитъ въ одной 
буквЪ, представляющей собою сущность, или «зерно» заклинан!я. Виды этихъ 
амулетовъ и талисмановъ безчисленны, такъ какъ для пр1обр$тен!я всякой 
удачи и для отгнан!я всякаго несчаст1я необходимъ свой талисманъ: одинъ за- 
щищаетъ отъ лихорадки, другой—отъ горячки, трет1й—отъ вора, четвертый — 
отъ собаки, пятый — отъ кошки и т. д. ит. д. У монгола не р3®дкость вить 
три, четыре амулета надётыми на шею, да нЪеколько десятковъ амулетовъ 
всегда хранится еще у него въ сундукахъ, дома. Приготовлеше этихъ амуле- 
товъ требуетъ большихъ знанйЙ, хотя на первый взгаядъ амулеты и не сложны. 
На кзочкЪ бумажки пишется потребная Формула (а ихъ, какъ сказано, мно- 
жество, — на каждый случай разная), засимъ бумажка эта складывается въ 
пакетикъ, покрывается тканью соотвЁтствующаго цвЗта (тоже различнаго) и 
перевязывается цв$тными нитями въ видЪ геометрическихъ Фигуръ (для каж- 
даго амулета также различныхъ). Друге талисманы вм$сто ткани хранятся 
въ Футлярахъ м5дныхъ, серебряныхъ, золотыхъ; они называются «га-У» и 
носятся какъ медальоны. Въ такихъ амулетахъ нерфдко можно находить 
мощи святыхъ, клочки ихъ одежды, разныя священныя травы, пилюли, изо- 
бражен1я буддъ и проч. Нашъ авторъ получилъ амулетъ Сиддиди, ввф ряющ!й 
его покровительству этого божества. Сиддиди — божество женскаго рода; бо- 
гиня, именуемая по монгольски «ЦагАнъ-ш9хуртэй». Она изображается держа- 
щею въ правой рукф б$лый зонтъ, какъ символъ защиты. 

26) Дэкши, — буквально «кверху», «въ верховье», а еще лучше — славян- 
ское выражен!е «въ горняя». Обычное монгольское выражене, для обозначе- 
н!я площади тибетскаго нагорья. 
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дальнюю дорогу, — заболитъ. Мы стали тогда разсуждать, что 
если во время слБдован1я по необитаемымъ пустынямъ приклю- 
чится бол6знь, то онъ можеть умереть; & если и не умретъ, то 
сдфлаетъ пом$ху движен1ю и р5шили оставить этого своего то- 
варища въ Ург$. А товарищь нашъ страшно скорбфль и му- 
чился, такъ какъ очень желалъ слБдовать дальше; но за всЪмъ 
тёмъ преступить спасительныя указаня ламъ было не возможно, 
& потому, нечего дБлать, — онъ согласился остаться. Тогда я 
съ товарищемъ своимъ Дорчжи, оставшись вдвоемъ, стали искать 
еще одного спутника и, уговорившись принять въ товарищи на- 
ходившагося въ УргБ алашаньскаго ламу, по имени Санчжи, 
челов$ка т6тъ по больше 30-ти, стали втроемъ и приготовили 
провьянтъ на дорогу. Искрошили мясо цфлаго быка, сушили его 
больше м$5сяца; & дальше взяли еще масла для чая, муки, пря- 
женыхъ сухарей, свЪжаго бараньяго мяса, проса, рису, всего 
этого по разечету, чтобы хватило до алашёньскаго ямуня. При- 
чина, по которой взяли мы говядину въ сушеномъ видЪ, заклю- 
чалась въ томъ, что на вопросы наши къ халхасамъ они отвф- 
чали, якобы по дорог будутъ м5ста безлюдныя и во время 
сильныхъ жаровъ сохранять св$жее мясо не возможно; посему 
то хорошо идти, забравъ мясо въ сушеномъ вид$, чтобы не про- 
пало. По такимъ р$чамъ и взяли мы мясо въ сушеномъ видЪ. 
Относительно денегъ произошло слБдующее. Въ Ург$ наше се- 
ребро я кредитки, все берутъ также точно какъ въ нашей странф; 
при слЁдовани же дальше, за Ургу, наше царское серебро, 
говорятъ, не принимаютъ, & потому нужно китайское серебро 
«цалинЪ» 37). На спросъ нашъ въ Кур®ни и въ МаймачэнЪ отвЪ- 
чали: вза лану серебра — 2 р. 50 коп. кредитками». Мы спро- 
сили тогда у м$5стныхъ жителей и они сказали, что это очень 
дорого, что кяхтинское серебро дешевле, да сверхъ того и самое 
серебро лучше по качеству. По такимъ р$чамъ, рёшили мы по- 


27) Цалйнъ — испорченное монголами китайское слово «цянь-лянъ», 0бо- 
звачающее жалованье, выдаваемое войскамъ. Цалзинъ-мунг, буквально, — се- 
ребро, которое выдается въ жалованье, — казенное, — высшей пробы. 
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слать трехъ челов$къ въ Кяхту. Чтобы пр1обр$ети 71); пудовъ 
серебра, 41, пуда нашихъ, да 3 пуда для Йонзёнъ-хамбб’скаго 
нирбы; наняли мы запряженную тройкою лошадей телгу и ко- 
мандировали я — своего сотоварища Дорчжй, нирба — ламу, 
по имени Шарабъ чжимбо и съ ними алашаньскаго Санчжи. 
Вы$хали они изъ Урги 3-го числа м$5сяца мыши, а праБхали 
20-го. ЛАнъ серебра быль праобр$тенъ по 2 р. 25 к. кредит- 
ными, а изъ пуда выходить 444 лана. ПослБ сего 4 пуда се- 
ребра, положили мы въ деревянный сундукъ, обшили его сверху 
сырой воловьей кожей, а поверхъ того сдБлали еще покрышку 
изъ войлока; полпуда серебра положили въ простой сундукъ, 
чтобы брать готовое, расходуя въ дорог$. Способъ вс$хъ этихъ 
сборовъ отлично указываль намъ йонзонъ-хамбб’еюй нирба, 
Цэмбэль, тибетецъ по происхожденю. 

Этотъ годъ, сяБдуя позади китайскаго времясчисленя, не 
имфлъ мфсяца мыши, поэтому сл5дующий м5еяцъ былъ м$сяцемъ 
лампадъ 33). Въ первыхъ числахъ этого мфсяца лампадъ прибыли 
въ Ургу передовые изъ алашаньцевъ. Съ этимъ народомъ мы 
переговаривались о ЦЪн$ такъ. Когда спросили мы о плат$ за 
доставку отъ Урги до Гумбума у ламы Ишй, состоявшаго нир- 
бою алашаньскаго западнаго кита,‚ Шарджэ-дацана, онъ ска- 
залъ, что доставить можно; а въ то время какъ мы перегова- 
ривались, предложилъ доставить насъ еще и другой алашанецъ. 
Возымфли намфрене везти насъ два человфка, — и цфна на 
верблюдовъ стала дешевле. Мы заключили услов1е со своимъ 
Ишя, съ которымъ прежде всего начали переговоры. Относи- 
тельно в$са вьюковъ было постановлено вьючить на верблюда 
300 гиновъ, а на верблюда, на которомъ будетъ Фхать чело- 


28) «М$сяцъ зампадъ»ю или по монгольски «цзула-сарА; такъ вазываютъ 
монгольск!е буддисты м$сяцъ, именуемый въ гражданскомъ времясчислен!и 
«первою зимнею луною». Назвав1е м$сяца «лампаднымъ» произошло оттого, 
что 25-го числа этого мБсяца совершается память кончины основателя лама- 
изма ПЦзонхавы, а на торжественномъ мозебств!и, отправляемомъ въ этотъ 
день, въ каждой кумирнЪ должно бы зажжено 1000 зампадъ. Подробности см. 
въ «Очеркахъ быта буддйскихъ монастырей», стр. 289 и 371. 
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вкъ, класть вьюкъ въ 120 гиновъ, & сверхъ сего будетъ сидЪть 
человЪкъ. СвЪфеили свои вьюки съ тремя человфками, получился 
грузъ на 5 верблюдовъ. Въ цфнЪ оть Урги до Гумбума сош- 
лись на 6 ланахъ серебра за каждаго верблюда. Я хот$лъ ку- 
пить лошадь и Фхать верхомъ; но говорили, что время зимнее, 
мфста снёжныя, по дорог лошадиные корма плохе, поэтому 
верблюяъ — лучше; въ силу этого и я долженъ быль сфеть на 
вьючнаго верблюда. 

За тБмъ, когда приблизилось уже время выфзжать изъ 
Урги, изъ нашихъ сЪфверныхъ кочевьевъ получилась теле- 
грамма съ извфстемъ, что нойднъ тяжко забол$лъ. Мы тот- 
часъ же доложили высшимъ, заказали въ УргЁ гурумы на 
много ладовъ и очень безпокоились. Потомъ, такъ какъ спаси- 
тельныя указаня высшихъ были благовфщи, мы нфеколько по- 
весехБли и постоянно посызали телеграммы, пока 20-го числа 
этого м5сяца лампадъ получили депешу, что болфзнь утихла. 
21-го числа мы, однимъ очагомъ, кочевали изъ Ургй и стали 
около алашёньскаго хамбб-ламы, проживавшаго въ урочищь 
Сбнготуйнъ-булукъ. Друге товарищи остались въ Ургф, чтобы 
выфхать позже; съ нами же пр!Бхали, провожая насъ, прибыв- 
пий съ нами спутникъ напть Личжй и проживавпий въ Ургф 
Бадма. 22-го числа, представившись алашаньскому хамбб-лам 
и поднеся ему мандаль въ 5 лАнЪ, мы ввфрили ему свои путе- 
выя невзгоды. Онъ сказаль намъ много рфчей и наставлений, 
пожаловалъ китайской желтой шелковой матери на халатъ, вмЪ- 
стБ хадакомъ и снуркомъ для ношеня на шеф, и вообще отнесся 
съ радостью и любезностью. Около него въ качествЪ компаньена 
проживаеть ЧжалсарАй гэгэнъ. Онъ пожаловалъ намъ два ква- 
драта красной шелковой матери н выразилъ пожелаюе, чтобы 
намъ Фхать въ здрави. Здесь, поджидая своихъ оставшихся 
сзади товарищей, мы переночевали четыре ночи. Засимъ 25-го 
числа спутники наши кочевали и прислали намъ извЪст!е, поэтому 
въ тоть же день кочевали и мы. Въ эту ночь догнавъ свойхъ 


спутниковъ въ урочищф Букукъ, мы имфли ночлегь вмфетв съ 
10* 


Г. у-< 
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ними. Здесь вмЪст$ съ товарищами стало насъ 20 челов$къ при 
50 вьючныхъ верблюдахъ. 

Оть Урги до Алашаньскаго Ямуня существуетъ три дороги: 
дВЪ большя, восточная и западная, дороги; мы же, говорятъ, 
слБдуемъ по срединному, малому тракту. Засимъ, кочевавъ на, 
другой день по утру, 26-го числа, мы перевалили Гангайнъ 
даб и ночевали въ Шара-тал&. МЪета здЪсь ен$жныя и холодъ 
очень сильный: одфвшись въ дв$ шубы и имя также од$тыми 
двое штановъ, мы Бхали, закостенфвая руками и ногами. 

27-го числа ночевали въ Шинди. Говорятъ, что оть Урги 
досюда простираются земли Пунъ-6Эйсэ. 

28-го числа, переваливъ горы, именуемыя Дзорголь хаир- 
ханъ, ночевали въ урочищф Дацавъ. 

29-го числа ночевали въ Урту-голъ. 

30-го числа ночевали въ урочищ$ У. На этомъ ночлег мы 
добрались до черныхъ (т. е. безен5жныхъ) земель. Стало теп- 
ле. ДоселБ я Ъхаль, сидя на вьючномъ верблюд$. Качаясь на 
верблюдЪ, я сильно изнемогалъь и положительно потерялъ воз- 
МОЖНоСТЬ СИДЪТЬ. 

1-е число м$сяца зайца. Сегодня при выЁздф я подумалъ, 
что, можеть быть, лучше Фхать верхомъ на свободномъ верблюдЪ, 
ч$мъ сидфть на вьючномъ; & потому, положивъ потникъ безъ 
сфдла, на одного свободнаго верблюда, Зхалъ верхомъ. Нын$ш- 
нимъ вечеромъ ночевали въ Шургйнъ хара тологой. Говорять, 
что эти четыре дня мы Фхали по землямъ Уйцзанъ-гуна. 

2-го числа ночевали въ Гучйнъ паганъ о6б. 

3-го числа ночевали въ Набтастай. 

4-го числа ночевали въ УрчжанИйнъ-шаньда. ДосехБ я 
Фхаль верхомъ, безъ сЪдла, на изнуренномъ верблюдф и, посте- 
пенно ослабфвая, изнурился окончательно. Не имфя больше силъ, 
я, когда сказали, что въ этихъ м5стахъ проживаетъ одинъ бо- 
гачъ изъ туш®-гуновскаго хошуна, именуемый Гомбд-халгачи и 
имфющий около тысячи лошадей, послаль своего спутника, Сан- 
чжи, и хозяина верблюдовъ, Ишй, приказавъ имъ купить спо- 


— 141 — 


койную верховую лошадь. 5-го числа, когда мы кочевали и оста- 
новидись на ночлегъ въ Дэльгэръ ханга$, они прибыли, пр1обрЪтя 
отличнаго иноходца за 26 ланъ серебра. Засимъ я, не имфя 
сфдла, чтобы осфдлать эту лошадь, взяль на прокатъ у слБлдо- 
вавшихъ съ нами людей сЪдло, уплативъ до алашёньскаго ямуня 
1 лАнъ серебра. Ос$длавъ, я съ завтрашняго дня Зхаль спокойно. 

6-го числа ночевали въ Урту гашун’$. 

7-го числа ночевали въ Ару забёкъ. 

8-го числа ночевали въ Билютуйнъ зах&. Въ эту ночь, около 
полуночи, задрожала земля; мы испугались. Говорятъ, что 
здфеь половина разстоян1я между Ургою и границами алашАнь- 
скихъ кочевьевъ. 

9-го числа ночевали въ урочищ$ Балтастай. На этомъ ноч- 
лег$ мы топили дровами изъ дерева «закъ» и ночевали спокойно. 
Досел$ мы отапливались, собирая аргалъ по степи. 

10-го числа ночевали у скалы Йэндэръ-хада. Въ эту ночь 
былъ большой вфтеръ. 

11-го числа ночевали въ Хотогор’Б. 

12-го числа ночевали въ Табунъ-хубату. Досюда прости- 
раются земли туш%-гуна. 

13-го числа ночевали въ Бомботу. 

14-го числа перевалили горы Гурбунъ-сАйханъ и ночевали 
въ урочиш& Мбргбибкъ. 

15-го числа ночевали въ Замту. 

16-го числа дневали на этомъ мЪетф. 

17-го числа ночевали въ Ш5рэнъ. 

18-го числа ночевали въ Унигэту. 

19-го числа ночевали въ Икйр’$. 

20-го числа ночевали въ Гунчжилэк’Ъ. 

21-го числа ночевали въ Холайнъ-гунъ. Досюда прости- 
раются земли Балданъ-пзасака. 

Въ земляхъ Уйцзанъ-гфна и Балданъ-цзасака рЪчной воды 
нётъ, вода изъ колодцевъ; деревьевъ также нфтъ, — путники 
разводятъ огонь, собирая топливо (по степи); въ иные дни ве- 
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зутъ съ собою воду изъ худуковъ и приготовляютъ кушанье. И 
кормы для скота, — трава, также плохи, по таковой причинф 
люди, обладающие скотомъ, проживаютъ вдали другъ оть друга. 

22-го числа ночевали въ Цаганъ-тологой’В. Говорятъ, что 
оть этого Цагёнъ-тологой’я начинается алашаньская земля. 
Здфеь граница Гбби-шёмо *). 

23-го числа ночевали въ Соксок’Б. На м$стБ настоящаго 
ночлега воды не было. Мы раскопали какой-то старый колодецъ, 
изъ грязной воды приготовили немножко кушанья и такъ, по- 
вши, ночевали; верблюды и лошадь провели ночь безъ воды. 

24-го числа ночевали въ урочищ® Курунъ-хошуиъ. 

25-го числа, переваливъ Сухатуйнъ-голъ, прибыли въ Шарц- 
зай и остановились въ томъ мЪфетБ, гд$ проживали люди со ско- 
томъ нашего верблюдохозяина Ишй. Отъ ЦагдАнъ-тологойя до 
Сухатуйнъ-гола, — гобщеюя земли: травы нётъ, почва песчаная, 
мфетности голыя. Вдлину одинъ конецъ ихъ доходитъ къ западу 
оть Пекина, а другой достигаеть сфверныхъ предБловь Цзу 
(= Тибета); такая длинная, говорятъ, гоби. Въ своихъ широ- 
кихь мфстахъ она, говорятъ, шириною на семь сутокъ Фзды, & 
пространство, почитающееся узкимъ, говорять, то, по которому 
мы профхали. Профхали мы черезъ нее, слБдуя полныхъ три 
дня. Моя лошадь, шедшая по гоби въ теченше трехъ, четырехъ 
дней безъ корма, сильно ослабфла. Братья нанимавшагося пе- 
ревезти насъ алашаньца Ишй проживали въ войлочной юртЬ 
и имфли, говорятъ, приблизительно 50, 60 верблюдовъ, около 
30 овецъ, 3 лошади и болБе десятка коровъ. Верблюды, при- 
шедшие изъ Урги, были не всф его собственные, а четырехъ, 
пяти хозяевъ. Мы, народъ, слБдующий дальше, остановились на, 
разстоян1и не полной версты отъ ихъ дома. Доставляемые ими 


29) Слово «шамо», которое нашъ авторъ ставитъ какъ опредБлительное 
КЪ «гоби»,—неизвЪестно монголамъ; это, несомнфнно, уже влляве европейской 
науки, такъ какъ База-гэл)нгъь былъ знакомъ съ русскими геограхическими 
картами, на которыхъ разсматриваемыя пустыни надписываются именемъ 
«шамо». 
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вмфстБ съ нами изъ Урги, люди трехъ котловъ, а вмЪЁстб съ 
ними и мы жили вмфстЪ, всего четыре котла, и 'болЁе десяти че- 
ловфкъ. Зовутъ ихъ алашаньскими болотами. Языкъ ихъ близокъ 
къ нашему и прическа ихъ женщинъ походить на женскую на- 
шей страны: заплетаютъ дв$ косы и носятъ футляры на своихъ. 
косахъ. Этоть Ишй угощалъ насъ чаемъ, кумысомъ и мясомъ. 
Я, предполагая, что, пожалуй, придется этими мфстами возвра- 
щаться, & если и не придется профзжаль черезъ нихъ, то можеть 
быть впослфдетви опять будеть нужда Ъхать, можеть быть 
ветрфтимся, отдарилъ ихъ часами, которые везъ за пазухой. 

Этоть алашаньсюй хошунъ составляетъь народъ, отдфлив- 
пшийся оть блбтовъ. Такъ какъ извфетные подъ именемъ 4-хъ 
ойратовъ имЗли одного хана и жили одною общиной, то (ала- 
шаньцы) имфли къ намъ болыпее расположеше, чЁмъ халхасы. 
Земли ихъ изобилуютъ песчаными гоб]йскими пространствами, 
воды мало и народъ дфлаеть осповымъ предметомъ содержан1я— 
верблюдовъ. Говорятъ, есть хозяева, которые доятъ до 100 
верблюдовъ. Доя верблюдовъ, они и дЪлаютъ кумысъ, и гонятъ 
водку. Въ изобими употребляютъ также просо и рисъ. Такъ 
какъ отсюда они хотБли отправить насъ, завьючивъ новыхъ вер- 
блюдовъ, то и заставили насъ продневать пятеро сутокъ; мы же, 
какъ люди, шедше безъ остановки цфлый м$сяцъ, желали по- 
покоиться четыре, пять дней и не торопились. 

Засимъ 1-го числа 12-го м$5сяца зайца, въ полдень мы ко- 
чевали: два халхаскихъ ламы, два андоскихъ ламы и четверо 
бурятъ, такихъ три котла, да мы одинъ котелъ, такихъ че- 
тыре котла, да дая сопровожденя насъ, младпий братъ Иши, 
Чойнбэль, всего такихъ 12 человЪкъ, при 17 верблюдахъ. 
Выступивъ, мы остановились ночью, когда уже стало темно, 
около алашёньскаго маленькаго кита, именуемаго Шарпзай-да- 
цанъ. Я опять Фхалъ верхомъ на лошади, а остальные спутники 
всф сидЪли на вьючныхъ верблюдахъ. Въ этомъ монастыр$ мы, 
на другой день, по утру, поклонились въ кумирняхъ, когда же 
намъ сказали, что здЪеь есть каведральный шабронъ, мы пошли 


и. 
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и представились еще ему. Спросивши, куда мы направляемся, 
онъ пожаловаль‘намъ чаю и замбы, а еще пожаловалъ немножко 
киновари изъ пещеры Лобунъ-чэнбб ®). Въ этомъ дацан$, по- 
видимому, отъ 30 до 40 хувараковъ. Онъ называется дацаномъ 
аймака алашёньскаго западнаго ката. Мы ме останавались здЪсь 
долго и кочевали въ тотъ же день послБ полудня. 

Слфдуя такимъ образомъ до наступлешя ночи, мы останови- 
лись среди песчаныхъ холмовъ на южной сторон$ Борд-06б, въ 
безводной мЪстности. Разговаривая, какъ теперь быть, сидфли 
мы безъ всякихъ средствъ. И люди, и лошади, вс$ терпятъ жа- 
жду. Сильно томились мы, остановившись ночью безъ травы, 
безъ воды, среди однихъ только холмовъ бфлаго песку. Н$кото- 
рые, разсердившись на хозяина верблюдовъ, который достав- 
ляль насъ, бранились, говоря: «останавливается ночевать въ без- 
водномъ мЪст$ и не забираеть съ собою воды днемъ»! Тогда, 
бфдняжка, везпий насъ Чойнбэль побфжалъ, покопалъ подъ пе- 
скомъ, смотритъ, — немножко снфга. Тотчасъ же прибЪгаетъ 
онъ кь намъ и говоритъ. Мы всф вышли, очистили руками пе- 
сокъ, находивпийся сверху; смотримъ, — старый енЪгъ, толщи- 
ною въ палецъ. Принеся оттуда снфгъ вмфетБ съ пескомъ, мы 
положили ихъ въ котехль, растопили, и, когда отдфлили песокъ, 
получилось двЪ три чашки воды. Такимъ порядкомъ, отдфляя 
еще и еще и получая воду, мы набрали воды на чай; сварили 


30) Слава объ этой пещер Лобунъ-чэнбо ходитъ по всей Монголи. МнЪ 
лично приходилось слышать о ней особенно много въ Кук7-хото, гдЪ я узналъ, 
что эта пещера зам чательна своими красными ст$нами и священна потому, 
что въ ней производилъ свои созерцаная Лобунъ-чэнбб. Посл дняго не должно 
см$шивать съ соименникомъ его ПАдма-самбавою; настоящий Лобунъ-чэнбо 
былъ собственно тибетскимъ уроженцемъ, ламою и, повидимому, много потру- 
дился на дБляЪ распространен1я ламаизиа въ АлашАёАни. ОпредЪлить точно, 
м$етонахожден1е этой пещеры, мя$ не удалось; какъ несомнфиное могу 
сказать лишь то, что она существуетъ гдЪ-то на сфверо-восточныхъ предЪ- 
захъ алашаньскихъ кочевьевъ, неподалеку отъ границъ хошуновъ трехъ 
ур&тскихъ гфновъ и на сЪверъ оть Желтой р$ки. Г. Потавину также разка- 
зывали о пещерахъ, которыя онъ называетъ Лумбунъ-чимбо, но записанныя 
имъ легенды совершенно разнятся отъ нашихъ. См. Потанинъ, Тангутско- 
Тибетская окраина Китая. Т. П, стр. 250—251. 
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изъ нея чернаго чаю, напились, привязали скотъ и ночевали. 
Эти пески, повидимому, тянутся верстъ на, десять. 

3-го числа мы кочевали еще до разсвфта и ночевали въ 
Аманъ-усунъ. 

4-го числа ночевали въ Шарё-буриду. 

5-го числа ночевали на сфверной сторонф хребта Байнъ- 
нургунъ. 

6-го числа ночевали въ Гурбунъ-худукъ. 

7-го числа ночевали на склонахъ горы Байнъ-ула. 

8-го числа перевалили по перевалу Долбнъ-хализанъ и ноче- 
вали въ Хошога-булак’$. 

9-го числа ночевали въ Зуха. 

10-го числа достигли до алашаньскаго Ямуня. Говорятъ, 
основываясь на томъ, что у сБвернаго поднож1я горъ, именуемыхъ 
Алакъ-шань, построены дворецъ и Ямунь вана, они называются 
алашёньскими. Народъ этотъ принадлежитъ къ роду олбтовъ, 
перекочевавшихъ изъ Кбкб-нура. Главная ставка этого хошуна, 
такъ называемый «Ямунь-кйтЪ», вифстВ съ дворцомъ вАна-пра- 
вителя, располагаются внутри небольшой кр$фпостцы. КрЪпостца, 
построена изъ глины. Съ наружной стороны этой кр$постцы на- 
ходится много жилищъ простолюдиновъ и байшиновъ, въ кото- 
рыхъ проживаютъ китайсюе купцы. Мы остановились въ такой 
китайской лавкЪ, подъ хирмою Ванъ-шинъ-хо. Хотя здЪсь нахо- 
дитя и много лавокъ, но два наши спутника, азашаАньцы, были 
знакомы съ этою лавкою и сверхъ того эти лавочники встрЪтили 
насъ, черезъ посредство одного коннаго челов$ка, съ про- 
странства верстъ за десять. У нихъ такой обычай: какъ про- 
слышатъ вфсть, что Бдутъ люди изъ дальнихъ мфегь, посылаютъ 
навстрЪчу человЪка и, приказавъ ему сопровождать, даютъ по- 
м5щен!е въ своемъ дом$. Говорятъ, что это обычай большихъ 
лавокъ. Челов$къ, намБревающийся купить каюя-либо мелочи, 
стыдится покупать въ другихъ лавкахъ; ворочемъ, если покупки, 
на значительную сумму, пробр$теть онъ по болБе дешевой цфн$ 
изъ другихъ лавокъ, то они не обижаются. Хозяина ихъ не 
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было, а были приказчики и слуги: люди добронравные и обхо- 
дительные. Свфтсве люди, проживающие въ этомъ ямун$-городф, 
по внфшнему виду совершенные китайцы. Платье и бытъ ихъ 
чисто китайскте. Китайцевъ въ этомъ городф множество. Разка- 
зываютъ, что существуетъ обычай не брать супругу этого ала- 
шёньскаго вана изъ другого мфета, какъ изъ рода китайскаго 
богдох&на. Говорятъ, что и настоящая супруга его. также 
взята изъ Пекина и онъ имфеть жену китаянку. Встарину, ки- 
тайцы и блоты, придя въ несогласе, начали между собою войну 
и когда китайский ханъ истощилъ всЁ средства, чтобы поймать 
блотскаго, зжунгарскаго владфтеля, именовавшагося Дабайчидъ, 
то одинъ владфтель, принадлежавший блотскому происхожденю 
и находивцийся въ зависимости отъ Кбкб-нура, съ пфлью удо- 
стоиться милостей китайскаго хёна, вызвался поймать его. 
ВслБдстве посяФдовавшаго на с1е соглася богдохана, нойонъ 
этоть обманнымЪъ способомъ захватиль владфтеля Дабайчидъ, 
препроводилъ его къ китайскому хану и достигъ почестей. Бог- 
доханъ пожаловалъ этому нойону зваше вана и соблаговилъ свою 
дочь въ жены. Засимъ нойонъ этотъ, разсчитывая на близость 
хожденя въ Пекинъ, попросиль у хана эти ближайпшя 
земли, алашёньская горы, и такимъ то образомъ, говорятъ, пе- 
рекочевали мы изъ Нокб-нура и обосновались здЪсь '). Прави- 


$31) Въ этомъ разказЪ, какъ и вообще въ народныхъ историческихъ пре- 
дашяхъ, различныя лица, м5стности и событ]я являются совершенно перепу- 
танными. Въ дйствительности, алашёАньск]е блоты первоначально въ самомъ 
дЪяБ кочевали въ Кокб-нурЪ, но переселеше ихъ въ Алашавнь совершилось не 
посяЪ возмущев!й Даваци (= Дабайчитъ), а гораздо ранфе даже газдАнова на- 
шеств!я на Халху. Когда въ 1676 г. Галданъ напалъ на Кокб-нуръ и убилъ 
Очирту хана, то племянникъ сего послЪдняго, Хороли, бВжалъ къ китайскимъ 
границамъ и просилъ богдохана снабдить его землею. Въ 1686 г. состоялось 
высочайшее повелЗнв1е, по которому Хоролй было приказано кочевать къ сЪ- 
веру отъ алашёАньскихъ горъ (ИлэтхЭль-шастйръ: алашань-угэлэдун-шастиръ 
ки. 79-я) и отсюда въ 1687 г. онъ просилъ богдоханскаго разрфшен1я высту- 
пить въ походъ противъ нападавшаго на Хааху блотскаго ГаздАна, хотя ему 
было отказано въ этомъ (Поздиевъ. Матер!алы для истори Халхи, стр. 195). 
Въ 1697 г. Хороли былъ окончательно принятъ въ подданство и ему былъ данъ 
титулъ, но не вана, & только 3-е степеннаго князя, бэйлэ. Ему въ 1709 году 
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тель этотъ, ванъ, кажется, очень могущественный и, говорятт, 
непоказывается народу. Были люди, которые говорили: «мы 
жили въ ямунь-хото; дожили до 50-ти лЁтъ, и ни разу не видали 
нойбна». Мы $хали, интересуясь правителемъ своихъ странъ и 
думая, что, пожалуй, можно и представиться; но услыхавъ, что 
важность его уже очень велика, я бросилъ это намфревше. Тер- 
риторйя ихъ хошуна хотя и заключаеть въ себф обширныя и 
больышя пространства, но изобилуётъ песчаными гоб1йскими мЪ- 
стами; воды и травы мало и, по примфтамъ, — плохая земля. 
Воровства нфтъ совершенно, — хорошо, спокойно. Въ странЪ 
ихъ много соли и изъ нея они отлично усматриваютъ свой вы- 
годы. Народъ имфетъ своимъ главнфйшимъ скотомъ — верблю- 


дОвЪ И ИЗЪ Платы за верблюдовъ также видитъ хорошую пользу. 


Горы ихъ, именуемыя Алёкъ-шань, — красивыя горы: н$фкоторыя 
изъ нихъ поросли деревьями, а нфкоторыя представляютъ каме- 
нистыя скалы. Главный пунктъ альшаньскихь кочевьевъ — 


насяЪдовалъ въ управлении сынъ его Або, первоначально имфвиий тотъ же 
титужъ бЭйлэ. Онъ, ваходя данныя ему кочевья плохими по качеству, & глав- 
ное тфсными, занялъ съ одной стороны м$Ъста къ югу оть Азашёньскихъ 
горъ, а съ другой распространился до Эцзинэй гола; за это своевозе онъ былъ 
временно лишенъ титула. Въ 1723 году, въ перодъ смутъ въ ТибетЪ, Абао 
был причисленъ къ войскамъ китайскаго изянь-цзюня Нянь-гэнъ-я0, который 
аттестовалъ его какъ челов$ка болЪзненнаго, а войска его призвалъ никуда 
негодными; по такой-то причин АбАо долженъ былъ возвратиться въ свои 
кочевья, впрочемъ богдоханъ, во вниман!е къ понесеннымъ имъ трудамъ, по- 
жаловалъ его въ цзюнь-ваны. Зваше это бызо однако только личнымтъ зва- 
н1!емъ Абёо, такъ какъ сынъ его ЛубеАвъ дорчжи наслЬдовалъ управлене хо- 
шувомъ съ прежнимъ званемъ бЭйлэ. Этотъ ЛубеАнъ дорчжи въ 1757 году, 
дЪйствительно, принималъ участе въ маньчжуро-чжунгарскихъ войнахъ, но 
не противъ ДавАци, а противъ Амурсаны. Но главнЪйия заслуги Лубсанъ- 
дорчжи были совершены въ походахъ не противъ чжунгаровъ, & противъ кир- 
гизовъ; за эти походы онъ былъ награжденъ павлиновымъ перомъ съ тремя 
очками и звашемъ цинь-вана. Пося$ окончательнаго умиротворен1я западнаго 
края Лубс&нъ-дорчжи былъ удостоенъ пиршества во дворцЪ, портретъ его 
былъ поставленъ въ Пзы-гуаньъ-гэ, съ богдоханскою надписью, восхвалявшею 
его подвиги противъ киргизовъ. Несмотря на эти отличя, потомки Лубсанъ- 
дорчжи все же не были сдБланы первостепенными князьями и въ 1782 г. они 


вавсегда быди утверждены цзюнь-ванами, съ правами «заурядъ цинь-вановъ». 


Женятся алашаньск!е вАны, дЪйствительно, еще отъ временъ Хорозй постоянно 
на побочныхЪ дочеряхъ богдохана. 
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ямунь-хото. Въ немъ вмЪстБ съ дворцомъ вёна находится мона- 
стырь и это называютъ Ямунь-кйтъ. Мы не узнали хорошенько, 
сколько приблизительно ламъ въ этомъ кйтБ и по какимъ поряд- 
камъ живутъ они. Говорятъ, что здфсь проживаетъ 300, 400 
ламъ. Въ Алашани три болыше кита: Ямунь- кйтъ, Барунъ- 
(западный) кйтъ и Зунъ- (восточный) кйтъ и въ Аймакахъ этихъ 
трехъ кйтовъ, говорятъ, совместно объединяются вс духовные 
и свфтеые алашёньскихь кочевьевъ. Восточный и западный 
киты имфютъ, говорятъ, по 500 ламъ. Что касается названя 
«ламй», то, начиная съ Урги, вс, говоряпие монгольскимъ язы- 
комъ и состоящие въ подданств$ китайскаго богдохана, именуютъ 
ламою всякаго вступившаго подъ щить вфры и принявшаго на 


себя желтый или красный образъ; подобно тому какъ состоя-. 


пе въ подданств$ нашего русскаго царя калмыки называютъ 
такихъ людей «гэлунгами». Это обычай разныхъ странъ: разныя 
бываютъ назвашя. Продневавъ здЪсь 11-го числа, я купилъ въ 
этой лавк$ за 4-ре лана, серебра олбокъ и тушилг», изъ ковровой 
материи, съ рисункомъ пятикогтевыхъ драконовъ. У одного тан- 
гутскаго владЪтеля пр1обр$лъ я 6 ланъ червоннаго золота, упла- 
тивъ за лАну по 19-ти ланъ чистаго серебра; взялъ я это, по- 
тому что говорили, будто въ ТибетБ одна лана червоннаго 3о- 
лота стоить 20 ланъ серебра. Еще пр1обрфль я съБетныхъ и 
питейныхъ провьянтовъ до Гумбума и необходимыя мелочи, 
когда же сказали, что въ Гумбумъ и Ц8йдамсюкя м$етности хо- 
рошо взять съ собою и чаю, то я взяль дв хунцзы чая. Здфеь 
чай дешевый: полный кирпичъ чая стоитъ около 3 циновъ се- 
ребра. Алашаньск!й Санчжи лама, который, сл5дуя за нами отъ 
Урги, былъ нашимъ спутникомъ, остался въ этомъ алашань- 
скомъ Ямун$ и мы сл6довали (дазьше) въ своей палатк$ вдвоемъ. 

Засимъ 12-го по утру мы кочевали; останавливались для 
полдника въ урочищф, именуемомъ Бомботу, попили чаю и но- 
чевали въ Гунъ-худук$. 

13-го полдневали въ Тосун’В, а ночевали въ Харгантуйнъ- 


Ундур’$. 
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14-го полдневали въ Шангйнъ-далай’Ь, а ночевали въ 
Дэрэсуту-кубъ. 

15-го полдневали въ Сэрэкэйнъ-дэль, а ночевали въ ШИи- 
рэкъ-дуланф. Моя лошадь, на которой я беземЪнно Фхалъ до на- 
стоящаго дня, такъ какъ м$стныя травы были плохи, & ручного 
корма она не Фла, отощала и ослабЪла; поэтому я сБлъ верхомъ 
на верблюда, а лошадь евою велъ въ поводу. Во время движеня 
нынфшнею ночью въ сторон$ отъ дороги показался огонь. Двое 
ламъ изъ числа нашихъ спутниковъ дофхали (до туда), повида- 
лись и пр!Бхали съ разказами. «ЧеловЪкКъ это», разказываютъ, 
«изъ ордосскаго нутука и говоритъ онъ, что изъ своихъ ко- 
чевьевъ, кланяясь растяжными поклонами, дошелъ онъ до У-тая, 
а изъ У-тая, говорить, иду, кланяясь, сюда, до Гумбума. Со 
времени выхода изъ У-тАя прошло, говоритъ, три года; а если 
буду живъ, говорить, то у меня есть нам$рене, кланяясь та- 
кимъ же образомъ, дойти и до тибетскаго Цзу». — На другой 
день, по утру, погрузивъ и отправивъ вьючныхъ, я, взявши не- 
множко пищи и денегь съ намфретемъ отдать ихъ этому по- 
клоннику ордосцу, пофхаль назадъ по дорогф, одинъ, на верхо- 
вомъ верблюдЪ; искаль его, но не встр$тиль и, съ тоскливой 
печалью, воротилея назадъ. 

16-го ночевали въ Хулан’Ъ. 

17-го остановились на полдникъ въ Йэк»-тувг.. Это уро- 
чище Йэк> тунгэ составляетъ сфверную окраину песковъ «Гэн- 
грй-элэсу». Здфеь стояла одинокая алашёньская юрта и около 
нея мы ночевали. Моя лошадь три дня шла въ поводу, но какъ 
мфетныя травы были плохи, а перевалить Тэнгрй-элэсу было 
трудно, то я оставиль ее въ этой юртЪ, сказавши, что возьму, 
когда буду возвращаться обратно. 

18-го утромъ мы кочевали еще ночью и, прошедши пески 
Тэнгрй-элэсу, остановились полдничать на южной ихъ окраинф. 
Эти пески Тэнгри-элэсу въ ширину, повидимому, свыше 20 
верстъ. Чисто бфлый песокъ. Въ иныхъ м$стахъ — ямы, иныя 
мЪста кажутся какъ бы бугристыми. Дороги н$тъ: распознаютъ 
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дорогу по помету подводъ путниковъ, проф$хавшихъ прежде. ВсБ 
мои сотоварищи прошли эти пески пфшкомъ; я перевалиль ихъ 
въ перемфшку, индЪ идучи, а индБ$ сидя верхомъ на верблюд$. 
По миловти будды и неба, повстрЪчались намъ эти пески въ 
безвфтряное время; если же во время движеня по этимъ 
пескамъ застигнетъ вфтеръ, то, кажется, нётъь другаго вы- 
хода кром$ смерти. Въ тоть же день мы кочевали снова, 
уже ночью достигли урочища Заха-долбнъ и остановились на 
ночхегъ. , 

19-го числа полдневали въ Чулунъ-онгоцотай’В, а ночевали 
въ Тэнъ-луба. Это урочище, именуемое Чулунъ-онгоцотай — 
м5стность алашаньская, а урочище Тэнъ-луба — м$етность ки- 
тайская. На этомъ ночлег мы достигли границы китайскихъ 
земель. Насъ предостерегли, что ночью нужно сторожить вьюки 
и техфги. 

20-го числа остановились на полдникъ, прошедши черезъ 
ворота Саянъ-чжинъ. Этотъ Саянъ-чжинъ представляетъ собою 
маленьюй хуторъ, около 30, 40 китайскихъ байшиновъ. У китай- 
ской Великой стБны сидятъ караульные; они задерживаютъ 
перевозящихъ чай и отбираютъь у нихъ чай; спрашиваютъ также 
у профзжающихъ дорожные билеты, а, съ людей безпаспортныхъ 
взимаютъ по 160 китайскихъ желтыхъ чжбсеу. Мы отдали поло- 
женные у нихъ чжбеу. Этихъ чжбсу — десять на одну нашу 
копейку; посему то мы и отдали, чЁмъ изъ за такихъ малень- 
кихъ денегъ сидфть, да показывать свои паспорты. Они пропу- 
стили насъ, даже не останавливая верблюдовъ. Въ настоящий 
день два андбскихъ, тангутскихъ ламы, одною палаткой вы- 
Жхавиие вмЪетБ съ нами изъ Урги, въ силу развЪтвленя до- 
роги, ведущей въ Лабранъ-китъ, отдфлись и уфхали отъ насъ; а 
мы, оставшись тремя палатками, въ количеств 9-ти человЪкъ, 
въ тоть же день кочевали снова и ночевали въ Банъ-чжанъ- 
чжин’$. 

21-го полдневали въ Чирга, а ночевали у перевала Суншин- 
гйнъ-даб&. 
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22-го числа останавливались на полдникъ въ Суншингйнъ- 
тала, & ночевали въ Ши-гу. 

23-го числа остановились на полдникъ въ вершин$ Чжонъ- 
луна и ночевали въ город$ Чжонъ-лун$. Когда намъ сказали, 
что въ этомъ городЪ$ есть телеграфъ, мы вознамфрились отбить 
депешу, и дать слухъ о здоровьи на свою родину; но оказалось, 
что въ этомъ город$ н$ётъь станщи и, получивъ св две, что 
таковыя находятся въ Лань-чжоу и въ Шинь-чжоу, мы такъ и 
не послали депеши. ТелеграФъ не проходитъ черезъ этотъ го- 
родъ, а находится на сЪверной сторонЪ онаго. Телеграфъ этотъ, 
говорятъ; вновь проложенный и идетъ сюда изъ Пекина. 

24-го числа полдневали у Чжонъ-лунййнъ уланъ-дабана, & 
ночевали въ Балъ-гу-дин’$. 

25-го числа переправились черезъ рфку ДАйтунъ-мурнь и 
ночевали въ верховьяхъ Бинъ-гу. 

26-го числа переваливъ черезъ Тэнграйнъ-даба, полдневали 
на рёкЬ Сэлэнъ-мурэнь 82), а ночевали въ город$ Ним-бу *). — 
Этотъ Тэнграйнъ-даба — ужасный перевалъ. Между двумя кон- 
цами его, говорятъ, 18 верстъ. ЧеловЪкъ, способный подверг- 
нуться припадкамъ на пути въ Тибетъ, непрем$нно, обозна- 
чится на этомъ перевалф. Мы прошли его ничего себЪ. 

27-го числа ночевали неподалеку отъ монастыря Марсанъ- 
хла. Монастырь этотъ построенъ на среднемъ уступ$ высокаго 
краснаго яра сфвернаго берега рфки Сэлэнъ-мурэни и предста- 
вляеть собою старинную кумирню **). Съ наружной стороны 
(ст6нъ его) находится самобытный, рачжунъ, каменный Майдари. 


32) Си-нинъ-хо. Авторъ даетъ этой р$кЪ, равно какъ и городу Синину, на- 
зваше Сэз3Энъ, подъ каковымъ именемъ извЪстны они у м5Бстныхъ тангутовъ 
и монголовъ. По Рокхилю, первые зовутъ городъ Сининъ — Сэлинъ-каръ, & 
вторые Сэлйнъ-хото. " 

33) Извращене китайскаго имени «Нянь-б0» т: 

34) Монастырь этотъ видфлъ и даже сдБлалъ съ него Фотограхичесай 
снимоктъ Г. Н. Потанинъ; но онъ р6шительно недБлаетъ никакихъ описав!й 
его и только сообщаетъ зегенду объ его происхождени, записанную, впрочемъ, 
очень кратко. См. Танг-тибет. окраина Китая. Т. ТГ, стр. 203. 
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Разказываютъ, что оданъ тибетсый лама по имени Хла-лунъ- 
бальчжй-дорчжи, умертвилъ въ ТибетБ перерожденца гр$ховнаго 
шумнуса, хана Лангъ-дарму, который уничтожаль буддйскую 
вфру и распространялъ беззаковя; а за симъ, предполагая, что 
его схватятъ, онъ бЪжалъ и м$сто, въ которое онъ бЪжальъ, 
былъ этоть монастырь. Кром$ того здфеь проживали три ти- 
бетскихъ гэлунга, бжавийе отъ ужасовъ хана Лангъ-дармы, 
которые сдБлали голунгомъ тибетскаго Гонба-рабсёла. ЗдЬсь на- 
ходятся изображешя этихъ трехъ гэлУнговъ?°). Есть также здЪсь 


$5) НаиболФе ыодробныя сказан!я объ этихъ лицахъ и событяхъ мы на- 
ходимъ въ монгольской литературВ въ сочинен!и «Гэгэнъ толи», излагающемъ 
истор!ю Тибета. ЗдБсь повствуется, что въ перодъ антибудайскаго движе- 
н1я ЛАнгъ-дАрмы, когда посяБде!йЙ уже издалъ свои распоряжев1я объ уничто- 
женш всего, что напоминало-бы о религш будды, въ уединенной горЪ «Цурй» 
производили свои созерцан1я три отшельника: Чойчжй-буйвъ-гархуй, Цзанъ- 
машй-тодорхой и Маръ-сакъя. Ничего незная о совершившемся разрушен 
кумирень, сожжен священныхъ книгь и уничтожени всякихъ буддайскихъ 
постановлен!й, они увидали однажды н$коего тойна, Шант&бъ-шрамёна, ко- 
торый, будучи вооружеыъ лукомъ и стрфлами, и украшевъ перьями на головЪ, 
съ собакою, охотился на дикихъ зврей. Пораженные такими беззакошями со 
стороны духовнаго лица, отшельники спросили тойна, что значитъ все это и 
онъ впервые сообщилъ имъ о состоявшихся ханскихъ постановленяхъ. От- 
шельники страшно испугались, поспфшно навьючили на трехъ муловъ свое 
скромное имущество и бБжази на запахъ, въ Камъ, гдЪ и поселились при гор 
Дэнтэкшйль. ВслЪБдь за ними бЪжалъ также «Цзарлигйнъ-гэрЗаъ-дэду-алдар- 
шикеднъ», который захватилъ съ собою всБ драгоц$нности в$ры и предметы 
религюознаго поклонев1я. Такова истор!я бФгства изъ Тибета трехъ отшельни- 
ковъ и поставленнаго ими гэзуига. Что касается личности двухъ китайскихъ 
гэлунговъ, Ба-шанъ и Хо-шавъ, то мы не можемъ сказать о нихъ ничего по- 
хожительнаго, хотя предполагаемъ, что это именно тЪ самые китайсве гэ- 
лувги, которые участвовали въ посвящени ГонбА-рабеала. Въ монгольской мо- 
нограФ1и «Хамучи айладукчи Бодова-ринчвъ-робъ хэмэхУй-йнъ б)мъ ном- 
лал’унъ тодА бичикъ», на листатъ 43 и 44-мъ, разказывается, что посяЪ того 
какъ три помяиутые отшельника бЪжали изъ Тибета и поселились въ пещер 
скалы «Мар-лунъ», къ нимъ явился БодисаАтва Му-рчжу-гСал-бАръ, которому 
они преподали посвящев!е въ гэцули, причемъ ЦзАвъ исправлялъ обязанности 
камбо, а ЧОЙ былъ убадини; при этомъ посвящен бодисатвЪ было дано его 
новое духовное имя Тиба-рабе\лъ. Когда засимъ ему потребовалось преподать 
обфты гэлфнга, то три отшельника не могли, по уставу, исполнить этого посвя- 
щен1я за своею малочисленност!ю, а потому они пригласили къ себф еще двухъ 
китайскихьъ гэлунговъ. Именъ ихъ помянутое сочивен!е, впрочемъ, не указы- 
ваетъ. Нашъ авторъ, разказывая о чествовани этихъ трехъ тибетскихъ и двухъ 
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и «изображешя» двухъ китайскихъ гэлунговъ, Бё-шан’а и Хо- 
шан’а. Говорятъ, что монастырь этотъ помимо того что славенъ 
какъ мЪсто, изъ котораго обновился пепелъ тибетской вЪ$ры, по- 
читается еще однимъ изъ 13 старинныхъ андбскихъ кйтовъ. 
28-го числа ночевали въ город$ Сэлэнъ. Это одинъ изъ 
большихъ городовъ Китая. Въ немъ живетъ китайсюй амбань, 
который, говорятъ, производить судъ надъ китайцами, тангу- 
тами и монголами. Въ этомъ же город$ погребены тБла выше- 
поименованныхъ трехъ тибетскихъ гэлунговъ. Говорили, что 
есть чойжэнъ хлаканъ *). Мы, въ виду приближетя благо мЪ- 
сяца (новаго года), намфревались поскорфе Фхать и не могли 
осмотрЪть что либо въ этомъ город$. На другой день мы у$хали. 


китайскихь гэлунговъ въ Маръ-санъ-хла, говоритъ, что здбсь имфется ихъ 
«гунрё» (355) что, по Шмидту, обозначаетъ «картина», «портретъ»; въ дан- 


номъ случа, «гунрд» должно однако значить просто «изображене», такъ какъ 
пять лицЪъ этихъ представлены здЪеь въ видЪ простыхъ глиняныхъ статуй. Что 
касается ламы, убившаго Л&нгъ-дарму, то СанАнъ сэцэнъ называетъ его Хла- 
лунъ-цокту-вачиръ-балъ-дорчжй (безсЫсВе 4ег Оз-Мопаоеп, в. 51), а «Гэ- 
гэнъ-толи», Хла-лунъ-бальчжи дорчжи. Въ этомъ посл5днемъ сочиненш разка- 
зывается, что Хлазунъ-бальчжи-дорчжи былъ также отшельникомъ, произво- 
дившимъ свои созерцан1я въ пещер$ горы Йэрпё и стяжавшимъ себВ по всюду 
громкую славу своими чарами и магическими превращенями. Убилъ онъ 
ЛАнгъ-д&рму по приказав!ю явившагося ему въ вид$н!и божества Окднъ-тэн- 
гри, а чтобы не быть узнаннымъ, онъ окрасилъ свою лошадь въ черную кра- 
ску, вымазаль себЪ тушью лицо, и надфлъ наизнанку свои одежды. По совер- 
шеви уб1йства онъ вымыхъ свою лошадь и вымылся самъ въ рЗкБ Рибъ и 
‚возвратился въ свою пещеру. Между тфмъ собравшимися передъ трупомъ 
ЧАнгъ дАрмы министрами Тибета была послана погоня во вс четыре стороны. 
Возвративииеся посланцы вс одинаково сообщали, что они гнались за убй- 
цею, который былъ у нихъ на глазахъ, но не могли догнать его. Послы во- 
сточной стороны говорили, что онъ сдЪлался невидимъ для нихъ въ Само- 
дон’Ъ; послы южной стороны увЗряли, что онъ скрылся на берегу рЪки Тибъ; 
послы западной стороны говорили, что онъ пропалъ въ «ночныхъ горахъ»; 
послы сфверной стороны сообщали, что онъ изчезъ на глазахъ у нихъ въ 
Дон-кар-дон?’В. Было очевидно, что передъ каждыми послами были хубилгАны 
(оборотни) м по этимъ превращенямъ догадались, что убййцею былъ никто 
иной какъ опытный въ чарахъ Хлалунъ. За нимъ послали въ гору Йэрпа, но 
Хлалунъ, узнавъ объ этомъ, немедленно скрылся и бЪжалъ въ Камъ. (См. 
«ГэгЭнъ-толи» калмыцкое изд. Л. 314—320). 
36) Т. е. кумирня, посвященная ген1ю хранителю Чойчжалу. 
11 
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29-го, въ полдень, прибыли въ Гумбумъ, м$ето, гд$ родился 
владыка, лама Цзонхава-гэгэнъ. Мы намфревались остановиться, 
вмЪетБ съ сопутствовавшими намъ, въ лабрАн$ СэртЭкъ гэгдна; 
оказалось, что гэгэна нфтъ, а былъ только одинъ лама, младпий 
братъ гэгдна, который присматривалъ за его лабраномъ. Пред- 
ставившись ему, я разказалъ ему свои обстоятельства и пред- 
ставиль свою просьбу, онъ же, освободивъ для меня одинъ бай- 
шинъ, помфетиль меня въ немъ, а другимъ товарищамъ сказалъь: 
«останавливайтесь въ другомъ домЪ; (у насъ) свободнаго 6б8й- 
шина нёТЪ»; почему они и остановились въ другомъ дом. Меня 
онъ помфстиль, потому что я разказаль ему, что при выфздВ 
своемъ изъ Урги я выпросилъ у гэгдновскаго Йонзднъ хамбб 
пясьмо, въ которомъ объяснены гэгэну всЪ мои обстоятельства; 
что самъ Йонзонъ хамбо приказалъ мн$ остановиться въ ихъ ла- 
бран$ и что у меня есть письмо, которое онъ приказаль мн$ до- 
ставить гэгэну. По его милости остановился я на житье въ та- 
комъ великомъ мт! 

«Оть Урги до Алашаньскаго ямуня 1200 верстъ, а отъ 
Алашаньскаго ямуня до Гумбума 700 верстъ; такъ раздфляемъ 
мы», Говорили они. И по нашему изм$реню будетъ приблизи- 
тельно столько же. Оть Урги до Алашани мы Фхали, кочуя 
одинъ разъ въ день; а отъ Алашёньскаго Ямуня до Гумбума 
шли, кочуя дважды въ день и вотъ мы прибыли послБ двухмЪ-_ 
сячнаго движеня. 

За симъ, втащивъ свой вьюки въ бАйшинъ и напившись чаю, 
мы пошли и поклонились по кумирнямъ. 

30-го числа. Въ виду наступающаго завтра «цагёна», по- 
стоянно живуще ламы этого монастыря, им$ютъ обычай ходить 
сегодня по юртамъ одинъ къ другому и взаимно угощаться пи- 
щею и явствами. Мы, какъ люди вновь прибывие и никого не 
знавипе, оставались въ своей квартир$ п сидБли, купивъ не- 
много собственныхъ пищевыхъ продуктовъ. Говорятъ, что въ 
этомъ монастыр$ 3500 хувараковъ. Им$я ‘въ основ тангутовъ, 
проживаетъ здфсь около 1000 хувараковъ монгольскихъ. МЪет- 
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ность, на которой построенъ этотъ монастырь, находится въ вер- 
шин$ горнаго ручья, именуемаго «Сбнгбнбтуйнъ аманъ», и полу- 
чающаго начало къ югу отъ Сэлэнъ-мурЭни. Въ окружности 
своей она горйста; вода колодезная, есть впрочемъ и маленький 
ключъ. МЪетныя травы хоропия; говорятъ, что доброкачественна, 
также глина для постройки байшиновъ. Что касается главной 
кумирни этого монастыря, то на м5стБ рождевшя гэгэна Цзон- 
хавы выросло дерево Ббди; на этомъ дерев$ Боди находятся 
многочисленныя самобытныя изображеная буддъ, а также золо- 
тоцвфтныя буквы; такое, говорятъ, выросло великое дерево. 
Впосл$дств!и надъ этимъ деревомъ соорудили большой субур- 
ганъ; кумирню же, построенную надъ этимъ субурганомъ, на- 
зывають главною кумирнею. Она имфетъ двурядную, вызоло- 
ченную крышу; стБны ея сложены изъ обожженаго полирован- 
наго кирпича зеленаго цвфта, а все деревянное воздвигнуто изъ 
пней кипариса. Если войти во внутренность ея, то большой су- 
бурганъ — виденъ ясно, а дерева ббди, такъ какъ оно нахо- 
дится во внутренности большого субургёна, не видно, и дверей, 
черезъ которыя было бы возможно войти въ большой субурганъ, 
нЪтъ. У крыльца дверей, снаружи кумирни, растетъ дерево, ко- 
торое составляетъ отростокъ отъ того дерева. На вфтвяхъ пня 
этого дерева имфются золотоцвфтныя тибетсмя буквы. Вфтвей 
и листьевъ этого дерева не обрываютъ, а собираютъ ихъ въ ту 
пору, когда они сами пожелтБютъ и упадутъ. Говорятъ, что 
люди, живупие около (этой святыни), всф поклонники, приходя- 
ше сверху и снизу, покланяются этимъ кумирн$ и субургёву и 
нфть ни одного человфка, который не причастился бы листьями 
дерева боди. Когда мы, поклонившись и помолившись, также 
удостоились причащеня, то на листьяхъ, какъ на пожелтБвшихъ, 
буквъ не было. Эта кумирня построена будучи обращенною Фа- 
садомъ на востокъ. Противъ дверей этой кумирни находится цок- 
чанск!й дугунъ. Говорятъ, этотъ дугунъ вм$щаетъ въ себЪ всЪхъ 
3500 хуварёковъ. Онъ также построенъ, смотря къ востоку. 


Эти двЪ главныя кумирни и всф главнЪйпие байшины, начиная 
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съ дацанскихъ кумирень, имЪютъ Фасадъ построеннымъ на во- 
сточную сторону. За симъ большая часть (зданй) построена 
неопред$ленно, смотря по удобствамъ м$етности, и каждое изъ 
нихъ имфетъ свою ограду. Кумирня, именуемая» Шабданъ- 
хлаканъ, построена, будучи обращеною дверями на полуденную 
сторону. На деревЪ, выросшемъ въ оградЪ передъ дверями этой 
кумирни, также находятся тибетсюя буквы. Осматривая тако- 
вые, находящеся снаружи предметы, встрФчаясь мало мальски 
съ постоянно живущими здфсь монгольскими шабинёрами и по- 
лучая отъ нихъ указашя о порядкахъ м5стной жизни, я провелъ 
первую ночь. 

СЁверныхъ монголовъ они зовутъ «низовыми» монголами, & 
пайдамскихъь монголовъ зовутъ «верховыми» монголами. Гово- 
рятъ, этоть Сэртэкъ гэгэнъ принадлежить къ верховымъ мон- 
голамъ. 

Потомъ наступилъь цаганъ — 1-е число м$5сяца дракона, 
1892-го года, воды и дракона. ВеБ шабинары, поднявшись спо- 
_ заранку, еще ночью, д$лаютъ визиты высшимъ ламамъ; начи- 
ная съ гумбумскаго хамбб-ламы. Мы, какъ люди вновь прибыв- 
пе и прежде визитовъ не дфлавиие, рано, еще ночью, пошли и 
поклонились въ кумирняхъ. ИмЪется около 20 кумирень. Хува- 
раки до восхожденя солнца собрались въ цокчинской кумирнБ и 
совершили «цаганъ». Мы ходили и кланялись снаружи. Въ этомъ 
монастырЪф, при богослужеюняхъ всф хувараки и шабинары 
имфютъ на себЪ шабйнскую одежду *'). Когда хурулъ разошелся, 
мы отправились къ гумбумскому хамбб, въ его помщене и пред- 
ставились ему, поднеся хадёкъ; пожаловавъ насъ чаемъ, онъ 
угощаль намъ пряженцами и фруктами. Пришедши отъ него, 
мы хотБли сд$лать визиты также всф$мъ хубилганамъ, но какъ 
ихъ было много, то мы представились только сл5дующимъ пяти 
гэгэнамъ: Минакъ-гэгдну, Сандокъ-гэгэну, ГизЭ-гэгэну, Дансо- 


37) Шаба-хубцасу: йранга, банзаль, оркимчжи, эти три постоянно носи- 
мыя въ ГумбумЪ одежды называютъ «шабй хубцасу». 
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ронъ-гэгэну и Чжунй-гэгэну. За симъ день прошелъ для насъ 
въ поклонешяхъ и круговращевяхъ въ продолжеше всего этого 
ДНЯ. 

Къ этому времени прибыло много поклонниковъ изъ пай- 
дамскихъ, верховыхъ монголовъ и сЪверныхъ, низовыхъ монго- 
ловъ; пришло также много тангутовъ изъ собственно андоской 
мфетности и живущихъ по близости китайцевъ; всф они, совер- 
шая поклоны и круговращеня, приносять жертвы и приноше- 
шя. Приходяпйе съ такими цфлями люди приносятъ еще каж- 
дый отъ себя и имфюшляся у нихъ вещи для продажи, которыми 
и производять торговлю. По таковой причин народу также, 
кажется, много. БЁдныхъ, немощныхъ и просящихъ подаянй 
тоже много. Есть также люди, которыхъ именуютъ «хой-хой», — 
повидимому, мусульманскаго вЪроиспов$дан1я. 

Проведя въ поклоненяхъ и круговращешяхъ два, три дня, 
рёшили мы сдфлать визитъ Сэртэкъ-гэгэну, хозяину того карба, 
въ которомъ мы остановились *3). Гэгэнъ этотъ имфетъь у себя 


38) Внося въ свое описан!е совершенно новое слово «карбА», нашъ авторъ 
даетъ лишь самое общее и почти ничего не объясняющее опредЪленте его, 
хотя этимъ словомъ обозначается одно изъ ламАЙскихъ учрежденй, не описан- 
ныхъ въ русской литературЪ и совершенно неизв стныхъ въ ближайшихъ къ 
намъ ламАйскихъ странахъ Чжунгар!и, Халхи, Монгол!и и др. Къ счаст!ю, 
замБтку объ этомъ учреждени мы находимъ у Рокхиля, изъ которой дБлается 


яснымъ, что «карб» представляетъ собою нЁчто врод$ монастырскихъ стран- 
` вопримныгъ домовъ. На стр. 101 своего «Фопгпеу Шгоц&В Мопвойа ап Те» 
г. Рокхиль сообщаетъ: «Разные выспйе сановники секты Сёара, большая 


часть которыхъ признаетъ Гумбумъ своею ата ша{ег, содержатъ (на свой 
собетвенный счетъ или на счетъ покол$шя, среди котораго они пребываютъ) 
учрежден1я, изв стныя зд$сь (въ ГумбумЪ) подъ именемъ К’агуа (шК’аг-\а), 
гдБ они, вВроятно, проводятъ часть года и гд$ народъ ихъ округа находить 
безплатный столъ и жилище. Эти Е?’агуа можно узнать по стБнамъ, раскра- 
шеннымъ снаружи въ красный цвётъ и по большимъ двустворчатымъ воро- 
тамъ, такъ какъ всЪ друпя зданя имфютъ б$лыя ст$ны и небольния ворота. 
Въ ГумбумВ находится 23 К’агма, изъ которыхъ древнфйшая и первая по зна- 
чен1ю, — Пзун-ка карва, существующая отъ временъ основан!я монастыря. 
Высший савовникъ, живущй въ одной изъ гумбумскихъ карвА—А-чжа-гэгэнъ; 
за нимъ слЗдуетъ Бэ-чжа хубилгАнъ и 40 другихъ «живыхъ буддъ», высшихъ 
степеней. Ламы, хозяева этихъ домовъ, не могутъ брать съ останавливающихся 
у нихъ никакой платы, посл дне приносятъ лишь н$сколько добровольных 
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другой, маленький китъ и, отправившись въ этотъь кйть, не пр!з- 
жаль въ Гумбумъ къ настоящему цагану. Слово «карбё» есть 
назване обнесеннаго оградою, ламскаго байшина. Изъ этого 
(сэртэкъ гэгэновскаго) карб долженъ былъ отправиться одинъ 
человфкъ и представиться своему лам. ВслЁдь за этимъ чело- 
вфкомъ 5-го числа этой луны пофхаль и я, нанявъ себЪ верхо- 
вую лошадь, спутникъ же мой, Дорчжи, остался присматривать 
за бАйшиномъ. Это было въ растоянши приблизительно 30-ти 
верстъ и, дофхавъ въ тоть же день, я представился гэгдну. Гэ- 
гэнъ распрашивалъ меня, когда и изъ какой выфхаль я страны, 
по какимъ м5стамъ Фхаль и все такое, я же представлялъ ему 
отвфты на каждый его вопросъ и передалъ письмо, которое по- 
ручиль мн$ доставить гэгэновскй Йонзёнъ-хамбб. За симъ я 
представилъ его вниман!ю таюмя рЪчи, что возым$лъ я нам ре- 
не сходить въ Тибетъ на поклонение, но, помимо незнашя м$ст- 
ности, я не имЪю и знакомства, слышно же, что людей, приходя- 
щихъ изъ чужихъ странъ, тамъ не`пускаютъ; по таковымъ то 
причинамъ и пр1Вхаль я въ вашу карбу съ просьбою, что если 
будетъ ваша милость, такъ, можетъ быть, и можно будеть доф- 
хать мнЪ до Цзу. «Ладно», отвфчаль лама, «я знаю что нужно 
будетъ л$лать. Отправляющеся въ Тибетъ обыкновенно выЁз- 
жаютъь отсюда или въ посл6днихъ числахъ м5сяца лошади, или 
въ первыхъ числахъ м$сяца овцы; до той поры живите спокойно 
въ ГумбумЪ, въ нашей карб». За симъ помЪстивъ меня въ од- 
номъ отдфлеши байшина, онъ пожаловалъ мн$ чаю и лапши. 
Китъ, въ которомъ онъ проживалъ теперь, — маленький кйтъ; 
онъ имЪетъ у себя одну кумирню и отъ 30, до 40 шабинёровъ. 
Поклонившись въ этой кумирнЪ, я сдфлаль маленьюя приноше- 
ная чаемъ, серебромъ и прочимъ; гэгдну также поднесъ хадакъ 
и шелковой матери на халатъ. Переночевавъ тамъ, я 6-го чи- 
сла прибыль въ свой Гумбумъ. 


пожертвован1й (1и-ву), а хозяинъ восполняеть ихъ щедрость посредствомъ 
уловокъ, къ которымъ онъ можетъ прибфгнуть при всфхъ покупкахъ, дфзае- 
мыхъ гостями, 
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По пройденнымъ мною здфсь м$етамъ живутъ китайцы и 
мЪстность эта въ изобими заефвается пашнями. 

Съ 8-го по 15 число служился хурёлъ, пменуемый «Бариди 
хубилгани йбрбль» 3). Во время служеня этого нарочито-вели- 
каго хурёла мы совершали круговращеня и поклоненя, принеся 
мёнзу *°) въ цокчйнф и дапанахъ и сдфлавъ посильныя жертво- 
приношен1я и подаяня въ главнЪйшихъ кумирняхъ. 14-го числа 
выходиль цамъ. 15-го числа (здшне ламы) совершаютъ, 
«жертвоприношеня 15-го числа»: приготовляютъ снаружи ку- 
мирень массу жертвъ и украшений и зажигаютъ множество хам- 
падъ. Людей, прибывающихъ на поклонеше къ этому «жертво- 
приношеню 15-го числа», бываетъ еще больше, чфмъ приходить 
на цаганъ. Такъ какъ приходяще въ Гумбумъ изъ окрестно- 
стей люди обычно приходятъь къ такому времени, то въ Гум- 
бум въ эту пору бываетъ нфчто на подоб1е ярмарки. 

16-го мы писали письма о своемъ здоровьи въ Ургу и свои 
сфверныя родныя кочевья. 17-го мы передали эти письма для 
доставлешя въ Ургу алашаньцу, который привезъ насъ (въ Гум- 
бумъ и теперь) возвращался. Возвращался онъ, подрядившись 
снова везти за плату людей, которые проживали здЪсь и нам$- 
ревались теперь отправиться отсюда въ направлеши къ Ург$. 
Подрядился онъ съ платою по 8 ланъ серебра за каждаго вер- 
блюда до Урги. Я подумалъ: если тамошне люди проБзжаютъ 
между Гумбумомъ и Ургою съ платою 8 ланъ серебра, а мы 
прахали по 6 ланъ за верблюда, то это знаменательно въ отно- 
шени нашего путешествая. 

За симъ, во время пребыван1я нашего въ УргЪ, проживав- 
шИ тамъ шара-мурэньсюй, дурбэнъ-хфхэтекй хамбб-бакши го- 


39) Бариди-хубилгАни йбрбль — чисто калмыцкая Форма назвав!я мозеб- 
ств, совершаемыхъ всфми ламаитами въ новый годъ, въ воспоминан!е 15-ти 
дневныхъ чудесъ Сакъямуни-булды. Это, несомнЪнно; извращене литератур- 
наго «рити-хубиагАнъ». Въ Монгол1и служеше «ритй-хубизган’а совершается 
не съ 8-го по 15-е, а съ 9-го по 15-е числа 1-й луны. Подробности о семъ въ 
«Очеркахъ быта будайскихъ монастырей въ Монгол1и», стр. 276—282. 

40) Манцза — угощеве духовенства чаемъ. 
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ворилъ: «когда пруБдите вы въ Гумбумъ, то тамъ пребываетъ 


такъ называемый Люйчэ-чойчжи; это чойчжинъ, низходяший на. 


нфкоего китайца; испросите у него предв5щаюй относительно 
дороги; скажетъ онъ: «хорошо», — идите, скажетъ: «худо» — 
нельзя идти». Вспомнивши эти слова, я спрашивалъ, гд$ про- 
живаеть этоть Люйчэ-чойчжй. МнЪ сказали, что къ с$веру, 
въ разстояни около трехъ верстъ оть Гумбума, находится Лу- 
саръ-хото, — маленьюй китайский торговый городъ, тамъ онъ и 
живетъ. Намъ хотБлось пойти, представиться и выслушать его 
предв$щаня, но мы боялись, что будемъ мы дфлать, если онъ 
скажетъ, что нельзя идти? Поэтому мы р$шили въ настоящее 
исключительное время совершать молитвы и поклоненая передъ 
священными предметами чествованя и кумирами, дЪлать жертвы 
и приношен!я, а потомъ уже идти на аудению. За симъ, для 
представленшя, мы взяли съ собой одного монгольскаго ламу, да, 
насъ двое, пошли такъ втроемъ. Доложили дЪло, попросили низ- 
веети чойчжона и удостоились отв$та. Форма низхожденя этого 
чойчжона такова. Помянутый Люй-чэ имБетъ у себя комнату, 
съ маленькимъ кумиромъ будды, и въ этой своей комнат онъ 
низводить чойчжона. Сами они — два китайца, отецъ и сынъ; 


отецъ имфетъ около 60 л6тъ оть роду, сынъ, повидимому, тБтъ. 


около 30-ти. ЧеловЪфкъ, желающий низвести чойчжона, даетъ 
имъ 500 китайскихъ чеховъ, & они говорятъ, что на эти деньги 
они приносятъь жертвы и лампады своему генню-хранителю. За 
симъ мы поднесли 500 чеховъ и сказали: «мы намфрены отпра- 
виться въ Тибетъ и спрашиваемъ, не случится ли какихъ несча- 
стй въ дорог$ ?» — «Помолимся своему геню-хранителю !» отвф- 
чали они и съ этими словами сынъ одфлъ на себя старый пар- 
чевый кафтанъ, который обыкновенно одфваетъ онъ во время 
низведеня ген1я-хранителя, одфлъ высокую, черную, китайскую 
шапку, взялъ въ руки копье съ рукояткою приблизительно въ са- 
жень и сфлъ на стулъ, обратившись глазами въ сторону кумира 
будды. Отець его, держа маленький цАнъ, сфлъ на землю, съ боку 
его и сталъ читать молитвенное чтене. Мы стояли у дверей, 
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снаружи и смотр$ли. По расчету прошло приблизительно минутъ 
двадцать, какъ старикъ сидфлъ, ударяя въ цанъ и читая мо- 
литву, & сынъ покачивалея, вздрагивалъ и вдругъ слетфль со 
стула, на которомъ сид$лъ. Тогда старикъ положилъ цаНЪ, въ 
который онъ звонилъ, всталъ, подошелъ и спросилъ что то по 
китайски. Сынъ его быль какъ будто безсознаня. Когда онъ 
громко спросилъ его два, три раза, онъ сказаль въ отвфтъ нф- 
сколько словъ и послБ сего тотчасъ же сталъ какъ будто здоро- 
вый. Посл этого сынъ снялъ свое платье геня-хранителя и 
ВИСТЕ съ отцемъ пошелъ въ комнату, гдф они жили. Тамъ 
отецъ его сказалъ намъ: «по его словамъ, при слБдован1и для по- 
клонен1я не будетъ ничего дурнаго и никакихъ приключенй, но 
оставаться тамъ долго — нельзя». Мы очень обрадовались и воз- 
вратились назадъ. Эти китайцы, отецъ и сынъ, оба женаты, 
имфютъь дфтей, — бЪдная семья. 

18-го числа младиий братъ гэгдна, лама, отправился на сви- 
дате къ гэгдну и я просилъ его довести до свфдБюя (гэгЭна) 
о пожаловани мн$ отъ гэгэна одной священной книги. Начиная 
съ этого 18-го числа, мы видались съ монгольскими шабина- 
рами, проживавшими въ монастыр$, сообщали другъ другу 
вфети о благосостояши своей стороны, спрашивали и выслу- 
шивали способы относительно своего путешествия и проч. ; 
въ этомъ прошло н5еколько дней. Въ разстоями 6, 7 дней 
отъ гумбумскаго монастыря находится большой китъ, именуе- 
мый Лабранъ; въ этомъ кйтф, говорятъ, проживаетъ великй 
хубилганъ лама, называемый Цзамьянъ-шатбайнъ гэгднъ. По- 
слушниковъ этого монастыря также 3500 челов$къ; хубилга- 
НОВЪ и ГЭГЭновъ опять таки множество. Сказывали, что дорога 
между Гумбумомъ и МЛабраномъ изобилуеть горами, перева- 
ами и очень трудная; поэтому мы не пофхали туда, ршивъ, 
что увидимъ на обратномъ пути. Кажется, въ этой амдоской 
стран два именитыхъ большихъь кита, Гумбумъ и Лабранъ; а 


маленькихъ китовъ истинно множество. Жизненные продукты, 


покупаются въ здБшнихъ м$5етахъ дешевле чЁмъ въ УргБ. Ба- 


ПО ме т мн: 


ыы: Мечи 


— 160 — 


ворилъ: «когда прЕБдите вы въ Гумбумъ, то тамъ пребываетъ 
такъ называемый Люйчэ-чойчжи; это чойчжинъ, низходяшИЙ на. 
нфкоего китайца; испросите у него предв5щаюй относительно 
дороги; скажетъ онъ: «хорошо», — идите, скажетъ: «худо» — 
нельзя идти». Вспомнивши эти слова, я спрашивалъ, гдф про- 
живаеть этоть Люйчэ-чойчжи. Мн сказали, что къ сЁверу, 
въ разстоянши около трехъ верстъ отъ Гумбума, находится Лу- 
саръ-хото, — маленьюмй китайсюй торговый городъ, тамъ онъ и 
живетъ. Намъ хотБлось пойти, представиться и выслушать его 
предв$ щаня, но мы боялись, что будемъ мы дфлать, если онъ 
скажетъ, что нельзя идти? Поэтому мы р$шили въ настоящее 
исключительное время совершать молитвы и поклоненя передъ 
священными предметами чествоваюя и кумирами, дБлать жертвы 
и приношен!я, а потомъ уже идти на аудентю. За симъ, для 
представлен1я, мы взяли съ собой одного монгольскаго ламу, да, 
насъ двое, пошли такъ втроемъ. Доложили дЪло, попросили низ- 
веети чойчжона и удостоились отв$та. Форма низхожденя этого 
чойчжона такова. Помянутый Люй-чэ иметь у себя комнату, 
съ маленькимъ кумиромъ будды, и въ этой своей комнат$ онъ 
низводитъ чойчжона. Сами они — два китайца, отецъ и сынъ; 
отецъ имфетъ около 60 лЁтъ оть роду, сынъ, повидимому, тБтъ 
около 30-ти. ЧеловЪфкъ, желающий низвести чойчжона, даетъ 
имъ 500 китайскихъ чеховъ, а они говорятъ, что на эти деньги 
они приносятъ жертвы и лампады своему геню-хранителю. За, 
симъ мы поднесли 500 чеховъ и сказали: «мы намфрены отпра-- 
виться въ Тибеть и спрашиваемъ, не случится ли какихъ несча- 
стй въ дорог$ ?» — «Помолимся своему гешю-хранителю!» отвф- 
чали они и съ этими словами сынъ одфлъ на себя старый пар- 
чевый кафтанъ, который обыкновенно одфваетъ онъ во время 
низведен1я ген1я-хранителя, одфлъ высокую, черную, китайскую 
шапку, взялъ въ руки копье съ рукояткою приблизительно въ са. 
жень и сфлъ на стулъ, обратившись глазами въ сторону кумира 
будды. Отецъ его, держа маленькй цанъ, сфлъ на землю, съ боку 
его и сталь читать молитвенное чтеше. Мы стояли у дверей, 
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снаружи и смотр$ли. По расчету прошло приблизительно минутъ 
двадцать, какъ старикъ сидфлъ, ударяя въ панъ и читая мо- 
литву, а сынъ покачивался, вздрагиваль и вдругъ слетёлъь со 
стула, на которомъ сидфль. Тогда старикъ положилъ цанъ, въ 
который онъ звонилъ, всталъ, подошелъ и спросилъ что то по 
китайски. Сынъ его былъ какъ будто безсознанля. Когда онъ 
громко спросиль его два, три раза, онъ сказалъ въ отвфтъ нф- 
сколько словъ и послБ сего тотчасъ же сталъ какъ будто здоро- 
вый. Посл$ этого сынъ снялъ свое платье ген1я-хранителя и 
вмЁстф съ отцемъ пошель въ комнату, гдф они жили. Тамъ 
отецъ его сказалъ намъ: «по его словамъ, при слБдовани для по- 
клоненя не будеть ничего дурнаго и никакихъ приключенй, но 
оставаться тамъ долго — нельзя». Мы очень обрадовались и воз- 
вратились назадъ. Эти китайцы, отецъ и сынъ, оба женаты, 
имфютъ дётей, — бфдная семья. 

18-го числа младиий братъ гэгэна, лама, отправился на сви- 
даше къ гэгэну и я просилъ его довести до свфд$вая (гэгдна) 
о пожалован1и мн$ отъ гэгэна одной священной книги. Начиная 
СЪ этого 18-го числа, мы видались съ монгольскими шабина- 
рами, проживавшими въ монастыр$, сообщали другъ другу 
вести о благосостояши своей стороны, спрашивали и выслу- 
шивали способы относительно своего путешествя и проч.; 
ВвЪ этомъ прошло н$сколько дней. Въ разстоями 6, 7 дней 
оть гумбумскаго монастыря находится большой китъ, именуе- 
мый Лабранъ; въ этомъ китЁ, говорятъ, проживаетъ велиюй 
хубилганъ ламй, называемый Цзамьянъ-шатбайнъ гэгднъ. По- 
слушниковъ этого монастыря также 3500 человкъ; хубилга- 
новъ и гэгэновъ опять таки множество. Сказывали, что дорога 
между Гумбумомъ и МЛабраномъ изобилуеть горами, перева- 
ами и очень трудная; поэтому мы не пофхали туда, рЫшивъ, 
что увидимъ на обратномъ пути. Кажется, въ этой амдбской 
стран два именитыхъ болыпихъ кйта, Гумбумъ и Лабранъ; & 
маленькихъ китовъ истинно множество. Жизненные продукты, . 
покупаются въ здБшнихъ м$стахъ дешевле чфмъ въ Ург$. Ба- 
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зарный торгъ выступаетъ ежедневно на монастырской окраин. 
Относительно мелочного торга, сговариваются на китайске чёхи. 
На одинъ ланъ серебра приходить 1500 чеховъ. Если ведутся 
переговоры на болышя деньги, то взв5шиваютъ на, «дЭНЪ-сэ» и 
принимаютъ китайское б$лое серебро, въ слиткахъ. Слово «дЭнъЪ- 
сэ» — есть назваше безм$на, на которомъ обыкновенно вфеятъ 
китайское серебро. Самая низшая м$ра называется «пунъ: въ 
10 пунахъ — одинъ «ЦэнъЪ»; въ 10 цэнахъ — одинъ ланъ; один- 
надцать лаАновъ равняются одному нашему русскому хунту. 
Большинство вообще сговаривается на чехи, а потомъ перево- 
дить число чеховъ на серебро и, взвЪсивъ это серебро на «дэнъ- 
сэ», принимаютъ его. Если серебро немножко плоховато, отво- 
ротившись и не принимая, доставляютъ безпокойство, а приня- 
тую сумму уменьшаютъ въ цБнности. Большая часть произво- 
дящихъ ежедневную торговлю — китайцы; бываетъ также мало- 
мало хой-хойцевъ; тангутеке, монгольске и тибетсме торгаши 
приходятъ только въ пер1одъ большихъ народныхъ собраний. 

7-го числа мфсяца змБи прибылъ лама, ходивпий на свидан1е 
къ Сэртэкъ гэгэну; онъ сообщиль, что гэгЭнъ намфревается 
пихать въ Гумбумъ 13-го числа. 

Далфе опять, изо дня въ день, въ свободное отъ поклонешй 
время мы распрашивали и выслушивали о пути слБдован1я въ 
Цзу, а т6мъ временемъ 13-го числа прибыль Сэртэкъ-гэгэнъ, 
прЕхавъ верхомъ на лошади. Когда мы представились къ нему 
на поклонъ, онъ сказалъ: «я все обдумываю, какъ бы для вашей 
пофздки «въ верховье», въ Цзу, поручить васъ хотя бы одному 
знающему челов$ку; надфюсь, вы исправно приготовляете и 
подводы, и провьянтъ, и все необходимое въ пути»? — ДалБе 
три дня прошло въ томъ, что представлялись этому гэгэну гум- 
бумеюе стар5йше и низше шабинары, что самъ гэгднъ совер- 
шалъ поклоненя въ своихъ хурулахъ и кумирняхъ, а равно 
дфлалъ визиты гумбумскимъ гэгЭнамъ и старфйшимъ ламёмъ съ 
хамбб-ламою во главЪ. 

Начиная съ утра 16-го числа, когда (гэгэнъ) предложить 
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чтеше (лунъ) «Сумбума владыки ламы-гэгдна» 4); насъ сидфло 
около 150 человфкъ. На чтевяхъ (лунъ) этой священной книги 
сид ло также 5, 6 лАмъ-гэгэновъ. Начиналъ онъ лекцию по утру, 
съ восходомъ солнца; въ полдень выходилъ и приблизительно съ 
часъ времени употреблялось на приняте пищи; въ исходЪ 1-го 
часа садились снова и (тогда онъ) читалъ, пока солнце ни начи- 
нало закатываться. Читая такимъ образомъ ежедневно, онъ про- 
читалъ 19 томовъ полныхъ одинадцать дней и окончилъ по утру 
двЪнадцатаго дня, 27-го числа. Мы оба просидфли и прослу- 
шали все, отъ начала до конца. Въ ту пору на приношенйя 
вещами и серебромъ, на чай и кушанье къ столу ламы, на уго- 
щене чаемъ и пищею присутствовавшимъ при этой священной 
пропов$ди ламамъ вышло у меня всего, кажется, на 150 ланъ 
серебра. Когда одинъ сунйтскЙ шабронъ-лама, сдлавъ докладъ, 
началь съ этого дня излагать Байчжигйнъ-абишикъ ), Цаганъ- 
дар®йнъ чжинанъ и Рикеумъ-Чжидубйнъ чжинанъ 4), тако- 
выхъ три отдфльныхъ нома, мы также сидфли. Читалъ онъ эти 
номы сплошь по тангутски. 

29-го числа мы освободились. Засимъ этотъ Сэртэкъ-гагэнъ 
4-го числа слБдующаго м$сяца лошади уфхалъ въ кйтъ. 

До своего отъ$зда въ китъ онъ говорилъ мнЪ: «ЗдБсь Ш@а- 
луба-гэгэнъ Сэркуг’скаго монастыря хочетъ $хать въ Тибетъ; я 
написалъ этому гэгэну, чтобы онъ взялъ васъ съ собою; собе- 
рите слухи, когда они отправляются и попытайтесь уфхать вм$- 
стЬ». Тогда я отправился въ сэркуг’сюй монастырь и предста- 
вился этому гэгэну. Гэгэнъ приняль меня съ большою любовью, 
принялъ также письмо Сэртэкъ-гэгэна и сказалъ: «теперь пере- 


41) Т. е. полнаго собран1я сочинен!й Цзонхавы. 
42) Байчжагъ с” 5) то же что у монголовъ называется 


бт бут (въ разговорномъ—гахц& бётуръ)— божество, по происхожде- 
ию своему представляющее одно изъ вопаощевй Чжикчжита (Уатащака). 


43) Кая ая или по монгольски а, САХ — назван!е 
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сочинешя. 
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говорите хорошенько съ моимъ шанизотбою, когда вамъ вы$з- 
жать, ВЪ какомъ мЪЕстБ присоединиться къ каравану, и возвра- 
щайтесь. Когда затфмъ я пришель и сталъ говорить съ 
шанпзотбою, то оказалось, что шанцзотба не желаетъ, что бы 
мы Ъхали вмЪстБ. Разъ выразилъ онъ нежелане, я возвратился, 
размышляя, какъ же Фхать вмЪстБ съ нимъ въ дорогу? Ходили 
мы въ этотъь монастырь втроемъ и дошли до него, переноче- 
вавши одну ночь въ дорог; одну ночь переночевали въ мона- 
стыр$; на обратномъ пути также переночевали въ дорогф; по 
видимому, онъ будетъ отъ Гумбума верстахъ въ 40 ““). 
Услыхавъ о такихъ нашихъ вЪетяхъ, Сэртэкъ-гэгэнъ отпра- 
вилъ письмо къ проживавшему тогда въ Гумбум$ н$5коему ти- 
бетскому ламз. Этотъ тибетсюй ламё въ настоящемъ году самъ 
не Фхалъ въ Цзу, а возвращались назадъ его сойбуны, — пять, 
шесть челов$къ тибетцевъ. Когда мы представились къ этому 
гэгэну-ламБ и довели до его св$ дня о своихъ обстоятельствахъ, 
онъ сказаль: «по$зжайте вм$стЁ съ моими сойбунами; я сдБлаю 
имъ какой слБлуетъ наказъ. И Сэртэкъ-гэгэнъ писалъ мнЪ. При- 
готовляйте подводы и провьянтъ»! Тогда мы повидахись и пере- 
говорили съ его сойбунами, которые возвращались въ Цзу и, 
познакомившись съ нёкшмъ гэлунгомъ Чжимба, хорошо знав- 
шимъ монгольскй языкъ и многократно ходившимъ въ Монгол!ю, 
сговорились съ нимъ Зхать вмфетБ. Видно было, что и Чжимб&, 


44) Серкугь—монастырь, именуемый (по Потанину) у китайцевъ Го-манъ- 
сы, а по монгольски называюцййся «азтанъ-сумэ», т. е. золотая кумирня, до 
сего времени никогда еще не былъ описанъ. Потанинъ упоминаетъ о немъ, 
сообщая лишь, что онъ находится къ сЪв.-зап. отъ Синина и что заАЪсь была 
резиденщя Самбу-номонъ хана, который живетъ теперь въ Пекин (см. Танг- 
тибет. окраина китая т. Г стр. 386). Этотъ Самбу-номонъ ханъ Потанина есть, 
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несомнфнно, лама Пзань-бо (16°, монастырь котораго имфетъ оФфФи- 


ц1альное имя «Галданъ-хамъ-чой-линъ (УРЗАЗЯЗУАР” а встариву 


назывался: амдоск!й сГо-манъ-дГонь, откуда и произошло то китайское назва- 
н1е его «Го-мань-сы», о которомъ свидЪ тельствуетъ Потанинъ. Что до названтя 


Серкугъ, то въ зитератур$ оно является въ ФормЪ меч = дОэр-хогъ. 
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истинно желаетъ этого. Говорили, что этоть хубилганъ — есть 
лама, именуемый Бариду-гэгэнъ, Гбмон’скаго дацана, тибетскаго 
Брайбунъ-кйта. Эти Баридуйнъ-гэгэнъ и Сэртэкъ-гэгэнъ были 
со мною однолФтками: въ настоящемъ году имъ было по 
47 афть. 

ПослБ сего стали приходить многе, предполагавше, что мы 
Вдемъ въ Тибетъ вдвоемъ и, в$роятно, будемъ брать товарищей. 
Если человЁ$ку, Фдущему съ чужой стороны взять въ товарищи 
незнакомаго челов$ка, да явится онъ не по душ, такъ оть 
этого — великое мученье. По этой причин приходило и спра- 
шивало человфкъ около десяти, но я говорилъ, что вамъ никого 
не нужно. Засимъ, въ ту же пору пришель нёюй лам&, назы- 
вавшийся ДакбаА-чжанба, изъ хошуна Сайтъ-вана, халхаскаго 
Сайнъ-нойновскаго аймака, 52-хъ лётъ отъ роду. Онъ сказалъ: 
ая пришель на поклоненше въ Гумбумъ и имфлъ намфреве, если 
будетъ возможность, сходить и поклониться также въ Тибетъ; 
нельзя ли взять меня въ качеств спутника?» Когда мы разгова- 
ривали съ этимъ ламбю, онъ показался на видъ челов$комъ 
смышленымъ. Тогда, переговоривши съ своимъ сотоварищемъ 
Дорчжйя, мы, ради испытан1я его, наняли лошадь и, послухамъ, 
что есть продажный верблюдъ, отправили его въ маленьюй мо- 
настырь, именуемый «ШинЭ-гомбд». Это было пространство, 
чтобы, выфхавъ изъ Гумбума, въ тоть же день пр1хать, пере- 
ночевать тамъ и на другой день возвратиться. Лама этотъ 
съФздилъ. Когда засимъ мы распросили его о качествахъ вер- 
блюда, о рёчахъ, которыя тамъ говорили и о томъ, какъ онъ 
съ.здиль, выяснилось, что это человфкъ, достойный, чтобы 
взять его въ сотоварищи. 

Потомъ, предположивъ съ.здить къ цайдамскимъ монголамъ 
и попробовать (пробрфсти у нихъ животныхъ для подводъ), 
купилъь я верблюда, завьючилъ его и отправился вдвоемъ, вмЪстЬ 
съ этимъ Дакба-чжанба. По дорогБ$ повстр$фчались намъ про- 
Ззже люди изъ хошуна цайдамскаго вана, которые Фхали на 
поклонеше въ Гумбумъ и доставляли во вьюкахъ овечью шерсть 
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въ городъ Сининъ. Они сказали, что вАнЪ-нойбнъ также дол- 
женъ прЕБхать, а мы-де отправляемся въ Гумбумъ и на обрат- 
номъ пути своемъ можемъ доставить васъ за плату до Цайдама. 
Тогда, признавъ неблагоразумнымъ покупать верблюдовъ, мы 
возвратились назадъ. 

Еще сговорились мы, ради собственно того чтобы носить 
намъ воду, взять съ собою н$коего 19-ти лЁтняго юношу — 
халхаеа, который, сдфлавшись ниществующимъ пилигримомъ, 
пришелъ въ Гумбумъ и совершалъ здфсь поклоненя. Два чело- 
взка эти получали отъ насъ слБдующее: они Фхали на нашихъ 
подводахъ, пользовались нашею пищею и должны были быть у 
насъ въ услужени до прибытя въ Цзу-Тибетъ; другого ничего 
они не получали. Мы положительно и крфпко сговорились, что 
если бы по дорогБ приключилась болзнь, или обнаружились 
поступки, которые будуть намъ не по душ$, то мы имфемъ 
право бросить ихъ въ любомъ м$стБ. Условились также и съ 
людьми ванова хошуна. На границ, по сю сторону. цайдам- 
скихъ земель, находится ставка ванъ-нойбна, именуемая Дуланъ- 
байшинъ; мы постановили плату до нея за 4 верблюда вьючныхъ 
и за 4 верховыхъ для насъ двоихъ, вмЪстБ со вновь взятыми 
нами двумя спутниками: выючный — 4'/, кирпича чая, а два вер- 
ховыхъ условились считать за одинъ вьючный. Въ эту пору 
кирпичъ чая стоиль въ Гумбум$ 4 цина серебра. Условились, 
что я буду Фхать на зошади, а товарищи — поперемЪнно, и на 
лошадяхъ и на верблюдахъ. Постановивъ таюмя цфны, цАйдам- 
ске, верховые монголы отправились въ Сининъ, сказавъ, что 
они доставятъ завьюченную ими шерсть и прЕБдутъ, а мы слБ- 
домъ начали приготовлять вс$ пищевые продукты и исправлять 
свои кое какля мелочи. ТЁмъ временемъ, 23-го числа того же 
мфсяца «лошади» прибыли эти подводы. 

Далфе мы, предполагая, что на обратномъ пути своемъ, по 
всей вфроятности, пофдемъ черезъ тоть же Гумбумскй кйтъ, 
запечатали въ двухъ сундукахъ кое камя мелочныя потребности 
на обратный путь, съ небольшимъ числомъ денегъ. Хорошо поз- 
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накомившись съ нёюимъ ламою, хубилгАномъ ЧжунАй хамбб 
гумбумскаго монастыря, я переговориль съ нимъ и на рукахъ 
этого ламы оставили мы (помянутыя вещи). Этотъ ламА быль 
также верховый монголъ и принадлежаль къ хошуну того же 
самаго ванъ-нойдна. ПаАйдамеюе монголы въ своей сторонЪ не 
им ть хуруловъ и ламы ихъ проживаютъ въ ГумбумВ. Гэгэнъ 
этоть далъ еще наказъ ваАнъ-нойдну: «этихъ людей хорошенько 
везите»; Сэртэкъ-гэгэнъ также точно послаль къ нойдну чело- 
вЪка и препроводилъ письмо, въ которомъ говорилось: «хоро- 
шенько ихъ провезите». Сверхъ сего я познакомился и СЪ этимъ 
нойономъ. 

За симъ 24-го числа этой луны мы кочевали изъ Гумбума и 
ночевали на р. СэлЭнъ, близъ города Дуба. Всего было насъ 
свыше 20-ти душъ, въ пяти, шести палаткахъ: ванъ-нойонъ со 
штатомъ боле 10 челов$къ, насъ четыре человфка, да еще 
6 челов$къ изъ низовыхъ монголовъ, направлявшихся въ ЦЗу. 
25-го полдневали на Сэлэнъ-мурэни, а ночевали, про$хавъ Бур- 
ХАНЪ-ХаДа. 

26-го дневали на томъ же м$6стБ. Въ этоть день нашъ 
халхасюй юноша Цэбэкъ, который выфхалъь въ качеств$ на- 
шего прислужника, поднявшись на гору, ходилъ, собирая мел- 
кй кустарникъ на топливо, и, подпавъ м$стному атмосферному 
ваян1ю, заболБлъ: его слабило чисто красною кровью и онъ ле- 
жалъ; внутрений жаръ, дыхане усилилось, грудь пучится. Мы 
показали тогда его $хавшему съ нами одному гумбумскому врачу, 
заставили его принять лекарство и проночевали. 

27-го кочевали и остановились ранфе полудня близъ города 
Донкора. Эти люди имфя нужду сдфлать изъ этого города не- 
болышя покупки, ночевали въ немъ, мы же оставались, приго- 
товляя и давая больному лекарства и пищу. 28-го мы дневали 
изъ за этого молодого человфка. Въ настоящий день дневки на 
степи, мы поднесли вану чаю, а ванъ также пригласилъ насъ въ 
свой майханъ и подалъ чаю. Сверхъ сего мы Фхали, имя при 
себф одну магазинку и двЪ берданки, такихъ три ружья. Ванъ 
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говорилъ намъ: «можеть быть вы продадите одно ружье? ВЕдь 
вамъ, двумъ, больше чфмъ по одному ружью не нужно»?! Тогда 
я полагая, что онъ, пожалуй, можетъ доставить истинную пользу, 
отдалъ ему одну свою берданку даромъ, подъ предлогомъ по- 
дарка. Въ каждой пройденной м$фстности у насъ небыло иного 
средства слБдовать, какъ раздавая подарки и заводя друже- 
ственныя знакомства со всякимъ, и съ высшимъ, и съ низшимъ, 
и съ среднимъ. Я думалъ: «на бродящихъ по м$фстамъ, изъ ко- 
торыхъ ифть вЪстей на родину, двухъ человфкъ никто вфдь не 
посмотритъ какъ на людей нужныхъь», поэтому-то и является 
многочисленною раздача мною подарковъ. Что касается м$ет- 
°наго, огнестрфльнаго оружия, то здЪеь не много ружей, которыя 
хватаютъ дальше чфмъ за 200, 300 маховыхъ саженей; а такъ 
какъ мфета ихъ вороватыя, разбойническая, то они и нуждаются 
вЪ дальнобойныхъ ружьяхъ. Очень онъ обрадовался. Цэбэкъ 
нашъ, принявъ за день два раза лекарство, немножко попра- 
3:1 (9:6 
_ 99-го кочевали и остановились на ночлегь на верхней сто- 

рон$ Дацанъ-Гомб&; въ этотъ день вышли на границу китай- 
скихъ земель. 

30-го ночевали на верхней сторонф Шинз-Гомба. НынЪш- 
нимъ утромъ нашъ, бывший больнымъ слуга, юноша, Цэбэкъ, 
поправился и, сказавъ, что онъ потихоньку пойдетъ пифшкомъ 
впереди вьючныхъ, ушелъ; а засимъ намъ не попался и остался. 
Разыскивать его у насъ не было средствъ: будучи людьми, Фду- 
щими за плату на чужихъ подводахъ, мы бросили (мысль его 
разыскивать). Спрашивали у людей, Фхавшихъ позади насъ и 
они сказали намъ объ этомъ юношЪ, что онъ идетъ почти мерт- 
ВЫЙ. 

1-го числа м$фсяца овцы кочевали по утру. ЗдБеь нахо- 
дятся слЁды города (о которомъ намъ сообщали, что это) мЪет- 
ность, въ которой встарину кочевали алашаньцы. Въ немъ есть 
одинъ каменный барсъ; говорятъ, что въ ту пору барсъ этоть 
стояль у дверей дворца и остался на своемъ м$стБ. Профхавъ 
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чрезь эти м$феста мы вступили въ тангутсюя границы и остано- 
вились на ночлегъ въ ТангутЪ. Тангутсюй вародъ этотъ имфетъ 
скотъ въ вид$ черныхъ сарлыковъ и тангутскихъ, тонкохво- 
стыхъ овецъ; лошадей, говорятъ, не много, хотя въ незначи- 
тельномъ количеств$ водятся и лощади. Они им$ютъ жилищами 
черные баннак’и 5). Внфшейй видъ этихъ жилищъ представляетъ 


45) БаннАкъ—м$стное назвав!е, которое даютъ тангуты своямъ жилищаиъ; 
выражен!е, очевидно, чисто тибетское, состоящее изъ словъ: Ц5’—«домъ, жи- 


лище, юрта» и = «черный». Это выражен!е, подтверждая для насъ за- 


мЪтку г. Пржевальскаго, что тангутск!Й языкъ много сходствуетъ съ языкомъ 
чистыхъ тибетцевъ (Четвертое путешествие, стр. 185), вм$стЪ съ симъ навело 
насъ еще и на саЁдуюция соображеня. Известна недостаточность нашихъ 
св дАБЫЙ объ этихъ поколБшяхъ кбкб-нурскихъ тангутовъ и замфчательно, 
что, про$эжая по ихъ кочевьямъ, вевропейске путешественники не старались 
даже узнать, какъ именно зоветъ себя этотъ народъ, успокоиваясь, повиди- 
мому, на общеизвЪстномъ назван!и его — «тавгутъ». Но вЗдь назваше «тан- 
гутъ», по существу дЪза, есть такое же общее, собирательное имя, какъ, на- 
примфръ, американецъ, н5мецъ и пр. Только Пржевальскй и Рокхиль н$- 
сколько затрогиваютъ этотъ вопросъ, хотя первый не касался ни численности 
тавгутовъ, ни дЪлен!й ихъ на поколБюя, такъ что честь доставлешя намъ 
св дн! о тангутахъ въ этомъ отношеви всецЪазо принадлежитъ Рокхилю. 
Уясвяя вопросъ о происхождени и имени кбкб-вурскихъ тангутовъ, г. Рок- 
хиль на стр. 112—113 своего Лопгпеу гоп МопбоПа эп4 Тек между про- 
чимъ говоритъ. 

«Въ восемьнадцатомъ столфти вся страна вокругъ Кбкб-нура принадле- 
жала монголамъ, а нынёзшн!е кбкд-нурсюе тибетцы завимали м$фста къ ЮЗ 
отъ него, простираюцшияся по большей части гористой страны къ югу отъ 
ПАйдама, которая обнимаетъ и долины Алёкъ-нура и Тосу-нура. Эта пося$д- 
няя была тогда занята тибетцами Арикъ, или Арки, нывЪ живущими къ 
сЗверу отъ Кёкёд-нура. ВсЪ роды кбкб-нурскихъ тибетцевъ принадлежали къ 
8 покол5 @ямъ, съ вазвав!емъ На (или На), такъ что ови сдЁлались известны 
подъ симБшаннымъ именемъ па-на-ка, или па-на-ка-сумъ, т. е. «восемь се- 
мействъ На» или «три (отдЁлен!я) восьми семействъ На». ПосяЪднее назване, 
повидимому, болВе недавнее и указываетъ, какъ мнЪ говорили, на три части 
страны, которыя они нын$ занимаютъ, т. е. поколнйя, живуцшйя къ сЪверу 
отъ Кёкб-нура, къ югу отъ него и къ югу отъ Жеатой р$ки, или Ма-хари- 
панака. Это имя «па-на-ка», или «па-на-ка-сумъ» они усвоили въ качеств 
племенного назван1я и говорятъ о себЪ: «Мы — панакасумъ». 

Такимъ образомъ г. Рокхиль склоненъ видЪть въ имени «панака» см%- 
шанное, китайско-тибетское слово, въ которомъ слогь «па» соотвфтствуетъ 
китайскому А, - восемь; «на» — собственное имя Фамили, & «ка» — остается 
безъ объясненя. Чтобы восполнить этотъ проб%лъ и показать возможность 

12 
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собою большую палатку, сшитую изъ черной серьмяги, которую 
тангуты сами ткутъ изъ сарлычьей шерсти. Внутри со средины 
она подпирается кверху двумя столбиками; снаружи съ четы- 
рехъ сторонъ притягивается веревками, которыя привязываютъ, 
вколотивъ въ землю гвозди, & (засимъ) веревки эти подпираютъ 
высокими кольями; съ одной стороны имфются двери и вотъ 


образован1я этого ха, г. Рокхиль говоритъ, что помянутое Фхамильное имя было 
«На (или Нагъ). Однако, не говоря уже о странности соединен1я слоговъ китай- 
скаго и тибетскаго языковъ ддя образован!я одного слова, на чемъ же основано 
это «или? Съ другой стороны, разъ мы признаемъ за словомъ «панака» — 
значен1е авосьми. хамилй На», какъ то странно нарощене еще сюда 
тибетскаго слова «сумъ» (135) — три. Говорить вм$стВ съ г. Рокхилемъ 


«Фе ев Ма гашШез», ог «Ве гее (41%1810п8) о# {Ве ев Ма ГатШев», приз- 
навать это за одно и тоже, мы р8шительно отказываемся: этому препятствуетъ 
и духъ языка, не допускающий подобнаго словообразованя, да наконецъ и 
простая логика, ясно говорящая, что «8 Фамилй На» далеко не тоже что «три 
отд дешя изъ 8 хамий На». Правда, г. Рокхиль склоненъ думать, что это имя 
новое, говоритъ, что туземцы сообщали ему, якобы оно указываетъ на три 
части страны, которыя нын$ занимаютъ эти тангутсвя покохБв1я; но мы 
отнеслись бы скептически и къ этимъ сообщешямъ туземцевъ, которые, какъ 
и всЪ «восточные челов ки», несомнфнно, склонны выдумывать самыя невф- 
роятныя и хитроумныя объяснен1я, когда отъ нихъ это требуется. Г. Прже- 
вальск!Й, какъ извЪстно, всегда относивиийся съ вебрежностью къ изсяЪдо- 
ван!ю аз!атскаго челов ка, въ давномъ случа извращаетъ слышанное имъ 
имя хара-тангутовъ, представляя его въ Форм «Баныкъ-коксумъ»; но онъ 
сообщаетъ интересную легенду о происхождевн!и тангутскаго народа. НЕ- 
сколько сотъ 1тъ тому назадъ на Кокб-нур$ жили тангутсюя поколдБня 
ёгуровъ, одна часть которыхъ была истреблена при нападен!и бяотами, & дру- 
гая ушла на сЪв.-западъ. Отъ погрома спаслась только одва старуха съ тремя 
беременными дочерями и ушла съ ними на правую сторону верхней Хузнъ-хэ. 
ЗдЪеь ея дочери родили трехъ сыновей, отъ которыхъ и произошли «баныкъ- 
коксумъ». Если принять эту, дышащую неподложнымт архаизмомъ легенду, 
то окажется, что окончан!е «сумъ», въ словЪ «панакасумъ» вовсе не новое, 
а почти такое же древнее какъ и самое имя «панака»; обозначать оно будетъ 
не три каке-то неопредленные района пространствъ, напримБръ, «къ югу 
отъ Желтой р$ки», а три основныя поколн!я тангутовъ, происшедийя отъ 
трехъ родовачальниковъ. Остается за симъ слово «панака». Оно, какъ мы ви- 
дЪли, обозначаетъь прежде всего — «черную юрту», а засимъ можетъ обозна- 
чать и «черноюртный». «Панака-сумъ» будетъ обозначать поэтому: «три чер- 
ноюртные». Такое назван!е вполн согласуется съ хухомтъ вообще восточных 
племенныхъ именъ; оно могло существовать также точно, какъ существуютъ 
у монголовъ «табунъ-бнъгд» — пять цвфтные, «ДурбЗнъ-хари» — четыре чу- 
же; у чжунгаровъ: «дурбЭнъ-ойрАтъ» — четыре союзные и проч. 
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четырехугольная черная палатка. Внутри ея устроивается гли 
няный очагь и на немъ они курятъ свои котлы и приготовляютъ 
свое кушанье. Мужщины ихъ одфваютъ на голое тБло широко- 
рукавныя и длиннополыя шубы изъ овечьей шерсти и, оставивъ 
нижнй подолъ ихъ приблизительно пальца на четыре пониже 
колфна, поверху опоясываются поясомъ; шапки носятъ бфлыя, 
войлочныя, круглыя, съ высокою остроконечною тульею; спе- 
реди, къ поясу привфшиваютъ поперекъ ножъ, именуемый «чжиб- 
сАКЪ», желЬзный, длиною около аршина. Таковъ внЬшнШ видъ 
ихъ. ЗКенщины заплетаютъ свои волосы на множество тонень- 
кихъ косичекъ и соединяютъ ихъ сзади, нфсколько пониже про- 
тивъ затылка; засимъ сшиваютъ изъ сукна, или изъ чего-либо 
вродф дабу, или дАлянбу, плоскую ленту, шириною около пяди и 
привязываютъ ее къ волосамъ; длина ея чуть-чуть не дости- 
гаетъ до земли. Одфваютъ онф также шубы изъ овечьихъ шкуръ 
и вверху подпоясываютея; на ручныхъ запястьяхъ носятъ 6$- 
лыя раковины и, удаливъ ихъ внутренность, дфлаютъ браслеты; 
шапки имфють одинаковыя съ мужскими. Молодой человЪфкъ 
старше десяти лБтъ пристегиваеть ножъ-чжибсакъ. Разказы- 
ваютъ, что вообще при профздБ по ихъ кочевьямъ спать ночью 
невозможно. Это народъ славящийся своимъ воровствомъ. Чело- 
вЪка, многократно ходившаго на грабежи и убившаго многихъ, 
они называютъ «батуромъ», «хорошимъ мужщиною» и, поставляя 
его начальствовать въ своихъ хошунахъ, даютъ ему прозване 
«нойдна». Потомственныхъ правителей у этого народа, повиди- 
мому, мало. Въ отношени потребляемой пищи, это народъ, ко- 
торый Фетъ скотское молоко, масло, чай, мясо, замбу, сушеный 
творогъ. Платье и сами они грязны, — противный народъ. По 
правиламъ и обычаямъ также народъ вздорный. Такъ какъ вез- 
ие насъ люди разказали намъ объ ихъ нравахъ и образ$ 
жизни, то мы пришли въ страхъ и ночью стали держать стражу. 
2-го кочевали, миновали истоки Сэлэнъ-мурэни, перевалили 
два небольшихъ перевала, именуемыхъ КэрЭнъ-кбтбль и Та- 


ширъ-кбтбль и ночевали на впадающей въ Кбкб-нуръ рЁкЁ Ха- 
12* 
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зунъ-усунъ. 3-го имБли здесь дневку. Съ этого мфста видфиъ 
Кбкб-нуръ. Мы стоимъ на сфверо-восточномъ углу Кдкб-нура. 
Въ этотъ дневальный день прБзжалъ’ верхомъ на лошади ной- 
онъ правитель одного тангутскаго хошуна, съ однимъ только 
ламою, Рабтаномъ, имфя при себЪ одну лошадь, завьюченную 
домашнею провизею и одного спутника. Остановившись въ 
палатк$ вана, онъ посидфль и попиль съ вдномъ чаю. Самъ онъ 
старикъ, въ возраст свыше 70 а$ть. Въ дфтств$ онъ быль 
ламою; когда же люди какого-то тангутскаго хошуна убили его 
отца, то онъ обратился въ простолюдины, убиль больше 10 че- 
ловфкъ изъ того хошуна, который убилъ его отца, а засимъ, 
получивъ въ своемъ собственномъ хошунЪ имя «доблестнаго 
мужа»; сфль правящимъ нойономъ, начальствуя въ своемъ хо- 
шун$. Воть какой это былъ челов$къ. Современное положене 
его таково: онъ получиль отъ сининскаго амбаня указъ, по 
которому имфетъ онъ присматривать и провожать сБверныхъ, 
низовыхъ, монголовъ, направляющихся въ Западное Цзу. Въ 
силу такого наказа, онъ захватываетъь идущихъ монгозовъ, бе- 
реть у нихъ что хочетъ, и отпускаетъ. На людей, которые, 
разъяснивъ свои обстоятельства, уходятъ отъ него, ничего не 
давши, онъ высылаетъь своихъ и благородныхъ, и простолюди- 
новъ тангутовъ, грабитъ, обворовываеть и всякими другими 
способами выгадываеть свою пользу. Намъ этоть ванъ не 
только не велБль давать ему что-либо, а даже и показываться 
ему. ВАнъ съ нойбдномъ были хорошие знакомые. Поднесеше 
вёну въ подарокъ берданки вышло гораздо болБе выгоднымъ, 
чЁмъ денегь, которыя стоило ружье. Радость была, какъ осво- 
бодились мы отъ этого (нойфна). 

Засимъ, кочевавъ 4-го числа, мы сл$довали по сфверному 
берегу Кёкб-нура; переправились черезъ шесть рфкъ: Ганзага, 
Харгй, три Нарйна и Йэкэ-уланъ и ночевали на берегу Йэкз- 
улана. Сегодня, въ ту пору какъ одинъ лама, извЪстный подъ 
именемъ тангутскаго Шабкуръ-гэгдна, профзжаль въ какой то 
тангутскй поселокъ, мы съ ваномъ представились ему на степи 


и попросили возложить «габкб»“). 5-го переправились черезъ дв 
р%ки, Д5ль и Бага-улаёнъ, перевалили МАни-чулу и ночевали на 
берегу западнаго угла Кбкб-нура; здёсь много табуновъ хулд- 
новъ и дикихъ лошадей. Слфдуя по сЁверному берегу Кбкб-нура 
два дня, мы пришли вотъ съ одного берега на другой. Вокругъ 
его горы; воды у него красивыя, синяго цвБта; посреди его ска- 
листый холмъ. Озеро иметъ круглую Форму; вода его горькосо- 
леная; травы сфвернаго берега, по которому мы шли, хоропия. 
При движени вокругъ, говорятъ, составляется пространство 
семидневной верховой Ъзды. Народъ, живупйй по берегамъ 
его, — тангуты. 

6-го ночевали на р. Бухайнъ-гдаъ. Эта р$ка опять таки 
впадаетъ въ Кбкб-нуръ; относительно истоковъ ея (можно ска- 
зать) что р$ка вытекаетъ съ сЁверо-западной стороны; пес- 
чаная и поросшая камышемъ р$ка. Покочевавъ 7-го числа, 
мы слдовали вверхъ по БухАйнъ-гдлу, перевалили Гавьч- 
журыйнъ кбтбль и ночевали на южной сторонё перевала. 
О м{Естности, на которой мы ночевали, говорятъ, что переваль 
этотъ, по выход$ изъ тангутскихъ границъ, является промежу- 
точнымъ пространствомъ въ отношени земель цайдамскихъ, вер- 
ховыхъ, монгоховъ. Отсюда до Гумбума земли, говорятъ, нахо- 
дятся во владфн!и тангутовъ, къ югу оть Гумбума проживаютъ 
также тангуты, имёюще у себя бохышя земли. Кбкб-нуръ, го- 
ворятъ, во всей своей окружности — тангутсюй. То-же, гово- 
рятъ, большой народъ! 

8-го кочевали, перевалили Ганчжуръ-чулу и Цагёнъ-нуръ 
и прибыли къ дому этого вана, находящемуся на Дулёнай голБ. 


46) Тибетское тя, въ перевод на монгольскй сч АЙ 


есть назван{е одного изъ молебств!й объ избавленн отъ препятств!й путнака, 
или, что тоже, благословеше на путь. Вн.шнюю, обрядовую сторону этого мо- 
лебств1я составляетъ то, что молитва о спасен! и благоденств!и молящагося 
читается при возложешы на его голову кумира будды; отсюда-то и происхо- 


дитъ выраженше ‘65 Зы) 


| ба 


Пошли земли верховыхъ монголовъ. Здфеь, на берегу неболь- 
шой рфчки, именуемой Ганчжуръ-чулу, есть маленькая горка. 
Внутри этой горки имфется пещера, при вход$ въ которую изъ 
громаднфйшихъ, четырехугольныхъ камней построена ограда. 
Въ этой оградф имфется скважина величиною въ пядень. Та- 
мошн1е монголы говорили, что челов$къ, который помфстится 
и пролезеть черезъ нее, достигнетъ здоровымъ до Цзу. Мы 
помфстились и пролезли. Находится она въ сторон отъ боль- 
шихъ вороть ограды. Если челов$къ не можетъ поместиться и 
пролезть, то, говорятъ, онъ поместится и пролезетъ, если дастъ 
обЪтъ во время пути, читать извфстное число мани. Кверху изъ 
пещеры, находящейся внутри этой горы, находится тунель; если 
идти по этой тунели, то, говорятъ, выйдешь черезъ гору, име- 
нуемую Гомб-дунънАй, на южномъ берегу Кбкб-нура. Это 
отсюда на пространствЪ двухъ дней. Объ этой маленькой горк$ 
разказываютъ, что встарину н5юй, обладавпий чудодЪйствен- 
ными чарами лама срЁзалъ вершину той, видимой (отсюда) горы, 
принесъ ее, положилъ здЪсь и поселился внутри ея, посл чего 
она стала мЪетомъ, въ которомъ упражнялся онъ въ созерца- 
няхъ. Та гора находится неподалеку, къ востоку отсюда; вер- 
хушка горы кажется какъ будто ср$занною, совершенно пло- 
скою. Когда намъ сказали, что схБдующе черезъ нее люди про- 
ходятъ также, совершая покловя и жертвоприношевя, то и мы 
поклонились, принеся хадакъ и деньги. Какъ поразмыслить, 
такъ это то же диковинная мЪстность! 

И такъ, начиная отсюда пошли границы земель цайдамскихъ, 
верховыхъ, монголовъ. Говорятъ, что отъ Гумбума досюда счи- 
тается 400 верстъ. 

Что касается происхожден1я этого народа, именуемаго вер- 
ховыми монголами, то они были данниками Гуши-номыйнъ хана. 
Всего насъ, говорили они, 24 хошуна. Находяплеся въ ц8й- 
дамской области суть: хошунъ вана, барунъ, цзунъ, тайчжинёръ, 
курлукъ, кукэтъ, харакчидутъ и шанйнъ хошунъ, всего 8 на- 
шихъ хошуновъ. Проче проживаютъ, начиная оть Куку-нура 
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далфе по урочищамъ Гумбумскимъ и Лабранскимъ, и среди тан- 
гутовъ. Вефхъ этихъ монголовъ, проживающихъ въ цайдамской 
области, называютъ также «пятью цайдамскими». Цайдамъ — на- 
зване м5стности. Такъ какъ встарину въ этой цайдамской обла- 
сти было пять хошуновъ, то и установилось имя «пяти пёйдам- 
скихъ» 47). Старфйшимъ нойдномъ изъ всфхъ правителей 24-хъ 
хошуновъ этихь верховыхъ монголовъ является этотъ цинъ- 
хайсюй ванъ *3). Мы, познакомившись съ этимъ правителемъ, 
пришли и остановились въ его байшин$. Байшинъ его не то 


47) Настоящимъ перечисленемъ 8 цАйдамскихъ хошуновъ и разъясне- 
немъ имени апяти цайдамъ» Бёза-гэлуигъ оказываетъ большую услугу. Дло 
въ тоиъ, что слЁдя какъ китайск]я, такъ и монгольсюя историко-геограхиче- 
сыя описашя Кокб-нура, нельзя было не видЪть административное дЁлене 
ПАйдама на 8 хошуновъ; но съ другой стороны вс посфщавие Цайдамъ ев- 
ропейск1е путешественники никогда не сообщали объ этомъ; напротивъ, Прже- 
вальскй, въ своей «Монгоми и стран$ тавгутовъ», положительно утверждалъ 
что «пять хошуновъ составляютъ Цайдамъ» (стр. 288); Рокхиль въ своемъ 
«ТЬе ]ап4 о? Гата8» сообщахъ, что «страна Цайдамъ длится на 5 влад Бь!й: 
Когак, Коко, ТасЬштег, Озип и Вагоп, каждое им$етъ своего начальника, 
Озаззак, Коко же иметь двухъ властителей, одного съ титуломъ ВеПев, 
другого съ титуломъ ВевеЪ.» (р. 169). Такимъ образомъ, по Рокхилю, выходило 
какъ будто 6 хошуновъ, хотя самъ онъ утверждалъ существоване только пяти 
влад н!й. ДалЪе, издавъ въ 1894 г. свой Лоигпеу гоп Ъ МопроПа ап Те%, 
Рокхиль сдёлалъ также настоящую зам тку о восьми хошунахъ, хотя и не на- 
зываетъ всЪхъ ихъ по именамъ. Теперь дЪло становится совершенно понят- 
нымъ: дБлене на пять владЪ в! было древнее и, по старой памяти, сохраняется 
доселВ въ народномъ языкЪ. Это тоже самое, что видимъ мы въ Халхи 
Чжунгари. Изв$ство, что въ эпоху перваго подданства халхасовъ маньчжу- 
рамъ въ Халх$ было семь хошуновъ; въ настоящую пору ихъ въ дФйстви- 
тельности 86, но въ народномъ язык® еще и доседБ существуетъ Халха семи 


хошувовъ ( «Ч 1 я Ат А) Въ Чжунгарм въ эпоху Цянь- 


луна, посяВ зов Тявь-шаня и возвращен1я Убаши, считалось соб- 
ственно 6 союзныхъ племенъ: Элюты, Хошоты, Чоросы, Дорббты, Хойты и 
Торгуты, & въ народномъ язык они продолжали называться ке / узких, — 
четырьмя союзниками. 

48) т И Цинъ-хай — китайское назван1е Кдкб-нура. Это имя, со вре- 
мены подданства монголовъ Китаю будучи постепенно усвояемо монголами, 
нын$ почти совершенно утвердилось въ ихъ языкВ и, покрайней мр$ оФфи- 
шально, коконурск!е монголы постоянно называются «цияъ-хай‘скими». НЁтъ 
сомн$н!я, что и нашъ авторъ, въ силу обычности этого назвашя, именуетъ 
кокб-нурскаго вана цинъ-хайскимъ. 
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чтобы хорошъ, но, по пайдамскимъ м5етамъ, считается хоро- 
шимъ бАйшиномъ. 

Засимъ, по пословиц, что «имя и добродтель находятся 
ВЪ СВЯЗИ», роздалъ я б$днымъ и немощнымъ людямъ, прожи- 
вавшимъ около ставки этого князя, чаю и муки. И благород- 
ные, и чернь всё обрадовались. Хошунъ этого вана съ тан- 
гутскими кочевьями постоянно имфютъ воровство между собою; 
по таковой то причин® (вану) хот$лось хорошаго дальнобой- 
наго ружья, и когда онъ попросилъ у меня мою магазинку, 
то я взяль обратно прежде данную ему бердавку и отдалъ свою 
магазинку. Отдалъ я свое ружье въ видахъ того, чтобы на об- 
ратномъ пути онъ опять избавиль бы насъ, въ добромъ здоровьи, 
отъ тангутскихъ воровства и грабежей, да равно и въ буду- 
щемъ, когда случится кому либо изъ нашихъ кочевьевъ идти въ 
Цзу, будетъ опять таки хороший знакомый. Ванъ имфетъ около 
40 л6ть отъь роду; есть у него пятил$тюй сынъ; имфется около 
30 верблюдовъ, около 50 головъ‘рогатаго скота, до 40 `лоша- 
дей и около 200 барановъ; таково его скотоводство. Отъ ки- 
тайскаго хана онъ получаетъ въ годъ` жалованья 24 ЦЪльныхъ 
слитка серебра, да 2 цфльныхъ куска матери. Вообще, гово- 
рятъ, всЁ ханы и правители какъ верховыхъ, такъ и сверныхъ, 
низовыхъ монголовъ получаютъ жалованье отъ богдохана. Че- 
тыре хёна въ ХалхЬ, Далай ханъ дбрботсюй и торгутсвй ханъ 
ВЪ ХарашарЪ, эти шесть хановъ, состояпие въ подданств$ ки- 
тайскаго хана, имфютъ, говорятъ, въ жалованье каждый по 
52 цфльныхъ слитка серебра, по 4 цБльныхъ куска шелковой 
матери, да по одной лошади. ДалЪе, вАнъ (получаетъ) 24 слитка, 
серебра и 2 цБльныхъ куска шелковой матери; (еще дал$е) по- 
слЁдовательно уменьшая до гуна, цзасакъ-бэйло и бйсэ, въ конц 
концовъ 6б9йсэ имфеть въ жалованье два слитка серебра “). 


49) Настоящя свЪдЪн1я получены авторомъ, несомнБнно, изъ устныхъ бе- 
сФдъ съ монголами, на что указываетъ какъ неправильность и неточность со- 
общаемыхъ даннытъ, такъ и нфкоторыя характерныя особенности народныхъ 
представленй о титулахъ и назван!яхъ монгольскихъ правителей. Простона- 
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Пятьдесятъ китайскихъ ланъ бфлаго серебра называется слит- 
комъ серебра. Одинъ ланъ серебра равняется, приблизительно, 
нашимъ двумъ рублямъ. Годовое жалованье этого вана исчи- 
сляется, приблизительно, въ 2400 нашихъ рублей серебромъ °). 
\Калованное серебро это, говорили они, мы получаемъ все съ 
одного раза. Мы прожили въ ставк$ этого князя 25 сутокъ; 
столько прошло, пока’ мы дожидались поклонниковъ Цзу, должен- 
ствовавшихъ пру$халь съ сфвера. 

Посл сего прибылъ въ ставку этого князя тибетский Ба- 
риду-гэгднъ, съ которымъ мы встрчались въ ГумбумЪ; онъ на- 
нялъ у этого князя подъ вьюки 12 верблюдовъ. Мы наняли подъ 
выюки 5 верблюдовъ: 4 верблюда-мерина, да одну дойную, безъ 


родью, конечно, извЪстны вс$ эти титулы; но въ то же время, изъ усвоенныхъ 
дайцинами монгольскимъ князьямъ китайско-маньчжурскихъ званй, оно 
знаетъ преимущественно два: старфйшее — вАва и самое младшее — гфна; за- 
симъ подраздВлен!я этихъ званй, равно какъ и средне княжеск!е ранги, бЭйлэ 
и 69йсэ, въ народной р$чи почти отсутетвуютъ. Отсюда-то въ представлен!и 
нашего автора и сложилась своя градащя ранговъ, по коей первымъ княже- 
скимъ титуломъ является — вАнъ, вторымъ — гфиъ, далфе будетъ слЪдовать 
б3йлэ, а 63йсэ, по нему, является уже самою низшею княжескою степенью. 
Въ дхЪйствительности для монгольскихъ влад$тельныхъ князей дайцины 
учредили 8 званйй: 1-е—ханъ, получающий въ годовое жалованье 2500 ланъ 
серебра и 40 кусковъ матери; 2-е, цинь-ванъ, получающий 2000 ханъ серебра 
и 25 кусковъ матер!й; 8-е, цзюнь-ванъ — 1200 ланъ серебра и 15 кусковъ мате- 
рай; 4-е, бэЭйлэ — 800 ланъ серебра и 13 кусковъ матер!й; 5-е, бэйсэ—500 ланъ 
серебра и 10 кусковъ матер!Й; 6-е, улусувъ-тушу-г9нъ — 300 ланъ серебра и 
9 кусковъ матер!й; 7-е, улусъ-туръ тусалакчи гунъ 200 ланъ серебра и 7 ку- 
сковъ матер!В. Наконецъ самые младше изъ монгольскихъ владБтельныхъ 
князей ве носятъ никакого маньчжуро-китайскаго титула, & сохраняютъ 
древне-монгольское назван!е тАЙйчжи; они получаютъ въ годъ жалованья 100 
ланъ серебра и 4 куска шелковыхъ матерй. Лошадей монгольск!е князья въ 
жалованье никогда не получали и не получаютъ, 

50) Это сообщен!е автора вполнВ справедливо, хотя оно, повидимому, и 
противорфчитъ смыслу прежде сказаннаго имъ о стар йшинствВ вАна. ДВло 
въ томъ, что въ средБ 29 кокб-нурскихъ владЪф телей считается всего три 
зана н вс они второстепенные, т. е. цзюнь-ваны. Цияь-хайск!й ванъ является 
знатнБе другихъ, потому что богдоханъ сдБлалъ его «заурядъ цинь-ваномъ». 
ВсляВдств!е такого пожалованья, князь этотъ пользуется вс$ии внВшними 
отлищями въ костюм, выходахъ и проч., которыя принадлежать цинь-вану, 
но жалованье получаеть какъ князь 2-й степени, т. е. 1200 ланъ, около 
2400 р. с. 


верблюженка, верблюдицу”), собственно ради молока къ чаю; за 
такихъ пять верблюдовъ, уплатили мы, до Накчу, по 12 ланъ за 
каждаго верблюда. Два моихъ спутника должны были сидЪть на 
этихъ вьючныхъ верблюдахъ, & мнЪ ванъ отдалъ даромъ, въ по- 
дарокъ, хорошаго иноходца. Семь, или восемь человЪкъ тибет- 
цевъ, прислужниковъ этого Бариду-гэгэна, въ одной палаткЪ, 
съ 12-ю вьючными верблюдами; мы, трое, въ своей палатк$, съ 


51) ХайдАкъ-йнъгэ.—Слово «хайдакъ» диктуется въ Монг.-Русск.-Франц. 
словарВ Ковалевскаго (т. П, стр. 708) «одинъ», «водинок!Й», «одинъ и тотъ же»; 
тЪ же самыя значен1я ставитъ въ своемъ словарЪ и Голстунскй (т. П, стр. 49). 
ПослЕдей, какъ бы для большаго выясненя значен1я этого слова, ставитъ 
еще: «одна лошадь», «одна и таже «лошадь»; ау Ковалевскаго, въ соотв$тств1е 


этому, стоитъ: У = — «одна только лошадь, употребляемая въ упряжи 


и для верховой Фзды». Сколько мы знаемъ, слово ахайдАкъ» вовсе не 
имБетъ значен1я «одинъ и тотъ-же». ИзвЪфстно, что у монголовъ рЕшительно 
всЪ домашн!я животныя, корова, кобыла, верблюдица, овца, коза и др., доятся 
не иначе какъ съ припускомъ ихъ дфтеныша, а внБ этого услов1я самка не 
даетъ молока. Если д5тенышъ какого либо животнаго издыхаетъ, то монголы, 
чтобы не зишиться молока отъ его матери, снимаютъ и хранятъ у себя шкуру 
этого д5теныша. Когда нужно доить животное, они выносятъ эту шкуру и каа- 
лутъ передъ матерью, а посл дняя, обнюхавъ положенную шкуру, даетъ молоко. 
Такая-то, «одинокая», въ смысл «оставшаяся безъ д6теныша», дойная самка и 
называется «хайдакъ». Отсюда «хайщакъ морй унуху» не значитъ: «Бздить на 
одной и той же лошади, употребляемой какъ въ запряжк$ такъ и подъ верхъю, 
& значить — «Бздить на дойной кобылЪ, одинокой, у которой издохъ жеребе- 
нокъ». Въ новфйшемъ, офФищальномъ монгольскомъ языкВ слово «хайдакъ 
получило еще новое значеше. При существован!и закона дословности перево- 
довъ съ китайскаго, монголамъ, въ подражан!е китайской рЪчи, потребовалось 
имфть въ своемъ языкЪ, при счислени т$хъ или другихъ предметовъ, допол- 
вительныя числительныя слова и такого рода слова были избраны и отмЁ6чены 
въ офхищальныхъ словаряхъ. Слово «хайдакъ» было избрано при этомъ какъ 
числительное домашнихъ животныхъ; оттого-то въ оФфФищальномЪъ, 3-хъ языч- 


номъ словарЪ оно диктуется по китайски (7 Е. Поса$ сего слово «хайдАкъ», 


утративъ свое коренное значен!е, начало встр$чаться въ монгольскихъ, 0с0б- 
ливо оФФИЩальныхъ и переводныхъ съ китайскаго текстахъ уже на основа- 
ви китайскихъ законовъ употреблевя числительныхъ словъ. Наптъ авторъ, 
чуждый китайскихъ влянЙ, употребляетъ слово «хайдАкъ» въ его корен- 
номъ, монгольскомъ значени, разказывая, что они взяли съ собою, для молока, 
вербзюдицу, у которой издохъ верблюженокъ. Это явленше самое обычное въ 
Мовголш: люди, отправляюцеся въ дальн! и трудный путь, даже нарошно 
разыскиваютъ кобылу, или вербяюдицу — «хайдАкъ», такъ какъ предорини- 
мать длинные переходы съ малосильными дБтенышами — неудобно. 
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5-ю вьыючными верблюдами; еще 2 палатки халхаскихъ монго- 
ловъ; 3 палатки внутреннихъ монголовъ, да 5 палатокъ верхо- 
выхъ монголовъ изъ хошуна этого вана, таковые то 12 пала- 
токъ двинулись мы въ путь изъ ставки вана, Дуланай байшина, 
6-го числа мЪсяца обезьяны, и въ этотъ день ночевали на сЪвер- 
номъ берегу озера, именуемаго Хара ширэкъ, близъ старин- 
ной крёпости Цокту хана. Покочевавъ на другой день 7-го 
числа, мы заночевали въ Дамыйнъ гашунЪ. Въ этотъ день мы 
вступили въ пред$лы «пАйдамскихъ грязей». Относительно этихъ 
«пайдамскихъ грязей» говорятъ, что здЪсь въ посх6дней весен- 
ней лун$, или въ первой 1Ьтней лунЪ, изъ подъ земли выступаетъ 
грязь и является мЕсто, покрытое солончаковыми грязями, по ко- 
торому трудно проходить человЪку, & подводы въ этихъ грязяхъ 
вязнуть; засимъ, въ послдней я5тней лунЪ, или въ первой осен- 
ней лунф, жидкая грязь высыхаетъ и до весны становится удобно 
двигаться челов$ку. Вотъ каюмя бываютъ удивительныя мЪста! 

8-го ночевали въ Даланъ-тургэнъ. 

9-го ночевали въ Эргицуль. 10-го дневали. 

11-го ночевали въ Онгбльцбкъ-элэсунъ. 

12-го ночевали на Шара-гол’$. 

13-го ночевали на берегу Баянъ-гдла. 

14-го ночевали на Шиапийнъ-голБ. 15-го дневали. 

16-го когда мы прошли мимо Цзуни-байшина, 2), то отошаа, 
въ направлени къ югу дорога, идущая въ Западное Цзу и 
именуемая «Бурх&нъ-будэйнъ цзамъ». По этой дорогЪ также хо- 
дятъ въ Цзу, но какъ тибетскй Бариду-гэгэнъ сказалъ намъ, 
что хорошо идти по дорог на Гурбунъ-найджи, то мы не по- 
Фхали этимъ (Бурханъ-будэ’скимъ) путемъ и засимъ ночевали 
въ Хоргольчжйн’”$. 


52) Пржевальск!й называетъ этотъ Цзунъ - байшинъ — хырма Дзунъ - з8- 
сакъ». Рокхиль, какъ бы въ разъяснен!е сего, добавляетъ, что въ ыЁстномъ 
употреблен!и одинаково слышатся «Кёгии Вагоп Дзаззакъ», «Вагоп Когё» и 
«Вагоп Ва13Ы пб»; «Кёгии Озоп О2аззаКю, «Озип Каге» и «Озип Ваз пб». Ти- 
бетцы называютъ таке поселки К’эпозаг, Вагоп Е’апозаг, Озип Е’апбзаг и 
проч. (Топтпеу ФгопеВ Мопв. ап@ Те. р. 163). 
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17-го ночевали въ Эсэчжилин’$. 18-го дневали. 

19-го ночевали въ Уту. 

20-го ночевали на Номохонъ-гдл$. 

21-го ночевали на Тэнгэлик$. 22-го дневали. 

23-го опять дневали. 

24-го ночевали на Ару-хара. Въ этотъ день еще отд$ли- 
лась одна дорога, по которой ходятъ въ Западное Цзу и которая 
называется «Унугудуйнъ-пзёмъ». 

25-го ночевали въ Далай. 

26-го ночевали въ Уриду-тулай. 27-го дневали. 

28-го, переваливъ Дунду тулай, ночевали въ Хойту-тул8Ф. 

Говорятъ, что пространство отъ ставки вёна до Хойту- 
тулай’я изм$ряется въ 450 верстъ. 

29-го дневали. Этоть м$фсяцъ не имфлъ 30-го числа. Отъ 
ставки вана и досюда простираются цайдамекя земли: он изо- 
билуютъ солью, грязями, горькосоленою водою, гоблйскими, 
безплодными, твердыми какъ камень, глинистыми площадями 
и песками; произращають сухай и камышъ; мошекъ, комаровъ 
и навозныхъ мухъ синеватаго цвфта, — просто ничего не подф- 
лаешь! Вкусной воды мало, страшный жаръ, — воть какая 
это страна. Верховые монголы, обитающие въ этихъ м$фетахъ, 
содержать буддйскую вфру и имфють у себя монгольскую 
письменность. Встарину внфииий бытъ ихъ былъ бытъ нашъ, 
четырехъ ойрётовъ: лошади, верблюды, рогатый скотъ, овцы 
и козы, такихъ имфли они животныхъ; всф проживали въ кал- 
мыцкихъ войлочныхъ юртахъ; способъ, получивъ молоко отъ дой- 
ныхъ животныхъ, приготовлять кумысъ и гнать водку, выдфлы- 
ван1е кожанныхъ сосудовъ, архётовъ, подойниковъ, кожанныхъ 
бутылей и Фляжекъ, внфшн!я Формы всего этого вплоть до на- 
званий, которыми именуются вс$ эти вещи, все это было какъ у 
насъ, приволжекихъ калмыковъ. Въ настоящую пору, что ка- 
сается ихъ платья, то люди, живупе поближе къ тангутамъ, 
носятъ платье тангутскаго Фасона. Монголы, обитающе въ во- 
сточной сторон$ этихъ цайдамекихъ пространствъ, ведуть вза- 
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имныя воровство и баранту съ тангутами; населене южной 
стороны разбойничаетъ и производитъ обоюдные отгоны скота 
съ голоками; населеше сфверной стороны находится во взаим- 
номъ воровствЁ съ китайцами, & населеше западной стороны 
производить взаимное воровство и угоны скота съ покохБями 
хотонскими, татарскими; за всЁ$мъ т6мъ внутри своего хошуна 
они воровства не производятъ. Подражая тангутамъ, они засо- 
вываютъь себф за поясъ ножъ, — чжибсаёкъ; такой разбой- 
ничьяго вида народъ. Денегь у нихъ мало и, производя между 
собою торговлю, они обмЁниваются скотомъ, вещами, чаемъ, 
масломъ, сушенымъ творогомъ и тому подобнымъ; ежегодно до- 
ставляютъ за плату Здущихъ въ Цзу с$верныхъ, низовыхъ мон- 
головъ, & возвращающихся изъ Цзу въ низовье перевозятъ за 
плату до Гумбума; кумысъ, молоко, масло къ чаю и тому подоб- 
ные продукты даютъ даромъ. Вотъ какой это народъ! Хойту- 
тулай’евцы) у которыхъ мы остановились, составляютъ погра- 
ничное населеше; отсюда, говорятъ, до границъ тибетскихъ 
кочевьевь залегаютъ безлюдныя, необитаемыя пространства. 
Разказываютъ, что въ четыре, пять дней отсюда достигають до 
урочища, именуемаго Гурбунъ-найджи; въ этомъ Гурбунъ- 
найджи собираются всЪ, Бдуше въ Цзу. Итакъ, доставлявний 
насъ хозяинъ верблюдовъ, а равно и поклонники изъ вановскаго 
хошуна, предположивъ добраться до Гурбунъ-нАйджи, дать тамъ 
отдохнуть подводамъ и присоединиться къ людямъ, которые 
имфютъ отправиться въ Тибетъ въ качеств$ нашихъ спутниковъ, 
1-го числа посхБдней х5тней луны, мфсяца курицы двинулись отъ 
границъ верховыхъ монголовъ, изъ Хойту-тулай’я, и пошли по 
границпамъ безлюдныхъ пространствъ. По м$5стностямъ нынфш- 
няго дня травы н$тъ совершенно: чисто безплодныя, глинистыя, 
твердыя какъ камень м$ста; воды также нфтъ, а потому, оста- 
новившись на полхдникъ у сфвернаго поднояая переднихъ горъ, 
мы сварили и напились чаю изъ воды, которую везли съ собою. 
Кочевавъ снова по вечеру, перевалили Канугйнъ котбль и за- 
ночевали. Перевалъ этого котбля тоже трудный. 
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2-го числа переправившись черезъ Шугйнъ голь, ночевали 
въ Саёйханъ-тохой. Этоть Шугйнъ-голъ также опасная р$ка. 
Она скатывается съ горы и имфеть бфшеное течене. Когда вода 
у ней велика, то переправляться, говорятъ, трудно. Разказываютьъ, 
что, переправляясь черезъ воду этой р$ки, много разъ погибали’ 
люди. Споспфшествоватемъ будды, въ день, когда мы переправ- 
лялись, вода была не велика и не доставала до брюха лошади. 
Однако и при такой незначительной вод мы едва переправя- 
лись: верховыя лошади и вьючные верблюды, не будучи въ си- 
лахъ идти, останавливались и отдыхали. По своей ширин$ русло 
этой р$ёки широкое, & вода ея, въ перодъ нашей переправы, 
была шириною приблизительно саженей въ 20-ть. Сама по себЪ 
это очень страшная р$ка и когда мы переправились въ добромъ 
здоровьи черезъ эту р$ку, то очень радовались, зная что теперь 
избавились отъ одной опасности. 

3-го числа переправились черезь НАйдяийнъ-голъ, прошли 
вверхъ по сЪверному берегу р$ки и, переваливъ черезъ пере- 
валъ Кокд-томъ, ночевали на сфверномъ берегу НАйджнъ-гола. 
Этотъ, такъ называемый Кбкб-томъ также очень опасное, труд- 
ное м$сто. По своему внфшнему виду это — мысъ громадной, 
высокой, скалистой горы, подходящий къ яру НАйджйнъ-гола. 
Другого пути, по которому можно было бы пройти, н$тъ, 
имфется только тропина, по которой поднимаются къ вершин® 
горы. Тропа, по которой поднимаются къ вершин$ скалистой 
горы, залегаеть въ промежутк$ южной боковины большой горы и 
сфвернаго склона малой горы этого перевала, именуемаго Кбко- 
томъ. При восхождении на этотъ перевахъ Кбкб-тдмъ, верблюды 
со своими вьюками останавливались и отдыхали по дорогБ раза 
четыре, или пять и едва добрались до вершины. Одинъ верблюдъ 
съ своимъ выюкомъ слетёлъ, но остался живъ. При спуск$ внизъ 
на ту сторону, вьючные верблюды не могли идти вовсе, & по- 
тому, снявъ вьюки всЗхъ верблюдовъ на вершин$ перевала, мы 
должны были пфшкомъ перенести эти вьюки на плечахъ съ со- 
вершенно синяго, скалистаго, каменнаго перевала внизъ, на про- 
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странство приблизительно саженей въ триста и, сложивъ ихъ, 
переводить пустыхъ верблюдовъ въ поводу, по одиночкВ. Изъ 
числа этихъ вербаюдовъ, которыхъ мы сводили внизъ, держа за 
поводъ, по одиночк$, три верблюда слетБли и кувыркомъ скати- 
лись внизъ СЪ этой ужасной скалы; кувыркались они до м$ста, гдЪ 
мы складывали свои вьюки и все тфло ихъ покрылось ранами, 
& все-таки до смерти не убились. Отъ м$ста, на которое мы пе- 
реносили на своихъ плечахъ вьюки, внизъ до подошвы горы 
оставалось еще около 300 саженей; но такъ какъ пространство 
это было песчаное, по которому могли идти верблюды, то мы спу- 
стились, завьючивъ свои вьюки снова. На этомъ Кбкб-том’скомъ 
перевазБ мы промучились почти цфлый день. Мы, въ своей па- 
латкф, три человЪка имфли вьюки пяти верблюдовъ. Перетаски- 
вая выюки этихъ пяти верблюдовъ, пфшкомъ, на собственныхъ 
плечахъ, мы трое, будучи уже людьми пожилыми, чрезвычайно 
утомились. МнЪ въ настоящемъ году 47-й годъ, спутнику моему, 
Уланову, 43-й, халхасу, Дакба-чжамба — 52-й, воть каковы мы 
трое; а грузы, такъ называемый тднъ (одна половина вер- 
блюжьяго вьюка), были сундуки, обшитые скотскою кожею; 
крайне сказать, они вЪсили 2'/, пуда, & побольше — было и три 
пуда. Такъ какъ разбить эти вьюки было не возможно, то мы 
взваливали ихъ одинъ по одному на плечи и, перенеся на прост- 
ранств$ 300 саженей по неудобной скал, гдЁ трудно профхать 
и подводВ, складывали; снова поднимались на верхъ, чтобы 
опять взвалить на плечи и перенести еще одинъ вьюкъ и это 
восхождеше порожнякомъ кверху было еще труднфе и утоми- 
тельнфе, чЪмъ нести на плечахъ внизъ грузъ въ два, или три 
пуда: поднимается жажда, хочется пить, но на вершин$ горы 
воды н$тъ; ротъ пересыхаетъ, дыхане усиливается, грудь взды- 
мается, потъ льется градомъ, Фхизическя силы истощаются, — 
страшно мы измучились! °). Впрочемъ, хотя Физическе труды 


53) Разсужден!я и жалобы въ высшей степени характеристичныя для все- 
цВло сохранившаго въ себ черты восточнаго характера калмыка. Путеше- 
ственники въ существ дла были люди почти въ разцвЪтЪ силъ, имя воз- 
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были и велики, & какъь подумаешь себф на ум, — насильно 
насъ никто не посылахь; вышли по своей доброй вол, скрф- 
нивъ сердце, съ намфрешемъ поклониться Цзу и не раская- 
ваться, хотя бы пришлось и умереть въ дорог$. Сказавъ устами 
такое свое намБреше, молясь и призывая Цзу и ДалЭй ламу, мы 
перетаскивали свои грузы, и не умерли, & окончили переноску 
веБхъ вьыюковъ. Въ эту пору для приданя бодрости тБлу не 
нашлось ничего, помимо того, что покурить табаку. Этотъ Кбкб- 
томъ тоже именитый и чрезвычайно изнурительный для чело- 
вЪка перевалъ. ВсЁ мы, совершавше по нему путь, въ высшей 
степени сильно измучились; впрочемъ хоть и помучихись, однако 
и очень радовались, когда перевалили вс$ здоровыми. На м$фстЪ 
ночлега, къ которому мы пришаи отсюда, мы дневали 4-го числа, 
давъ отдыхъ и себЪ, и подводамъ. Говорятъ, что есть еще одна 
дорога, которая отправляется отъ Гурбунъ тулАй’я, сл$дуетъ 
по р$камъ, отсюда переправляется черезъ Сбебныйнъ голъ и 
достигаетъ до Гурбунъ-нАйджи; но если, при движеви по этой 
дорог$ приключится дождь, то задерживаеть Сбебныйнъ голъ и 
не даетъ переправиться въ течене трехъ и четырехъ сутокъ. 
Въ урочищахъ, прилежащихъ берегамъ этой р$ки, травы со- 
вершенно н$фтъ: безплодная, твердая какъ камень, глинистая 
почва. Имфя въ виду, что если, будучи задержаны этою р$кою, 
мы провели бы на берегахъ ея двое, трое сутокъ, то животныя 
наши, которымъ предстояло еще идти далекое пространство, 
страшно отощали бы, мы и пошли по дорогЁ на Кбкб-тдмъ. 

Двинувшись 5-го числа мы имфли ночлегъ, переваливъ 
Адакъ-найджи. 

6-го числа остановились на Дунду-найджи. Считають, 


растъ отъ 41 до 50 л$тъ, а между тфмъ они уже готовы играть роль пожив- 
шихъ на своемт, в$ку старцевъ, которые нужлаются въ помощи молодежи и 
для которыхъ Физическй трудъ является уже ве подъ силу. И какой трудъ? 
Европейс носильцикъ, конечно, одинъ посмВялся бы вадъ тяжестью того 
вьюка, который тащили эти три калмыка: а они пресер1озно разсуждаютъ, что 
сундукъ быдъ «самое крайнее 21,,, а то и 8 пуда». И такова вообще работо- 
способность калмыцкихъ гэлунговъ! 
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что оть Гурбунъ-тулАй’я до этого Дунду-нАйджи. будетъ, при- 
близительно, двфств верстъ. Еще въ Гумбум$ мы елышали, 
что эта м$стность, именуемая Гурбунъ найджи, — безлюдная, 
травы и вода здфсь очень хоропия, древесное топливо также въ 
изобил1и, ни съ сфвера, ни съ юга, ни еъ какой стороны воровства 
не бываетъ, мЪсто, въ которомъ быстро тучнЁетъ скотъ. Люди, 
напередъ сюда. прибывшие, въ ожидан1и идущихъ сзади, прожи- 
ваютъ здфсь, поправляя своихъ верховыхъ и выючныхъ жи- 
вотныхъ, и поджидая, пока соберутся паломники въ Цзу. ТФ, 
которые слБдують.съ сЁвера, идутъ поспфшно, съ разсчетомъ 
придти въ Найджи около 10-го числа средней хБтней луны. При 
такихъ обстоятельствахъ, въ это урочище еще прежде насъ 
прибыло до 10 тангутовъ съ цфлью идти ‘дальше, въ Цзу. Мы 
остановились на разстояи приблизительно’ трехъ или четырехъ 
верстъ отъ нихъ. 

Посл$ сего поправляя свой скотъ, простояли мы на этомъ 
Найджинъ-голБ 11 сутокъ, & тБмъ временемъ подошло 7 пала- 
токъ паломниковъ, праибывшихъ съ сфвера. Соединились мы 
выфстЬ, стало семьнадцать котловъ. РБшили идти, двинулись 
17-го числа и, схБдуя вверхъ но рёкБ Дунду-нАйджи, ночевали 
у ея истоковъ. 

18-го по утру напились чаю еще темной ночью %), кочевали, 
перевалили НАйдя1Инъ-даба, засимъ перевалили черезъ пере- 
валъ покрытыхъ вфчными снфгами горъ, именуемыхъ Ангйръ- 
дакшёнъ 55), спустились по пади, носящей назване Нукчу- 
соломъ и немного прежде захожденая солнца остановились на 
берегу маленькаго озера съ горько-соленою водою. Въ мф- 


стахъ, по которымъ проходили мы сегодня, нтъ ни травы, ни. 


воды; проявлялись атмосферныя виаяня мФетности и всф мы 


54) Хара-дунъ — время наибольшаго мрака предъ окончашемъ ночи и пе- 
редъ самымъ разевЪтомъ. | 
55) Это тотъ самый хребетъ, которому г. Пржевальсюй далъ вазван!е 
хребта Марко-Похо. Рокхиль также отм$чаетъ, что туземцы зовутъ эти горы 
Ав “ака (см. Гопгоеу. р. 187). 
13 
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пришли на ночлегъ, истомившись на разные манеры; преиму- 
щественнымъ явлешемъ было то, что мНног!е изъ путниковъ 
страдали головною болью, являлась рвота, они сходили съ под- 
водъ и лежали. | 

19-го переправились черезъ р$ку, именуемую Хабтаг&я- 
уланъ мурэнь и снова ночевали на безплодной, твердой какъ 
камень, глинистой мЪстноети. Разказываютъ, что въ прежние 
годы р$ка эта бЪжала поверхъ лошадинаго крупа, а въ нын$ш- 
немъ году она не хватала и по кохБно лошади. 

20-го числа ночевали на сфверной боковин8 Кбкб-шилй. По 
дорог$ нынфшняго дня встр$чалось много ронго, буху-гбрбеу 
и хулановъ °*). Рога ронго во множеств валялись по земл$. Съ 
окончан1емъ трехдневнаго пути мы остановились сегодня на 
окраин$ травъ, пригодныхъ на пищу скоту. Бывшая здесь 
трава, именуемая «бух&-ширэкъ», толстая, жесткая и, по внЪш- 
нему виду ея, нельзя было сказать, что ее можеть Феть скотъ, 
но тбыъ не менфе скотъ Фетъ ее отлично. 

21-го перевалили Кбкб-шилй и ночевали на южной сторон 
(этой горы). Сегодня приключилось м$фстное атмосферное вияше 
и прБхалъ больнымъ нашъ престар$лый лама, халхасъ Дакба- 
чжамба, который Фхалъ въ качеств нашего спутника. Ночью 
онъ мучился, грудь пучило, онъ не ‘спалъ. Сегодня и я со 
ввоимъ сотоварищемъ Дорчжи, подвергшись м$стному атмос- 
Ферному вмян!ю, также занедужили, но не сильно. 

22-го числа. когда мы по утру двинулись и пофхали, этотъ. 
вашъ Дакба-чжамба, сидфвиий на верблюдЪ, пофхалъ хорошо. 
Я Бхаль около него верхомъ на лошади и присматривалъ. Когда, 
лицо у него посинфло, мы помогли ему сойти внизъ съ вер- 
блюда, дали ему водки, табаку, дикого луку и прочаго, что 


56) Антилопа Оронго была опвсана Пржевальскимъ; —Бух&-горбсу, по Ко- 
валевскому, «диюЙ тибетсюй буйволъ», а офФищальный «МАньчжу-монготъь 
Угэн? толи бичикъ» объясняетъ, что это аживотное, похожее на дикаго быка, 
съ высокимъ передомъ и съуженнымъ задомтъь. (Т. 19, стр. 103); ХулАнъ — ди- 
кая лошадь. | 


— 
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полезно, — поутихло. Снова положили мы его на верблюда и 
двинулись, & тёмъ временемъ всф остальные вьючные уфхали, 
Когда, при слдованши нашемъ сзади, ему снова стало д$- 
латься дурно, я оставилъ его одного съ его верблюдомъ, а 
спутника своего Дорчжй послаль съ четырьмя верблюдами; 
его верблюда я велъ самъ въ поводу на своей лошади. Ъдемъ 
мы; дошло почти до того, что онъ падаеть съ вербаюда. Я тот- 
часъ же остановился, снялъ его съ верблюда и положихь; самъ 
поскакалъ на своемъ конф, догналь Фхавшихъ впереди, ска- 
залъ, остановилъ, взялъ съ собою четыре, пять челов$къ, пр- 
Фхали мы назадъ, дали ему лекарство и сид$ли. ПосидБли мы 
такимъ образомъ, онъ снова пришелъ въ чувство и началъ гово- 
рить. Постлалъ я тогда подъ него коврикъ, оставилъ около него 
для присмотра одного челов$ка, а съ прочими пофхалъ вслЁдъ за 
выюками, задержалъ своихъ вьючьныхъ и попросилъь ихъ оста- 
виться на ночдегъ. По счастью, въ этомъ м$стБ была маленькая 
р$чка; не будь воды, — они не остановились бы. Потомъ развью- 
чили мы свой вьюки, сварили чай, напились и когда, отправивъ на- 
задъ подводу, приказали взять Дакба-чжамбу, то онъ прБхаль 
верхомъ на лошади. Дали мы ему чаю, пустили кровь изъ обоихъ 
рукъ, но кровь хорошо не пошла. Въ этотъ день онъ до вечера 
говорилъ и разговаривалъ, & съ наступленемъ ночи опять на- 
чалъ мучиться; мы вдвоемъ сидБли и присматривали за нимъ; 
около полуночи онъ умеръ. Когда этому замБ приключилось 
м$стное атмосферное вияше, то люди, вмфстЪ съ нимъ заболв- 
уе, по пр1ем$ лекарства и совершен кровопусканя, все же 
могли идти, перемогаясь. 

На другой день, 23-го числа мы дневали, бросили трупъ 
этого ламы, читали Ибрбль и такъ провели день. 

24-го, двинувшись въ путь, переправились черезь Канчу 
мурэнь, слБдовали вверхъ по Дунъ-бур»’ской пади и ночевали на 
сфверной сторонЪ горъ Дунъ бур. Эгу Канчу мурэнь тибетцы 
зовуть Чжунгарскою р$кою (Чжунъ-гаръ усунъ). 

25-го числа перевалили черезъ горы Дунъ-бур®, ся$довали 

13* 
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ВНИЗЪ ПО ЮЖНОЙ пади и ночевали на Элэсунъ-усу. Въ этотъ день 
посл$довало соединете Унугудыйнъ пзёма. Мы опять прошли 
большое пространство. 

26-го числа ночевали на берегу какой то небольшой 
лужи ”), на сЪверной сторонф горы, именуемой БухА-манънёй. 
Сегодня мы, допустивъ упасть одного верблюда въ воду и одного 
верблюда въ грязь, вытащили ихъ. Сегодня же къ намъ при- 
соединились паломники изъ Гумбума и изъ (хошуна) Тайчжин&- 
ровъ; ночевали, составивъ всего 33 палатки. Вообще болЗзнь, 
именуемая атмосФернымъ вияшемъ этой м5стности, есть болЪзнь 
приливовъ крови, оттого если употреблять тяжелую пищу, бы- 
ваетъ плохо. По такимъ р5чамъ, мы $хали, питаясь днемъ чер- 
нымъ чаемъ, & вечеромъ, на ночлег$, д$лали на просф сочиво 
изъ говядины, которую мы взяли въ искрошенномъ и сушеномъ 
видф изъ Урги осенью прошлаго года. Сегодня, когда моя пе- 
чень болЁзненно напряглась и показалось, что мн$ надофла пища, 
я хотфль пофсть бульона; но такъ какъ свЪжаго мяса не было, 
то я попросилъ у одного изъ спутниковъ немножко бывшаго у 
него мяса буху-гбрбеу, приготовилъ бульонъ и съфлъ. Ночью 
принялъ микстуру изъ 5 снадобьевъ и заснулъ; провехъ ночь 
немного лучше. Проживая въ своихъ кочевьяхъ, мы не перено- 
сили такихъ трудностей какъ питаться чернымъ чаемъ, ку- 
шаньями изъ вяленой крошеной говядины и просомъ, да при 
этомъ еще двигаться каждый день, безъ остановки; и можно 
думать что настоящее движеше по тибетскимъ дорогамъ съ та- 
кими изнуренями совершилось, кажется, по благодати верхов- 
ныхъ (т. е. буддйскихъ святыхъ). Въ нынфшнюю ночь воры 
угнали у пилигримовъ тайчжинарскаго хошуна 10 лошадей. 

27-го — дневали. При розыск$ захваченныхъ ворами лоша- 
дей, 10 челов$къ отправилось въ погоню по сл6дамъ, которые 


57) Употребленное зд$сь авторомъ выражеве «хабтагАй усу, кажется, 
принадлежитъ южно-монгольскому нарЪч!ю; калмыки зовутъ соотвЁтственныя 


водовмЪстилища «цпандакЪ» тт 
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два человфка проложили при отгонф. Въ этоть дневальный день 
печень моя опять страдала и я, выпивъ бульона, провелъ ночь. 

28-го числа опять дневали, поджидая людей, уф$хавшихъ на 
розыскъ лошадей. Въ этотъ день отправивипеся на поискъ ло- 
шадей добрались до воровъ, Бдучи по слВдамъ ихъ. Они напали 
на находивипеся между горами двЪ тангутсюя палатки-баннакъ 
и возвратились, захвативъ съ собою людей 6 душъ, 17 сарлы- 
ковъ и около 150 овецъ. На м5стБ т6хъ палатокъ они оставили 
одного челов$ка и пру$хали, поручивъ ему сказать: «приведите 
нашихъ лошадей и получайте своихъ людей и скотъ; а если не 
отдадите нашихъ лошадей, то и мы не отдадимъ этихъ вашихъ 
захваченныхъ людей и животных». Въ этотъ день у меня 
чувствовалась тяжесть въ тБлф и страдала печень; я принялъ 
тогда одно лекарство утромъ и одно лекарство вечеромъ; ку- 
пилъ у одного человЪка ногу вяленаго бараньяго мяса и, при- 
готовивъ бульонъ, выпилъ. 

29-го числа кочевали и ночевали люди, имфвипе у себя ло- 

шоадиные вьюки, по переправ$ черезъ р$ку Намчитай-улёнъ 
имурэнь, а имфвипе у себя верблюжьи подводы, за невозмож- 
ностью переправиться, по сю сторону ея. Сегодня я приБхалъ, 
чувствуя себя плохо. 

30-го числа по утру вышеозначенные воры привели захвачен- 
ныхъ лошадей и получили своихъ людей и скотъ. Хозяева этихъ 
лошадей, оставивъ у себя около 30 овецъ, весь прочай скотъ ихъ 
выдали сполна. 3& симъ, при переправ$ черезъ эту р$ку, такъ 
какъ течене воды было сильное, & дно ея было грязно и илисто, . 
то пришлось перевозить каждый вьюкъ, нагружая дважды °%), 
Сегодня, имя работу при переправЁ черезъ рфку, я промокъ, 
(болфзнь) еще больше усилилась, стало худо. Переправившись 
съ страшнымъ утомленемъ черезъ эту р$5ку, мы сложили на бе- 
регу вьюки, которые перевезли сначала и снова отправились 
перетаскивать; между тфмъ стало уже поздно и мы заночевали 


58) Перевозили, слВдовательно, по половин цВлаго верблюжьяго вьюка. 


— 190 — 


ча берегу рЪки. Въ этотъ вечеръ тф люди тайчжинёрова, хошуна, 
которые утратили было своихъ лошадей ворамъ, и получили ихъ 
обратно, под$лили на каждую палатку захваченныхъ ими у во- 
ровъ около 30 овецъ. «Такъ какъ вслхФдств!е покражи нашихъ 
лошадей, вы простояли два, три дня и израсходовали провьянты, 
которые везли для дальней мфетности,. то пусть будетъ это по- 
полненшемъ вашихъ продуктовЪ». Съ такими словами они роз- 
дали палаткамъ, въ которыхъ было много народу, по цлому 
барану, а малолюднымъ — по одному барану на двБ палатки. 
Намъ, оставшимся въ своей палатк$ посл покойника вдвоемъ, 
да еще тремъ челов$камъ также въ одной, сосфдней съ нами 
палаткЪ, на двБ палатки, пяти человЪ$камъ, они дали одного ба- 
рана. Я своей части изъ этого мяса не взялъ. Я думаль: ане- 
знаю, умру сегодня, или завтра, — что я буду ею дБлать»?! Ны- 
нфшнимъ вечеромъ грудь мою вепучило, дыхаше усилилось, 
снизу какъ будто поднимались газы, печень страдала, въ тБаБ, 
въ костяхъ, въ мясБ не было мЪета, которое бы не бол ло. По- 
терявъ способность вставать и ходить, я лежалъ. Засимъ думая, 
что, вБроятно, теперь настало время умирать, я поручиль своему 
единственному спутнику Дорзжи всф свои вещи, которыя я везъ, 
предназначая то въ продукты для потреблеюмя на обратномъ 
пути, то ради принесеня въ жертву и приношевя. Съ сдйбу- 
номъ цзускаго Бариду-гэгдна, тибетскимъ гэлунгомъ Чжинба, я 
Ъхалъ, коротко подружившись; ему я также заботливо поручиль 


своего спутника, сказалъ и еще свои кое какя незначительныя . 


завёщаня. Засимъ я молился, твердо памятуя свое рёшеше, 
которое я положиль въ своей душ$ при своемъ вы$зд$, что, 
отправляясь на поклонене въ царство Цзу, я не буду безпо- 
коиться, хотя бы пришлось и умереть въ дорог. За всЪфмъ тЬмъ, 
пока до смерти, я обдумываль средства, а потому, произведя 
длагнозъ своему организму, налилъ я въ байховый чай коньяку 
и, выпивши, вызвалъ сильную испарину. У меня была бутылка 
коньяку, которую я везъ изъ Кяхты, предполагая, что, пожалуй, 
пригодится; и это послужило ко благу. Посл$ сего, купивъ св$- 
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жей хорошей баранины, я .приготовилъ крЪпюй бульонъ и вы- 
пиль; принялъь лекарство, подъ назвашемъ «сурукцзанъ дзуд- 
жАкъ; поджарилъь въ коровьемъ масзВ соль и приложилъ на 
ночь къ печени; посл полуночи тфло мое успокоилось и я за- 
снулъ. Когда всталъ утромъ, я былъ здоровъ. | 

Далфе, слБдующий м$сяцъ лошади быль по китайскому счи- 
©сленю вторымъ мЪсяцемъ курицы. 1-го числа, двинулись въ путь; 
верблюды увязли въ грязяхъ горы Бухё-манънай; мы развя- 
зали вс$ вьюки, вытащили изъ грязи своихъ верблюдовъ, снова 
завьючили и опять сильно изморились. Въ этотъ день ночевали ня 
степи, не дойдя до Муру-усу. Сегодня вс$ мы прЁБхали въ доб- 
ромъ здоровьи. 

2-го числа переправились черезь Муру-усу и ночевали на 


берегу ея. Слышно было, что переправляться черезъ эту р$ку 
‚также трудно; но вода въ ней была не велика и мы перепра- 


вились благополучно. НЪсколько палатокъ паломниковъ шло 


‚впереди пасъ. Они были задержаны этою рфкою, простояли 
трое сутокъ и перебродили ее только что передъ нами. Глу- 


бина воды была такова, что всадникъ перефзжалъ, поднимая 
ногами стремена. Течене рЪки опять таки бурливое. 
3-го числа изъ трехъ хабцагаевъ (крутыхъ скалъ) горы 


‚ Данъла перевалили посл5днюю скалу (—= Адёкъ хабцагай) и но- 


чевали противъ восточной стороны горы Ару-мбнкб ула. Сего- 
дня, когда одинъ, бывший подъ вьюкомъ верблюдъ нашъ исто- 
мился и ослабЪфль, я со своимъ Дорчжй, вдвоемъ, вели его 
потихоньку. Когда вс спутники наши скрылись изъ глазъ, 


‚ верблюдъ нашъ легъ и не хот6лъ идти. Верблюда этого мы 
бросили, грузъ его повьючили на верблюда, на которомъ Фхаль 


Дорчжй, а сами вдвоемъ поперемЁино Фхали на одной лошади. 
Когда наступила ночь, мы догнали свои вьюки. Гора Данълайнъ- 
дарцза видца по лБвую руку. 

4-го кочевали, перевалили Дунду (средый) хабцаг&й и ноче- 


`вали на вершинф Экйнъ (перваго, начальнаго) хабцагай’я. 


Сегодня я совсЁмъ выздоровЁлъ. 
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5-го числа перевалили Экйнъ хабцагай и, взобравшись на 
вершину перевала Лачжйнъ-гунйкъ, заночевали въ урочищЁ 
Ширэкъ-цэмб}. На Дунду-хабцагай”Б присоединилась дорога 
БурхАнъ-будэйнъ цзамъ. 

6-го числа, слБдуя внизъ по пади Данъчу, ночевали на сЪ- 
верной сторон$ Данъла. 

7-го числа переваливъ ДанълА, ночевали въ южной пади ея. 
Эти горы Данъл&, прозываются почетнымъ именемъ Номогонъ 
убушя и составляютъ обиталища Дана-чжунай?). Разказываютъ, 
что на сфверной сторон$ этихъ вфчно снфжныхъ горъ есть 
место, на которомъ когда то встарину шелъ каменный градъ: въ 
песк$ попадаются шероховатые, круглые, маленьке-маленьке 
камешки. Мы, удивляясь этому, взяли съ собою до десятка, 
такихъ камешковъ. У южнаго подножя этой горы кипятъ и 
бьютъ кверху цфлебныя, горячя воды. Мы уже собирались 
уходить отсюда, но здБсь оказались набросанными въ груду 
камни и деревья, извфстныя подъ именемъ «жертвеннаго обо». 
Всё мы, по дорогБ, совершили молитвенное чтеше у этого обб, 
принесли Сэр-чжэмъ ®) и совершили жертвоприношене, оста- 


59) ВЫ РА — Одинъ изъ гешевъ хранителей Тибета вообще, & 


спещально почитаемый покровителемъ Брайбунскаго монастыря. Такихъ ге- 
шевъ-хранителей въ ТибетЪ почитается вообще очень много, но это одинъ 
изъ самыхЪ главныхъ. Онъ считается въ чисаЪ спутниковъ докшйта Хла-ма, 
или какъ зовутъ его въ Монголи и у Калмыковъ, «Оконъ-тэнгрй». 


60) Вы по монгольски Ч текут ф что значить буквально: 


„ 
«золотое питье». Такъ называется одно изъ жертвоприношен!й, которыми 
обыкновенно чествуютъ монголы гешевъ покровителей той, или другой мЪст- 
ности. Жертва эта состоитъ по большей части изъ совершев!я кропленй и 
возлян1я чаемъ. ТЪмъ, которые Ффздили съ монголами въ ихъ караванахъ, хо- 
рошо извЁстно, что, подъёзжая къ какой-либо именитой м8стности, монголы 
всегда останавливаются не подалеку отъ нея на ночлегъ; а при движенш въ 
дальнЪйпий путь непрем нно оставляютъ небольшой чайникъ чаю. Караванъ- 
баши и его старЪйпие спутники берутъ этотъь чайникъ и отправляются за 
симъ чествовать гору, озеро, ручей, или что тамъ придется. Кропленя и воз- 
мяне совершаются при чтени особой молитвы, ‚иначе называемой ПАйнъ-та- 
хиль, текстъ которой хорошо изв стенъ наизусть каждому ламЪ. (См. Очерки 
быта буддйскихъ монастырей, стр. 184). 
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вивъ по немножку пищи, питья, плодовъ, хадаковъ, денегъ и 
проч. Ходить повфрье, что если къ этой гор$ подъ$детъ чело- 
вфкъ верхомъ на верблюдЪ, то начинается сн$жная мятель; въ 


.пору нашего движен1я, сифжной мятели не было, небо было 


чистое, солнечное, прекрасное. Перевалъ—не высок, тфмъ не 
менфе, говорятъ, бываютъ атмосферныя виявя м5етности. 
Окрестныя горы — снЁжныя. 

8-го числа слБдовали внизъ по южной пади Данъл& и ноче- 
вали въ Данъчу. На этой дорог имфются также горячя воды, 
которыя бьють кверху свыше аршина; въ старыя времена онф, 
говорятъ, били на вышину копья. 

9-го, слБдуя внизъ по Данъчу, ночевали на берегу рЪки, 
именуемой Янъдй. Отъ урочища Дунду-хабцагай 20 слишкомъ 
котловъ хошуна тайчжинаровъ ушло впередъ насъ; сегодня мы 
догнали и обогнали ихъ. Сказывали, что изъ числа ихъ мног1е 
забохБли бол$знью м$стнаго атмосферпаго виян!я, два человЪка 
умерло, а остальные выздоравливаютъ; такимъ образомъ, не 
будучи въ состояни идти, они стояли. Въ этомъ урочищф, на 
которомъ мы остановились, проживаеть пограничная стража 
тибетскихъ кочевьевъ. Стоитъ этотъ караулъ (по приказу) отъ 
высшаго правительственнаго учреждешя, именуемаго Дэбэ-шунъ. 
ПруБхали семь человфкъ, осмотр$ли насъ, записали общее число 
наше, записали сколько котловъ, сколько человЪкъ, какого хошу- 
на и какъ зовутъ каждаго; говорили, что они обязаны отправлять 
(эти св дЪиия) въ Накчу. Разказывали еще, что встБдетв!е отписи 
ихъ въ Накчу и Дэбэ-шунъ о приходившихъ прежде насъ одномъ 
русскомъ съ двумя китайцами, было сказано, что ихъ не возможно 
пропускать, а потому, говорятъ, мы и воротили ихъ назадъ. 
Они сказали: «мы пойдемъ въ Индю», и вотъ прошло уже шесть 
сутокъ, какъ они направились по восточной сторон$ Цзу “'). 


61) Полагаемт , что европеецъ, о которомъ разказывали Бёза гэлфнгу м%ст- 
ные караульные, былъ никто иной, какъ \'. \/. КосЕЫ!, прибывш на эти 
м$ста 8 Гюля 1893 года. Его описайя прекрасно объясняютъ намъ ту осто- 
рожность, съ которою относится тибетское правительство къ пропуску ино- 
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Этоть приходивпий орусскюй», о которомъ говорили они, въ 
дфйствительности не быль русскимъ; причина же, по которой 
называхи.они его русскимъ, въ томъ, что сфверные монголы всЪ 
европейсюе народы зовутъ «русскими», а тибетцы вефхъ евро-. 
пейцевъ зовутъ «ПИЛИНЪ»; слово «пилинЪ» значить англичанинъ. 

Оть урочища Тузлай, границы пёйдамскяхъ монголовъ, до- 
сюда залегаютъ безлюдныя, пустынныя пространства. Въ эти 
пустопорожня мЪста, по временамъ, большими толпами прихо- 
дить народъ, именуемый «Голокъ» и осаживается здЪсь. Они 
грабятъ путниковъ и уходитъ (отъ нихъ) тотъ, у кого больше 
силы. Предполагая, что эго вещь опасная, мы были очень осто- 
рожны и ФЗхали, постоянно озираясь карауломъ спереди и сзади. 
Сказываютъ, что теперь мы ушли уже отъ этой опасности, но 
за всЁмъ тЁмъ, говорятъ, что хотя дневныхъ разбоевъ, при 
‘которыхъ грабятъ силою, да нападаютъ съ оружемъ, и не бу- 
детъ, однако въ м5стахъ заселенныхъ нужно быть бдительнымъ 
въ отношен!и ночныхъ воровъ. И вотъ, проведя отъ границъ 
верховыхъ монголовъ досюда 38 сутокъ, пришли мы на тибет- 
семя границы: здфсь окраина (тибетскихъ) поселенй. 


`‘странцевъ внутрь своихъ земель. По прибытм на тибетскую границу Рокхилю 
‘также пришлось по началу вестя дВло съ низшими караульными чиновниками, 
которые встрЪтили его ласково, а одинъ изъ мЬстныхъ б$дняковъ взялся 
даже вести Рокхиля до Ши-га-дзэ; но на другой девь въ лагерь прибыло н- 
сколько челов$къ хорошо вооруженныхъ тибетцевъ, которые сказали, что они 
боятся, какъ бы въ парти Рокхиля не было «пилиновъ», а потому просили его 
постоять на мЕстЪ, пока пр!Бдетъ дэба, посмотритъ ихъ билеты и скажетъ, 
могутъ ли они отправляться въ дальнфЙиий путь. Еще дазЪе караульные эти 
объясняли, что наказы, данные имъ изъ «дэба-чжонга» (Хласы) были такъ 
строги, что если бы они пропустили иностранцевъ въ страну, то были бы за 
это обезглавлены. Начальникъ отряда вид$лся съ Рокхилемъ, говорилъ съ 
`нимъ н$которое время очень прятно, спросилъ откуда и куда онъ В детъ и на- 
конецъ сказалъ, что онъ незнаетъ, пилинъ ли г. Рокхиль, или монголъ, что`онъ 
никогда не видалъ пидиновъ, но не вЪритъ, чтобы они были похожи на г. Рок- 
хиля. Вел дъ за симъ къ г. Рокхилю явиася вчерашейй бфднякъ и заявилъ, 
что онъ отказывается отъ своего обязательства, если дэба не позволитъ г. Рок- 
.- хилю са$довать ‘дальше. Въ тоже время г. Рокхиль узналъ, что изъ Хласы 
отдано было приказан1е р шительно всфмъ, живущимъ около тибетскихъ гра- 
. вицъ, подъ страхомъ жесточайшаго наказан!1я, доносить немедленно ближай- 
. шему начальству о проходЪ каждаго подозрительнаго путешественника. 
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10-го переправившись черезъ рёку Янъдй и за симъ пере- 
валивъ черезъ возвышенность Янъди, остановились для ночлега. 

11-го переваливъ черезъ Бумзайнъ-шйль, ночевали по до- 
рог$ у Цаганъ-субургана. | 

12-го числа, переваливъ черезъ увалъ, именуемый Та-цанъ, 
а по монгольски называемый Харцагайнъ-Уръ ‘), мы разбили 
свои палалки въ Накчу чомёра. Сегодня, въ полдень, во время 
нашего движен1я три всадника напали на Зхавшаго съ нами 
харчйнскаго ламу, прозывавшагося Сумё-р&чжа, который 
(отставъ) слБдовалъ позади каравана одинъ, верхомъ на лошади; 
они отняли у него верховую лошадь и всф необходимыя вещи, 
которыя онъ везъ при себф, и уфхали; а лама этоть прибъжаль 
офшкомъ. Не имфя средствъ производить пресл$доваше въ го- 
рахъ, мы оставили (это дфло такъ). 

13-го числа мы дневали. Это урочище, именуемое Накчу-чо- 
маръ, въ которомъ мы остановились, является мфстопребыван1емъ 
пастуховъ и находится на разстояв!и приблизительно 20 верстъ 
по сю сторону отъ Накчу-гомба, гд$ учреждено присутствен- 
ное м$сто тибетской пограничной управы. Зд$сь живетъ прави- 
тель, завёдывающий однимъ хошуномъ. Съ этимъ правителемъ 
наши люди вановскаго хошуна были знакомыми, и по сей-то.при- 
чин$ они остановились около жилища этого правителя, чтобы, 
оставивъ у него своихъ верблюдовъ, сходить далфе, на, поклоне- 
не Цзу, пфшкомъ. Хотя я съ своей стороны, при незнания 
м5етности, договорился въ цфнЪ доставить меня до самаго при- 
сутственнаго мЪста, но эти спутники убЪждали меня, что бы 
подговорить платныя подводы отсюда, & верблюдовъ оставить 
здфеь. Мы также точно полагали, что хорошо Зхать вмЪстф и 
когда сговаривались о платныхъ подводахъ, то установили про- 
возъ до Хлассы по 8 тибетскихъ чжбсу съ каждаго сарлычьяго 
вьюка. Правитель этотъ обошелъ вокругь нашей палатки, 


62) Это монгольское назван!е есть, очевидно, дословная передача тибет- 
скаго «Та-цанъ», что значитъ «ястребиное гн$здо». 
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осмотрлъ всЪ вьюки и ушелъ. Отправившись домой, онъ гово- 
рилъ: ая боюсь принимать подрядъ на палатку одного ламы и 
доставлять его вьюки. Люди сказывали, будто Бдетъ человЪкъ 
изъ русскихъ земель, и этотъ человфкъ, непрем$нно, этотъ лама. 
Если онъ представится накчу’скимъ камб& и правителю и доста- 
ВИТЬ разрёшене на пофздку въ Хласу, я повезу его за плату, 
а нётъ, — такъ боюсь». Услыхавъ это, спутники мои говорили, 
что бы я Ъхаль, представился накчу’скимъ камба и правителю, 
возвращался и заключалъ подрядъ. Я подумалъ тогда: если 
накчу’ске камбА и правитель пожалуютъ намъ разрёшеше и 
скажуть — «пофзжайте въ Хласу», то, по всей вБроятности, я 
найду наемныя подводы и оттуда; & если они не дадутъ разрЪ- 
шеня, скажуть: «не ходите», то сидфть въ пустой степи — 
страшно, & потому, ршивъ отправиться съ своими вьюками и 
представить на разсмотрше свои обстоятельства, я попросихъ 
Фхать со мною въ качеств$ переводчика своего тибетскаго зна- 


комаго гэлунга, Чжимба, сойбуна пзускаго Бариду-гэгдна. На. 


другой день, 14-го числа, мы выфхали и однимъ котломъ при- 
были въ Накчу-гомба. Добравшись до ямуня правителей, мы 
попросили остановиться на сутки и они помф стили насъ въ ямупф. 
Дали намъ комнату въ одномъ байшин%; мы втащали и сложили 
свои вьюки и вещи и когда извЪетили, что хамба и правитель 
собрались въ ямун$, то я захвативъ хадакъ, взялъ также свою 
старинную (далАй ламскую) грамату и вмБстБ со своимъ тибет- 
скимъ толмачемъ, галунгомъ, мы вдвоемъ отправились. За симъ 
доложилъ я 0бо всемъ: изъ какихъ царства и мФетности мы шли, 
по какимъ живемъ ученю и в$рЪ, какъ въ старыя времена при- 
ходили мы въ Цзу, и представилъ тфмъ хамба и правителю при- 
несенную съ собою древнюю грамату тБхъ знаменательныхъ вре- 
менъ. Посмотрфвши, они: «такъ, такъ, — хорошо», говорятъ, — 
«вы хотя живете въ русской странф, однако состоите въ шак- 
чжамунанской вЪр$ и то, что приходили вы представлять 
жертвоприношеня во времена древнёйшихъ далАй ламъ, спра- 
ведливо. Прибывшие такимъ образомъ и по такому дальнему 
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пути, вы, несомнфнно, люди очень добродфтельные!» Потомъ 
говорятъ еще: «по нашимъ правиламъ, какой бы пи пришелъ въ 
этотъ ямунь большой хамба, или правитель, мы не имфемъ обы- 
чая сажать и подавать чай; но вы люди, проложившие длинн?й- 
шую дорогу изъ весьма отдаленной м$стности; по таковой при- 
чин$ садитесь и выкушайте чаю». Съ этими словами они позвали 
также моего спутника Дорчжй и, подавъ намъ вмЪстф съ нимъ 
чаю, пожаловали, положивъ еще пол-туши бараньяго мяса. При- 
помнилось мнЪф тогда, что я шель съ большимъ страхомъ, пред- 
ставляя, какое будетъ мн$ горе, если меня задержать съ этого 
м$ста и непустятъ; когда же они явились съ такимъ разр$ше- 
немъ и милостями, я пеобычайно обрадовался и сид$лъ, проли- 
вая изъ глазъ слезы. Они спросили меня о причин этого и я 
разказатъ имъ все: какъ шелъ я, музаясь и изнуряясь въ дорогЪ, 
какъ боялся, предполагая, что не найду наемныхъ подводъ, или 
что меня, пожалуй, задержатъ и недопустятъ въ Цзу, такъ такъ 
я человфкъ чужого государства. — «БЪдный!» говорили они, 
выказывая большую радость и участе. Спросили и записали 
мое кочевье и хошунъ, имя нойона и мое собствениое имя и 
говорили, что пошлютъ дэбэ-шунъ. «Вамъ не будетъ запрета, 
пофзжайте!» сказали они. 

ПослБ сего, когда мы возвратились въ свое помфщенше, 
самъ камба лама пришелъ въ нашъ байшинъ и, поговоривъ кое 
о чемъ, ушелъ назадъ. 

15-го числа я представился камбЪ, отправившись въ его бай- 
шинъ и, принеся ему въ подарокъ хадакъ и китайской шелковой 
канфы на халатъ, познакомился съ нимъ. Тогда этоть камба 
сказать: «вамъ, когда вы прЕбдете въ Цзу, будуть необходимы 
тибетеюя деньги; если у васъ есть китайское серебро, отдайте 
мн и возьмите тибетской монеты». По такимъ его р$чамъ я 
поднесъ ему 95 ланъ китайскаго серебра, а онъ собственными 
руками сосчиталъ и пожаловалъ намъ 950 тибетскихъ чжбсу ®). 


Х © 
63) «Тоботъ-чжосу» мовгольское назван1е тибетской монеты, которую сами 


— 


тибетцы зовутъ «рам-ка» ап Монета эта приготовляется изъ низкопробнаго 
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Еще поднесъ я въ подарокъ хадёкъ и шелковой матери на ха- 


серебра, отчего, по свидфтельству монголовъ, китайцы зовутъ ее «черно-сере- 
бряной» (харА-мбнгбнъ), тогда какъ свое собственное, аАнное серебро они 
называють «бфлымъ» (цагдниъ-мбнгбаъ). ВЪеъ «рам-кА» = 11/, китайскимъ 
цинамъ; но китайцы, по обычаю, даютъ и принимаютъ за одну лАну серебра 
десять «рам-ка»; сл довательно, въ каждой «рам-кА» они считають 2/3 серебра 
и 1/; лигатуры. Въ тибетскомъ обиход «рам-к8» раздЪляется, а иногда и раз- 
р+зывается на 6 частей и этимъ путемъ прюбрЪтаются денежные знаки низ- 
шей ц$нности. Каждая изъ этихъ частей, представляя собою уже особый де- 
нежный знакъ, имфетт, для себя и особое назваше, а именно: И часть назы- 
вается «ка-гАаъ»ю РУБ; здЪсь слогъ «Ка» значитъ: ечасть», а «ганъь зна- 


ЧИТЪ вОДиНЪ»о, Т. ©. «одна часть». Кусочекъ рамка въ ?/ части называется 
«гар-ма-нгаю та, ОТЪ СлОоВЪ «гар-ма» — звЁзда и анга» — пять, т.е. 


«пять зв5здочекъ». Такое назван!е зиждется на отношен!и этого кусочка мо- 
неты къ китайскому вЪсу: «гар-ма-нга» равняется по вЪсу 5 китайскимъ Фы- 
намъ; а какъ на китайскомъ денежномъ безмЁ$ н$ каждый Фхынъ обозначается 
звЗздочкой, 10 понятно, что вЪсъ «кар-ма-нга» обозначается пятью звЪздоч- 
ками; отсюда и происходить ея назваше. Кусочекъ рам-к& ВЪ 8/‹ части назы- 


вается «чэд-чжатъ» 55 ЗАЧ несомн$нно, отъ словъ Вх «половина» и 
55 отрёзывать, т. е. «половинный обр зокъ». Кусочекъ въ */‹ части назы- 
вается «жо-ганъ» вк, смыслъ каковаго назван!я ооять таки объясняется 
китайскимъ вЪсомт,, такъ какъ 8, обозначаетъ вЪсъ китайскаго цина, а Ч = 


— одинъ, т. е. «одинъ цанъ». Кусочекъ въ 5/% частей называется «ка-чадъ» 
[5 <) — ЗдЪеь слово 5 — «доляо, «часть», & $“ отрывать, отрфзывать; по 


смыслу названя выходитъ: «кусочекъ съ отр5занвою одною частью», 6/4 ча- 
стей или полная монета называется, какъ уже было сказано выше, врам-кд». 
Обычно тибетская монета имЪетъ величину нашего полтинника, только го- 
раздо тоньше его. На одной сторонЪ отбивается надоаись, обозначающая м$сто 
чеканки монеты. ДоселЪЬ еще можно встрфчать монеты съ надписью: «Га- 
лданъ-по-бранъ»; такъ какъ въ старину тибетская монета отливалась въ этомъ 
монастыр$; нынЪ она, говорятъ, дБлается въ БудалЪ. На другой сторон мо- 
неты всегда печатается изображене «найманъ-тахиль», т. е. 8 жертвъ, при- 
носимыхъ буддЪ. ЗдЪсь же, въ средивЪ монеты, за посл днее время начали 
ставить дв пихровыя группы, долженствующйя обозначать годъ чеканки мо- 
неты: первая группа циФхръ обозначаетъ счетъ цикловъ, а вторая годовъ по- 
слфдняго, текущаго цикла; причемъ эрою аЪтосчислешя считается 1026 годъ 
(не время ли перваго подданства Китаю?). Проживая въ УргЪ мы орюбр$ли 
себЪ тибетскую монету 1890 г. и на ней первая группа была 15, а вторая 34; 
это значило: 24-й годъ 15-го оборота 60-ти лЪтняго цикла. (Извлечено изъ не- 
изданныхъ записокъ, веденныхъ А. Поздиневымъ въ посл5днюю пофздку по 
Монголии въ 1892—1893 гг.). 
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латъ нансу-нойону (правителю); шанцзотбф его также подарихъ 
хазатъ и одинъ квадратъ шелковой материя. Засимъ, въ тотъ же 
день, въ ихъ монастырЪ, въ которомъ имБлось до 200 шабинё- 
ровъ, я поднесъ имъ въ цзэдъ по одному гармё “) на каждаго; 
также точно далъ и проживавшимъ внф (монастыря) нищимъ. 
При раздачБ имъ подарковъ и составлени знакомства я какъ 
составлялъ знакомство, такъ и раздавалъ подарки, имЪя въ виду 
что это будетъ благотворно, если въ будущемъ кто либо изъ 
нашихъ кочевьевъ опять отправится въ Цзу. Эти камбА лама и 
правитель проживали здфсь, прибывъ изъ дэбэ-шун’а. Младший 
братъ этого камбА быль св$тскимъ юношею. Онъ принесъ въ 
наше помфщене блюдо масла и сушенаго творога и познакомился 
съ нами; я далъ ему въ подарокъ чулки, вязаные изъ хлопч&- 
ТЫХЪ НИТОКЪ. | 

16-го, во время нашей дневки правитель и шанцзотба при- 
гласили пасъ и чествовали, подавши чаю. Когда я спросилъ у 
нихъ о наемныхъ подводахъ, которыя могли бы довезти насъ до 
Цзу, они сказали: «у насъ самихъ есть вьюки, которые нужно 
отправлять въ Цзу, выфетБ съ этими выюками мы доставимъ и 
васъ». 

17-го послали за подводами, а мы опять дневали. 

18-го, при отправления они взяли съ насъ за 6 муловъ 
вьыючныхь и за одного мула верховаго до Цзу, за каждаго 
выючнаго — 8 цйновъ серебра, а за верховаго 1 ланъ серебра. 
Взялись они доставить, разсчитывая по одному цину въ день за 
разстоян1е, которое можно профхать въ 8 дней. Собетвенный 
ихъ грузъ 18-ти вьючныхъ муловъ доставляли два человЪка. 

Выступивъ сего 18-го числа и переправившись черезъ 
Накчу-хара-усу, мы заночевали на пограничномъ бртб. Ортб 
есть монгольское назване людей, содержащихъ почтовь:я под- 
воды (— почтовая станця). Люди (доставлявше грузы прави- 


. 64) Гар-ма, полнЪфе, гар-ма-нг& = ; рам-ка; другими словами путешест- 
венниктъ нашъ роздалъ по |1 рам-кё, или по одному цину серебрз, на три че- 
довБка. 
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теля и шанзотбы) Вхали съ правомъ брать съ этихъ бртб топ- 
ливо и вызывать челов$ка, чтобы сторожить ночью подводы. 
19-го, въ ту пору какъ мы покочевали и пошли, упаль выюкъ 
съ одного славнаго мула, и у него сломалась нога. Тамъ мы его 
и бросили, а кладь его раздБлили по всмЪъ вьюкамъ и, завью- 
чившись, пошли снова. Засимъ перевалили два небольшихъ увала, 
Гур-чунъ и Гур-чэнъ и ночевали на второмъ бртб. 

20-го числа ночевали у поселка, именуемаго Саншингйнъ- 
сапакъ. у восточнаго подпояйя горы Самтанъ-кансаръ. 

21-го ночевали близъ Найманъ-субурга. Здесь, по борту 
дороги находятся воздвигнутыми рядкомъ восемь субургАновъ. 

22-го числа, слфдуя истоками рЬки Дамыйнъ-гола и мино- 
вавъ большое курдэ, именусмое Ягрёй корчднъ, ‘) засимъ пе- 
реваливъ черезъ два небольшихъ неревала и спустившись внизъ 
по пади, именуемой Хлакапъ-дунъ, ночевали на берегу р$ки 
Рарэнгъ. Говорятъ, что въ разстояни 20 верстъ отсюда нахо- 
дится Рарэнгъ-китъ; мы, предполагая поклониться на обратномъ 
пути, не пошли въ него ). 

Отправившись 23-го числа, мы переправились черезъь р$ку 
Понд&; въ это время одинъ мулъ со своимъ вьюкомъ слетЁль въ 
воду и, будучи влекомъ воднымъ течешемъ, около версты шелъ 


65) ЯгрАй корчзнъ — буквально «ягрАйское большое кУрдЭ». ВФроятно, 
здЪсь были встарину. а можетъ быть существуютъ и до нын$, кочевья погра- 
ничнаго тибетскаго поколдЪ мя Ягрёдевъ. 


66) Ра-рЭнъ, называемый нБЬкоторыми «Ра-дэнъ» (25 Г’\ монастырь 


основанный въ 1055 году Бромъ-бакш\'емъ, осяователемтъ секты Гадамба (см. 
У\У/аа4е!1, Тье Вода т о# Т№еь, ог ]ата1зт, р. 274, а также у Рапдег’а, Лаз 
РапТеоп 4ез Тзвераюзсва Ноа, в. 51, № 28). М$Ъсето это почитается весьма 
священнымъ особливо потому, что здЪсь находится кумиръ гСангъ-зДУй’наго 


Вёчжра Мавьцзушри (СЕЯЗЗЗЕ), ‘извЪстный подъ имснемъ Чжу-Чжам- 


балъ дор-чжи (Е 4% ВЕЛИТ ЕЕ, ) По разказамъ тибетской геограх!и Минь- 


чжулъ-хутухты, въ ЮЗ. части этого монастыря находятся монументы многихъ 
древнихъ гАдамскихъ начальниковъ и два ключа, составляющихт обиталище 
драконовъ; огромная сосновая роща, о которой говорятъ, что она выросла изъ 
посаженныхъ волосъ съ усниши Брома и многя друг!я достоорим$ чатезьности» 
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вЪ водф; мы едва вытащили его, пустивъ на лошади верховаго 
человфка: муть осталея живъ, & вьюкъ высушили, — большого 


убытка не было. На этой р$ёкЪ есть желЬзный мостъ, по кото- 


рому проходятъ пБшеходы; я прощеть ибшкомъ по этому жетБз- 
ному мосту. На правомъ берегу этой р5ки находится городъ, 
построенный на верху скалистаго горнаго мыса. Зовутъ его 
Понда-чжонъ. «Чжонъ» называется м$сто, въ которомъ нахо- 
дится установленное управлеше и проживаетъ правитель. 

24-го числа, покочевавъ, мы прошли неподалеку, приблизи- 
тельно въ трехъ верстахъ, отъь маленькаго монастыря, именуе- 
маго Дакланъ гомба ‘7). Мы какъ люди, Бдупие на наемныхъ 
подводахъ и не имфвше возможности разъфзжать по своему же- 
ланю, не посфтили въ него. Сл6дуя такимъ порядкомъ и пере- 
валивъ черезъ перевалъ ЧаклА, мы ночевали подъ этимъ пере- 
валомъ. Этоть переваль быль также трудный и высоюй пе- 
ревалъ. 

25-го числа прошедши: съ боку Пэмбу-чжон’а и переправив- 
шись черезъ р$ку Пэмбу, начали подниматься на перевалъ Ко- 
1анъ и ночевали на серединф этого перевала. 

26-го числа отправившись по утру, когда взобрались мы на 
вершину перевала, то показались золотыя крыши Цзу. Тотчасъ 
же сошли мы съ лошадей, совершили три поклона и положили 
молитвенное благословене. Когда, двинувшись дальше, спусти- 
лись мы къ подножшю перевала, намъ встр$тилея шанцзотба 
чока’скаго мицана, хардонскаго кампана, брайбунъ-гоманскаго 
дапАна’ со своимъ приближеннымъ ламдю, котораго звали 
Чейинъ. Поздоровавшись, мы спросили ихъ о причин$ (встр$ёчи 
и оказалось, что) это были люди, которые, прослышавъ о насъ 


67) БолБе полно монастырь этотъ называется Чжёнъ - Дакаунъ 


(УТ) т. е. «сВверный» Даглунъ. По сказано сочинешя: хуем © 


побит ФАО сС=Я (55 МС = С9У Я 9 4% 


@-«- здесь находятся мощи Бромъ-бакшй, каковыми собственно этотъ мо- 


настырь, вЪроятно, и замБчателенъ. 
14 
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въеть оть пруБхавшихъ напередъ насъ въ Цзу, вы$хали встрЁ- 
тить. Этотъ шанцзотба, принадлежавпий по происхожденю 
хошуну алашавьскаго вана и Чойинъ, принадлежавиий къ хо- 
шуну вана алтАйскихъ дбрбётовъ, вмли въ Цзу свое постоян- 
ное мфетопребываше. Посл сего мы, двигаясь вмфстЁ, мино- 
вали сбоку, поблизости, Озра-кйть и въ вечерн1й полдникъ до- 
стигнувъ до Цзуской Хласы, получили высшую изъ человче- 
скихъ радостей. 

Говорятъ, что пространство отъ НАйджи до Накчу изм$- 
ряется въ 700 верстъ, а оть Накчу до Хласы въ 300 верстъ. 

Засимъ мы, слЁдуя за приБхавшими вм$стф съ нами сото- 
варищами, сложили свои вьюки вЪ одной комнатЁ, въ подворьи, 
гл они остановились и, отправившись, совершили поклонене хику 
Цзу-Шакчжамунй. Существуетъ м5стный обычай, что человёкъ, 
добровольно прибывший издалека, не вкушая пищи, не доводя до 
конца дня, не садясь, немедленно по пр!Бзд$ совершаетъ покло- 
неше. Пока мы поклонились кумирамъ, во глав$ которыхъ лики 
двухъ Цзу и пришли назадъ, закатилось солнце. Посл того, 
пришедши въ свой байшинъ, мы напились чаю и заночевали. 

27-го числа, когда мы стали дфлать распросы, преднола- 
гая найти байшинъ, въ которомъ можно было бы помфститься и 
жить, тв двое встрётившихъ насъ ламъ пригласили насъ идти 
за ними и привезли насъ въ подворье, называвшееся дэбэ-шун’сюй 
том-сак-канъ 6). Этимъ же днемъ мы перетащили свои выюки 
вЪ это подворье и поселились здфеь на жительство. Им$ется 
обычай, по которому поклонникамъ, прибывшихъ изъ дальнихЪ 
м$стъ, дается безплатно байшинъ для проживаня. 

ПослБ сего мы, отдБлившись отъ прежнихъ знакомыхЪ 
своихъ товарищей, оказались совершенно безъ средствъ узнать 


68) ГААГЧАЧ [95 «том-сак-канъ» буквально значитъ «подворье обращен- 


ное хасадомъ къ рынку», или «къ общественному колодцую; это, конечно, проз- 
вище подворья, которое, въ силу поименованя его хэбэ-шун’скимъ, представ- 
аяетъ собою, несомнфнно, общественное учреждеше. 


— 203 — 


что-либо впредь до прискамя снова знакомыхъ; & когда спро- 
сваи мы кое что у тбхь двухь ламъ, выфзжавшихь КЪ намъ. 
навстр$фчу, они сказали намъ: «Вамъ нечего безпокоиться: во 
всемъ, что только будетъ вамъ необходимо, мы будемъ вашими 
помощниками. Мы оба явились къ вамъ велБдетве наказа, дан- 
наго намъ изъ нашего мицёна, чтобы быть намъ товарищами- 
руководителями прибывающимъ въ теченше этого года съ ни- 
зовья паломникамъ, а равно всфмъ, приходящимъ изъ нашего 
родного хошуна». Тогда мы взяли ихъ товарищами-руководи- 
телями и купили пищевыхъ продуктовъ, топлива, воды и дру- 
гихъ кое какихъ немедленно нужныхъ вещей. 

Основная м5стность этой тибетской страны, именуемая 
Хласа, является городомъ, построеннымъ на хЁвомъ берегу р3ки 


У. Посредин$ его находится кумирня такъ называемаго’ «Боль- 
шого Пзу». Она имфетъ четыре нозолоченныхъ крыши, двери 
же ея построены, будучи обращеными на западъ. Вередин$ 
ея множество бурхАновЪъ, во ‘глав$ которыхъ ликь Шакчжа- 
мунй ‘°). Въ байшинахъ, построенныхъ съ наружной стороны 
этой большой кумирни, помимо тибетцевъ проживаютъь и пройз- 
водятъ торговлю китайцы, бал60’сцы и качйцы, — таковыя 
три иноземныя народности. И кумирня, и байшины построены 
изъ камня. Не подалеку оть сфвернаго конца этого города на- 
ходится кумирня Малаго Цзу, именуемая «Ра-мо-чэ». Это опять 
таки кумирня съ позолоченною крышею; двери ея построены 
обращенными въ восточную сторону, а вередин$ ея также мно- 


69) Легенды о происхожден1и этого Цзу разказаны у Кёппена (Кбрреп, О1е 
Ве!1юп 4ез Вад4Ъа, П Вапа, в. 62—64). Статуя представляетъ Багавана въ 
12-ти 2 тнемъ возраст и, по убжденю вБрующихъ, была сдБлана въ МагадВ 
еще при жизни будды. Кумирня Большого Цзу почитается древнЁйшею изъ 
хласАскихъ кумирень, будучи основана въ начал УП в. Сронцз&нъ-гамбо х8- 
номъ; но съ тВхъ поръ въ ней было сдЪлано много пристроекъ, & въ ХУП в. 
эта кумирня была перестроена почти заново. Планъ кумирни Большого Цзу 
представляетъ намъ С1огв1, въ своемъ сочинени А1рБафеиш Теапам. (Во- 
шас. 1762 ап.). Зам чательно, что Гюкъ, въ противуположность показанямъ 
нашего путешественника, свид В тельствуетъ, что кумирня эта имБетъ входныя 
двери обращенными на востокъ. 

14* 
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жество бурхановъ, во глав$ которыхъ снова является ликъ 
Шакчжамунй, извфетный подъ именемъ Малаго Цзу. Этимъ Ма- 
лому Цзу выЪет$ съ Большимъ Цзу срединной большой кумирни, 
даютъ назван!е «двухъ Цзу». Въ старинныя времена, когда по- 
мимо крышъ этихъ двухъ кумирень въ ТибетБ не было другихъ 
зданй съ золотыми крышами, я вошло въ молву нпроз- 
вище «пзу’скихъ золотыхъ крышъ»; въ современныхъ мо- 
настыряхъ, говорятъ, есть множество кумирень съ золотыми 
крышами. Большая часть населеня, постоянно живущаго въ 
этой Хлас$, дБлаеть ее городомъ, въ которомъ проживаетъ свфт- 
сюй народъ; но есть здЪеь и неболыше монастыри и кумирни. 
Къ востоку отъ кумирни Большого Цзу, врядъ съ нею, нахо- 
дится еще кумирня съ позолоченною крышею, именуемая Чёй- 
чжонъ-цзан-канъ 75); при ней состоитъ около 200 хуварёковъ. 
Къ сБверу отъ нея въ город находятся: Балданъ-маджудъ 
дацанъ, съ 500-ми хувараковъ; Бодъ-джудъ дацанъ, — также 
съ 500-ми хувардковъ; Мурй-дапанъ, съ 300-ми хуварёковъ; 
Цэмд-линъ, имфющ свыше 100 хувараковъ; Шидд& дацанъ, 
имфюшЙ также свыше 100 хуварёковъ; и Дан-чжАй линъ, 
иифющий свыше 200 хувардковъ. Эти монастыри располагаются 
къ западу оть кумирни Большого Цзу. Этотъ Дан-чжАй линъ 
есть монастырь Дэму-хутухты. Въ домахъ обычныхъ простолю- 
диновъ и хуварёковъ крышъ не имфется: поверхъ потолка дф- 
лается смазка изъ глины и песку и верхушка ихъ является 
плоскою. БаАйшинъ, въ которомъ проживаетъ китайский амбань, 
находится на окраинф города, къ ЮЗ оть Хласы. Все это 
вмфетБ взятое называется Хлёсой. Проживаетъ въ ней свыше 
10,000 челов$къ. 

Къ западу, приблизительно побольше версты отъ городской 
окраины, на каменистой гор, именуемой Бодала, находится 


70) 355 значить «Чистый», «святой», & 55 «жилище»; по буквальному 


переводу: «ЧойчжонгЙнъ цзан-канЪъ» будетъ значить: «священное жилище 
ген1я хранителя» (Хласы). 


`` 
ДЗ. _ 
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большая кумирня, съ четырьмя или пятью позолоченными кры- 
шами, называющаяся дворцомъ далай ламы. По своей высотф 
гора эта, кажется, будетъ около полуверсты. Самая кумирня 
снабжена воротами съ четырехъ сторонъ, за всЁмъ тЁмъ какъ 
посмотришь снаружи, то она имЪфетъ видъ построенной Фасадомъ 
на югъ. СтБны южной стороны ея по своей высот$ имютъ окна 
ВЪ 9 этажей. Въ этой кумирн$ проживаетъ далай-ламАйнъ-гэгэнЪъ. 
Непосредственно къ западу отъ этой Бодалы возвышается ска- 
листая гора, по имени «Чжак-пур-ри», & на ней, говорятъ, нахо- 
дится медицинсюй учебный монастырь, именуемый Ман-ба- 
дацанъ ^^). Отъ Бодалы онъ, повидимому, на разстояни побольше 
версты. ДалБе отсюда, опять таки приблизительно въ верст$, 
эти горы оканчиваются; на окраинф ихъ находится маленьюй 
монастырь, именуемый Гундуй-лйнъ. Къ западу отъ него, въ 
разстояни опять приблизительно на версту, находится бАйшинъ, 
въ которомъ далай-ламА проживаетъ въ лтнее время и кото- 
рый называется Норбу-линк&. Дворецъ этотъ построенъ среди 
разведеннаго сада. Далай-лама переселяется туда въ первомъ 
лЬтнемъ м5фсяц$ овцы, а въ средней осенней лунф, свиньи, пере- 
м5щается въ бодала’ скай дворецъ. Въ настоящую пору онъ, какъ 
говорили, проживаетъ въ этой 1$тней своей кумирнЪ, именуемой 
Норбу-линк&. 

И такъ, въ общемъ, по расположеню, этотъ городъ Хласа 
можетъ быть раздфленъ на три части, а именно: всредин$ нахо- 
дится кумирня Болыпого Цзу. Въ тибетскихъ байшивахъ, 
построенныхъ наряду съ этою кумирнею, вокругъ ея, во мно- 


71) Нашъ авторъ записалъ назван!е этой горы, очевидно, по слуху, и на 
томъ же основана передалъ его тибетскими буквами; оттого въ составленной 
имъ тибетской транскрипщи этого слова вЪтъ никакого смысла. Въ дЬйстви- 
тельности, гора эта называется и въ хлитератур$ имя ее является въ Форм 


Чжаг-бо-ри (1 ^) что значить «желЁфзная гора» и, можетъ быть, 


гора эта дВёствительно содержитъ въ своихъ нБдрахъ жез$зо. По в$рован!ю 
будлистовъ, она замфчательна главнымъ образомъ т$мъ, что зд$сь обитаетъ 
бодисАтва Вачжрапёни. 
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жеств& проживаютъ китайске и балбо’сме торговцы. Между 
этими байшинами и кумирнею залегаетъ пространство, шириною 
приблизительно въ 2 слишкомъ сажени, по которому совершается 
молитвенное обхождеше вокругъ (Цзу); его называютъ «внутрен- 
нимъ кругооборотомъ». Вторая часть такова: изъ числа помя- 
нутыхъ байшиновъ нфкоторые построены въ рядъ по два, по 
три байшина, а н$которые въ рядъ по пяти, шести байшиновъ 
и такимъ образомъ выведены многочисленныя городсюя улицы 
и переулки. Съ внфшней стороны (позади) ихъ находится откры- 
тая пустая площадь, приблизительно въ 20 саженей; ее зовутъ 
«дорогою срединнаго кругооборота». На эту пустую площадь 
ежедневно выходитъ рыночная торговая. Третья часть: съ на- 
ружной стороны (позади) этой площади располагаются байшины, 
построенные особнякомъ, по одиночк$, а по окраин$ этихъ 6бАй- 
шиновъ — кумирня Малаго Цзу, вышепоименованные маленьке 
монастыри, подворье, въ которомъ проживаетъ китайский амбавь, 
засимъ Бодала; (далЪе) находится такъ называемая «дорога на- 
ружнаго кругооборота», по которой можно обойти вокругъ 
всего этого. Такъ какъ лагерь китайскихъ войскъ построенъ за 
этою дорогой, то обыкновенно говорятъ, что онъ существуетъ 
вн$ Хласы 73). Поклонниковъ, приходящихъ въ Хласу множество. 
У далАй-ламайнъ-гэгэна ежедневно имфется время для поклоне- 
вй и совершаются поклонешя, приблизительно, въ 9 часовъ 
утра. | 
И такъ мы, 3-го числа стБдующаго м$сяца, собаки, отпра- 
вились въ Норбу-линк& и совершили поклонеше далай-ламАйнъ- 
гэгэну. Кланяться на этомъ поклонени — очень не трудпое д$ло. 


72) «ГеограФ1я Тибета Миньчжулъ хутухты» опредляетъ нахождене этой 
китайской кр5постцы съ небольшимъ въ верст на С. отъ Хласы и боле точно 
разказываетъ, что она «воздвигнута на томъ мБетЪ, гдВ ОйрАтске Чжунгёры 
располагались лагеремъ во время разбит1я Хла-в-занъ хбна». КрЪпость эта н&- 


зывается Чжа-ши-танъ (11845) что по буквальному переводу обозначаетъ 


«долину, на которой усмиренъ непрАятель». (Васильевъ, Географ я Тибета. СПБ. 
1895 г. стр. 27). 
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Когда благородные и чернь, всяюмй, кто только имфетъ нам$реше 
поклониться, соберутся ко времени, въ которое жалуется покало- 
неше, гэгэнъ является въ большую залу, гд$ совершаются покло- 
нения и садится на тронъ вышиною около двухъ аршинъ. Въ эту 
пору съ обфихъ сторонъ отъ гэгдна и до дверей выстраиваются 
въ рядъ до двухсотъ челов$къ заслуженныхъ чиновъ духовнаго и 
свЪтекаго званя, а за дверями этой залы, по обЪимъ сторонамъ 


. дверей садится въ рядъ до 100 человфкъ. Между этими людьми 


проводятъ одного за другимъ, непрерывною лентою, поклонни- 
ковъ и, подведя къ гэгэну, удостоиваютъ принять благословене 
(возложешемъ) руки. Если кто-либо изъ поклонниковъ этого дня 
поднесетъ гэгэну въ кушанье чайникъ чаю и сосудъ съ рисомъ, 
то всбхъ этихъ поклонниковъ сажаютъ; гэгдну подносятъ въ 
его чашк$ начатокъ изъ этихъ принесенныхъ чая и рису, & 
остальное раздаютъ въ причащене тфмъ, предстоящимъ гэгдну 
лицамъ, гэгдновекимъ прислужникамъ и поклонникамъ; остатки 
ВЪ чаш, изъ которой отв$дываль гэгэнъ, жалуются особливо 
именно тому человЪку, который принесъ чай и рисъ. Такъ какъ 
мфстные жители разказали намъ обо вефхъ этихъ порядкахъ, то 
мы за двое, или за трое сутокъ раньше доложили зав$дываю- 
щему эти дфлами д5лопроизводителю, что и мы на своемъ пер- 
вомъ поклонени поднесемъ чай и рисъ въ кушанье. Онъ довель 
о томъ до свфд$ая выше, старшимъ дфлопроизводителямъ, и 
когда обратно получилось разр5шевше, то распорядитель, завЪ- 
дывающий чаемъ и кушаньемъ, пришелъ и получиль деньги 38 
приносимые чай и рисъ, (передавъ ихъ) собственному гэганов- 
скому повару. ГэгэЭновсюй поваръ и проче прислужники цаба 
обыкновенно изготовляютъ (цёбъ) и, когда поклонники усажи- 
ваются для поклоненшя, собственными руками приносятъ его и 
подаютъ гэгэну. За чай и рисъ въ кушанье я представилъ 


„8 Анъ чистымъ серебромъ. ДалЪе, когда кланяются на покло- 


нени, то принесше гусун-тук’сюй мАндаль представляются 
прежде, чЁмъ люди безъ мАндала. Мы, опять таки приготовив- 
‘шись поклониться съ поднесешемъ гусун-тук’скаго мАндала, 
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представили зав5дывающему этимъ дфломъ человЪку 5 ланъ 6бЪ- 
лаго серебра. Пока дфлопроизводители представляли по началь- 
ству это дЁло и получилось разр5шене, мы прождали три, или 
четыре дня; впрочемъ люди, не представляющие ни мАндала, ни 
цзока, если будуть они кланяться, принося одинъ хадакЪъ, или, 
въ крайнемъ случа, даже одинъ самбёй, могутъ совершать по- 
клонеше въ любой день, безъ всякаго ожидан1я. 

Засимъ, когда по утру 3-го числа этого м$сяца собаки при- 
шли мы пфшкомъ изъ Хласы въ Норбу линка, то поклонники 
были уже въ сборЪ и на поклоневи этого дня кланялось чело- 
вЪкъ 300, 400. Напередъ ихъ ввели и дали поклониться намъ. 
Поклонниковъ этихъ обыкновенно заставаяютъ проходить непо- 
средственно другъ за другомъ, а вводяце и сопровождающе 
ихъ привратники держатъ въ рукахъ длинныя, предлинныя 
плети, вводятъ же и сопровождаютъ люди высокаго, превысо- 
каго роста. Проведя насъ посредин$ разм5стившихся выше- 
писаннымъ образомъ гэгэна и предстоящихъ ему прислужни- 

ковъ, и поставивъ передъ гэгэномъ, они заставили насъ трижды 
° поклониться, касаясь лбомъ до земли; а когда мы поднесли 
своими руками поданный намъ маАндалъ, то гэгэнъ соблаговолилъ 
принять его своими руками и передалъ стоявшему поблизости 
сойбуну. Еще поднесъ я при гусун-тук’В, по порядку: одного 
бурхАна, одну религлозную книгу и одинъ субурганъ, а дал$е 
положилъ на столъ длинный хадёкъ, 5 ланъ благо серебра и 
золотую монету нашего русскаго царя; засимъ, когда, снявъ 
шапку, хотБлъ я получить благословеше, то гэгэнъ соизволилъ 
положить миф на голову въ благословеше свои руки. Тотчасъ же, 
безъ замедленмя, меня провели дальше и допустили къ рукБ сл$- 
дующаго челов$ка. Для предшествующаго (между тфмъ) сой- 
бунъ свивалъ кусочекъ краснаго или желтаго шелка, освящаль 
его дуновешемъ и жаловаль ему такой снурокъ, подъ назватемъ 
«пзангя»ю. Насъ веБхь посадили передъ гэгэномъ и удостоили 
остатковъ чая и рису отъ кушанья гэгэна. Въ то же время на- 
ходящийся при гэгэн$ переводчикъ подошелъ къ намъ и сказалъ 
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намъ по монгольски: «гэгэнъ спрашиваетъ, вс$ ли вы въ дорог$ 
пришли въ добромъ здоровьи и пребываютъ ли въ мир вЪфра и 
гражданское правлене каждой (пройденной вами) стравы»? Мы, 
сидя, отвфчали, что пруВхали благополучно и страны находятся 
въ спокойствш, & потомъ поклонились. Тотъ человЪкь передалъ 
гэгдну и помимо этого онъ ничего не спрашивалъ. Засимъ гэгэнъ 
соизволилъь преподать пришедшему на это поклонене народу 
лунъ на дв$ маленькихь священныхъ книги: «д’Галдан-лха- 
бчжа-ма» и «Пакс-сдодЪъ». 

Прозвище этого гэгдна далай-ламы Тубданъ-чжамцо 73); оть 
роду ему, говорятъ, семьнадцать лётъ. Платье, которое онъ но- 
СиТЪ, составляютъ безрукавныя шабйнекя одежды; сверхъ сего 
у него болыпое оркимчжй, а поверхъ его желтый, шелковый 
палащъ. Находящеся при немъ сойбуны, равно какъ и всБ 
вообще монашествующие тибетской страны ходятъ въ безру- 
кавной шабйнской одеждф. | 

Вышедши отсюда, мы отправились къ лам, Чжамба-рим- 
бочэ, учителю, преподававшему науки гэгэну далАй ламы съ са- 
маго ‘ранняго его дфтства и имфвшему, говорятъ, 80 л$тъ оть 


73) Гэгэвы далАй-аАмъ, какъ изв$стно, почитаются теперь верховными 
изъ 1ерарховъ ламаизма, каковое значеше утвердилось за ними, впрочемъ, не 
ране закрБолен!я маньчжурами за дазАй ламою свЪтской власти надъ Тибе- 
томъ. Событие это относится собственно уже ко временамъ пятаго дал&й-ламы, 
хотя посл6 д былъ, повидимому, первымъ, объявившимъ себя воплощешемъ 
бодисАтвы Авазокитэшвары, причемъ онъ указалъ, что такими же перерож- 
денцами были четверо предшествовавшихъ ему великихъ ламъ, начиная съ 
верховнаго ученика Цзонхавы. Въ нашей литератур до сего времени еще 
остаются неизвестными вс существовавш!е доселВ далАй-ламы, а потому мы 
представляемъ зд$сь списокъ ихъ именъ, въ точномъ воспроизведен1и тибет- 
ской транскрипщи и съ прибдизительнымъ опредБлешемъ года ихъ рождешя 
и смерти. 1) хГэ’А$н-гРуб-па (1391—1475); 2) дГэ’-дун-рГья-мцо (1475—1543); 
8) бСод-наме-рГья-мцо (1543—1589); 4) Тон-дав-рГья-мцо (1589—1617, — урож- 
денецъ Монгол); 5) Наг-дБан-бЛо-бСан-рГья-мцо (1617—1682,—первый далАй 
лам8); 6) Цзанс-дБьянс-рГья-мцо (1683—1106 —визложенъ и убитъ въ перюдъ 
смутъ, возникшихъ изъ-за власти надъ Тибетомъ); 7) сКал-бсан-рГья-мцо 
(1708—1758); 8) гЛо-бСан-беДан-бай-дВан-чжук-Чжам-дБал-рГья-мцо (1758— 
1805); 9) Лун-рТогс-рГья-мцо (1805—1816); Цул-криме-рГья-мцо (1819—1887); 
11) мКас-гРуб-рГьям-цо (1837—1855); 12) Прин-лас-рГья-мцо (1856—1874); 13) 
Туб-беДан-рГья-мцо (1876 г. живущий до сего времени). 
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роду; пошли въ его жилище и поклонились. Вознеся предъ нимъ 
также мандалъ и кушанье, мы поднесли ему еще хадёкъ и одинъ 
золотой. Онъ пожаловалъ намъ чаю, спрашиваль о благосо- 
стояши странъ, о томъ какъ шли мы въ дорог и еще кое о 
ч$мъ по мелочи, а засимъ соблаговолиль намъ лунъ «Майда- 
райнъ йбрбгя, а также пожаловалъ хадакъ и цзянгя. О немъ го- 
ворятъ, что онъ лама-хубилгАнъ Майдари. Засимъ мы возвра- 
тились и ночевали въ Хласф. | 

4-го числа пришли вЪфстовые изъ Хардунъ-канцана и при- 
‚несли намъ хадАкъ и цфльную баранью тушу, со словами: «это 
милость, которая жалуется вамъ отъ нашего канцана въ виду 
того, что вы старинные наши милостынедатели, которые при- 
были изъ дальнихъ стран». Мы подали имъ чаю и когда раз- 
говаривали, спрашивая объ обстоятельствахъ, то оказалось вотъ 
что. Оть стариковъ слыхали мы, что быль такъ называемый у 
насъ «Хардунгйнъ-кйтъ», построенный на совокупныя средства 
нашихъ четырехъ ойратовъ; къ этому-то кйту они и принадле- 
‚жали. Въ «четырехъ желтыхъ монастыряхъ», въ каждомъ изъ 
нихъ, находится по одному Хардунъ-канцану. Каждый, принад- 
лежащий по происхожденю къ четыремъ ойратамъ, кто бы онъ 
ни былъ, благородный или худородный, долженъ помфщаться въ 
ХардунЪ. Шабинёры, проживающе въ этихъ Хардунахъ, когда 
пр:Бзжаетъ въ Цзу кто либо изъ четырехъ ойратовъ, должны 
все ему показывать и во всемъ быть его сотоварищами. Мы 
сообщили имъ тогда о пашемъ м5стожительствЪ в просили ихъ 
неотказывать и намъ самимъ въ разнаго рода помощи; при этомъ 
и они очень радовались. 

5-го числа мы являлись къ гэгэну Дэму-хутухты: пред- 
ставили ему также мандалъ, да чай и рисъ въ кушанье и, под- 
неся хадакъ, золотой и пять лАнъ серебра, поклонились. Отъ 
него мы удостоились прослушать лунъ Габ-сум’а“). При сообра- 


74) «Габ-сумъ» — назван!е небольшаго сочинен!я, заключающаго въ себЪ 
похвалу буддЪ Сакъямуни. 
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жени о возраств этого Дэму-хутухты, кажется, что онъ имфетъ, 
приблизительно, за тридцать. Онъ завфдуетъ ханскою печатью 
далай-ламы и является ламою въ звани «тибетскаго номыйнъ 
хана». У гэгдна далАй ламы есть дв$ больыпихъ печати, назы- 
ваемыхъ, одна — «тамага вЪры (= религлознаго управлен!я) ти- 
бетской страны», & другая — «тамага ханскаго (= граждан- 
скаго) управлен!я»; тамагу вфры онъ береть въ свои руки при 
вступзеши своемъ на каеедру, а ханскую (гражданскую) тамагу 
не принимаетъ до исполвешя 18-лЁтняго возраста; по таковой 
то причин$ этотъ Дэму хутухту и зав$дуетъ его тамагою. 
Ну-съ, итакъ, испоанивъ свое съ давнихъ поръ задуманное 
намфрене, достигнувъ живыми, въ настоящемъ своемъ суще- 
ствовани, до страны драгоцфннаго Цзу, совершивъ поклонене 
передъ благословенными предметами чествовашя и бурхёАнами, 
во главф$ которыхъ два Цзу и покалонившись Всев$дущему 
гэгану, чувствовали мы величайшую радость. Дал$е оба мы еще 
въ перодъ своего путеслФдованя говорили между собою, что 


‚ если будетъ судьба и достигнемъ мы живыми до Тибета, то нужно 
‘совершить приношеня по всфмъ святымъ м$етамъ; & хотя бы и 


не дошли, & умерли, такъ, помимо провьянтовъ для ды и питья, 
да носильнаго платья, у насъ ничего не пропадетъ, — идутъ съ 
нами сотоварищи, которые стали нашими праятелями. По тако- 
вой то причин$ р5ёшили мы попробовать идти, не производя из- 
лишнихъ расходовъ и вотъ обстоятельство, въ силу котораго оба 
мы шли, перенося много суровыхъ лишенй. ТФмъ, что покло- 
нялись мы сами, дЪло не должно было закончиться. Съ самаго 
начала, еще находясь въ своихъ кочевьяхъ, мы задумали при- 
вести въ извЪетность и возобновить путь, по которому могли бы 
ходить многочисленныя одушевленныя существа нашей страны. 
Такъ какъ мы шли, пресл$дуя еще и эту свою цфль, а во время 
пути, еще по дорог8 въ Тибетъ, слышали говоръ, что (въ Хлас$) 
проживаетъ гэгэновеюй сойбунъ, монголъ, именуемый бурятъ- 
Акбанъ и слышно было, что если этотъ человф$къ станетъ зна- 
комымъ, то онъ будетъ очень полезенъ для монгола; зная это, 
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мы немедленно по прибыти въ Хласу, и представились этому 
челов$ку. Онъ очень обрадовался и оказалъ намъ много почестей. 
Мы ед$лались очень хорошими праятелями съэтимъ человЁкомъ, 
разговаривали съ нимъ, онъ руководилъ насъ въ каждомъ нашемъ 
ДЕБ, а при представленяхъ далай лам® и номыйнъ хану этотъ 
АкбАнъ отм$нно указывалъ и сопутствовалъ намъ. Что касается 
до помБщеня этого сойбуна, то онъ проживаетъ въ казенномъ 
бзйшин$ гэгэна и, по разказамъ, изъ людей, говорящихъ мон- 
гольскимъ языкомъ, не выходило еще челов$ка, который такъ 
возвысился бы въ ТибетЪ, какъ онъ. Доложили мы этому Ак- 
банъ сойбуну и о своихъ намфреняхъ, которыя обдумывали мы 
еще въ родныхъ кочевьяхъ, и о томъ жакъ шли мы въ дорогБ, 
и обо всемъ и просили его направлять какъ людей, имбющихъ 
впослфдстви приходить изъ нашихъ кочевьевъь на поклонеше 
въ Цзу, такъ и теперь насъ, обитателей страны, изъ которой 
уже много лЁтъ никто не приходилъ. Сверхъ сего мы вдвоемъ 
переговорили, что, будучи людьми, прибывшими изъ далекихъ 
мфсть и, претери$вая лишен1я, шедшими въ течене цфлаго года, 
мы, по справедливости, должны совершить какую либо отм$н- 
ную добродфтель. Доложили этому АкбАнъ-сойбуну и на воп- 
росъ къ нему, во что обойдется поднести даньышйкъ гэгдну далёй 
ламы, онъ отвфчалъ, что это составитъ разсчетъ въ 1000 лёнъ. 
Тогда мы собрали вещи, которыя покупали для приношенай и при- 
везли съ собою, прибавили къ нимЪъ изъ денегъ, ассигнованныхъ 
на дорожное продовольстве и, доведя по разсчету до 1000 ланъ, 
9-го числа этого мфсяца собаки поднесли даньшитайнъ мандалъ 
гэгэну. Ви$шия Формы принесеня этого даньшигйнъ мандала 
сходны съ вышеописанными Формами поклоненй съ принесещемъ 
гусун-тукскаго мАндала, лишняго же есть вотъ что. Въ БодалБ 
имфется дацанъ, приблизительно съ 400 хуварёковъ, именуемый 
Намчжаль-дапанъ, на обязанности котораго лежитъ отправлять 
хурулы у гэгдна. Изъ числа хувараковъ этого дапана, по мЕрЁ 
состоятельности приносителя, приглашаютъ хувараковъ; ихъ за- 
ставляютъ отслужить данышйк’сюй хурулъ предъ гэгдномъ и, 


ух __._ Мы: _ 4 
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по окончании этого хурула, приводятъ къ поклоненио вышеопи- 
саннымъ образомъ. Мы пригласили на этотъ даньшйкъ сто ху- 
вараковъ и заставили ихъ отслужить хуруль; на этоть хуруль 
прибыли также Дэму-хутухту съ Йонцзанъ Чжамба-ринбочэ и 
сли передъ гэгэномъ. Изъ даньшйк’скихь приношенй одну 
третью часть поднесли Дэму-хутухту, & Йонцзанъ Чжамба-рин- 
60ча поднесли 15 ланъ серебра. Засимъ, по старому порядку, 
посадили насъ передъ гэгэномъ и пожаловали намъ отъ остат- 
ковъ его кушанья, & еще повфсили на шею бфлый хадёкъ изъ 
рукъ гэгдна. Намъ самимъ послФдовала милость, отъ гэгэнов- 
скаго казначейства: пятьдесятъ ланъ серебра, три куска тибет- 
скаго сукна ?5), дв$ лубочныхъ корзины тибетскаго чая, употреб- 
ляемаго при кушаньяхъ далай ламою и одинъ свертокъ толетыхъ 
курительныхъ свЪчей; отъ казначейства Номыйнъ хёна: хадёкъ, 
одинъ кусокъ сукна, одна лубочная корзинка чая и 25 ланъ ое- 
ребра; отъ Йонцзанъ чжамб&-ринбочэ: одинъ хадёкъ; отъ каж- 
даго изъ нихъ въ отдфльности: священныя рйлу, священные 
снурочки для повязываня на шею и освященная вода. ПослБ 
того какъ удостоившись такихъ милостей, мы вышли, насъ при- 
гласили приходить къ сегодняшнему полуденному столу и 0б& 
мы въ большой залБ гдЪ гэгэнъ жалуеть поклоненя, вмЪстф 
съ прислужниками гэгэна удостоились принять въ пищу ва- 
ренаго мяса, проса и дзамбы. Гэгэнъ изволиль кушать точно 
такое же кушанье въ особой комнатБ. Мы удостоились также и 
остатковъ его кушанья. 

ПослБ сего до 15-го числа этой луны мы совершали покло- 
неншя и круговращен1я по монастырямъ, прилежащимъ Бодал® 
и Хласф, а съ 16-го числа начали изыскивать средства дойти 
и поклониться озеру Окбнъ-тэнгрй, спрашивали относительно 


75) Тибетское сукно представляетъ собою узкую и замфчательно прочную 
ткань, ширина коей р%дко превышаетъ 10 вершковъ; куски его приготов- 
ляются по разсчету на полный халатъ, оттого длина ихъ обусловливается ши- 
рыною, но во всакомъ случаЪ$ не бываетъ менфе 12 аршинъ. По цфвЪ тибет- 
ское сукно различествуетъ въ сумм отъ 1 лана 5 цин., до 20 ланъ и это раз- 
лич!е обусловливается исключительно достоинствомъ ткани. 
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того, какъ туда ходятъ. По слухамъ, въ поняпяхъ той страны 
признается, что если челов$къ, намфреваюцийся, въ видахъ 
доброд$тели, отправиться на поклонене, совершить свой путь 
пфшкомъ, неся за плечами немножко пищи и поклонится, то 
добродЪфтель его больше. Это было мн$ очень по душ$ и я рЁ- 
шилъ отправиться пфшкомъ. Четыре монгольскихъ ламы, да 
насъ двое, таковыхъ шесть челов къ, сл$дуя па моемъ содержа- 
ви въ передай и обратный путь, стали нашими путеводителями 
и спутниками. 35 симъ, взявъ котелъ и пищи на шесть челов$къ, 
равно какъ и всего необходимаго въ дорогБ, повьючили мы и 
провьянты, и жотель на одну, старую, съ потертою спиною 4о- 
шадь и, ведя ее въ поводу, въ полдень 21-го числа этого 
мфсяца собаки выступали изъ Хласы и, переправившись въ 


лодкф изъ бычачьей кожи черезъ У-мурднь, ночевали на пра- 
вомъ берегу ея, въ степи. 

22-го числа выступили съ разсвфтомъ и остановившись въ 
простомъ АилБ, располагающемся неподалеку противъ кумирни 
ЦАлъ-гунтунгйнъ-сУмэ, сварили и попили чаю. Двивувшись 
отсюда, мы прошли черезъ Дэ-чинъ цзонъ *°) и Багаръ-шб, & по- 
томъ заночевали на дворф у байшина какой то свфтской семьи. 
Истоки этой р$ки У- -мурэнь обращаются къ сфверу-востоку; мы 


слБдуемъ по правому берегу У мурдни, вверхъ по ея теченю. По 
обфимъ сторонамъ р$ки очень высоюмя горы и мы идемъ по 
скату горъ правой стороны, по р$чному берегу, по дорожк$, 
между скалами и водою. Когда я два дня прошелъ пфшкомъ, 
сапоги у меня разбились, на ступняхъ обЪфихъ ногъ образовались 
водяные мозоли и нынф$шнею ночью бол$ли. «Что мнЪ дфлать?»— 
спрашиваю у товарищей; «Говорятъ», отвЪчали они, «будто если 


76) 35 ЕС — городокъ построенный древнимъ дэбой чжишотскимъ; 


здЗсь есть знаменитый кумиръ Гонбо, сработавный ближайшимъ ученикомъ 
Цзонхавы и его преемникомъ по управлен!ю Галданскимъ монастыремъ Хай- 
дубомъ ( ыы (см. ГеограФ. Тибета, Васильева, стр. 29 и Рго? Рапёег, 


Лаз Рав ео 4ез ТзевавявеВа НишК®, в. 56). 
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помазать масломъ, да пожарить на огн$, то хорошо». Помазалъ 
я масломъ, пожариль на огн$ и заснулъ. 

На другой день, 23-го числа, отправившись по утру, мы 
прибыли приблизительно въ 7 часовъ утра въ Галданъ-кйтъь и 
поклонились. Этоть Галданъ-кйтъь находится, говорятъ, въ 50 
верстахъ отъ Хласы. Монастырь построенъ на горЪ, на пра- 


вомъ берегу у мурэни и проживаетъ въ немъ, говорятъ, 3500 
хувараковъ. Построилъ этоть монастырь Цзонкавайнъ-гэганъ. 
Въ монастырЪ, въ одной златокровельной кумирн® воздвигнутъ 
субурганъ и въ немъ, говорятъ, помфщены останки Цзонка- `. 
вайнъ-гэгдна. Мы поклонились, принеся этому субургАну жертву 
и лампаду. Засимъ, поклонившись въ кумирняхъ, мы одинъ разъ 
обошли вокругъ по дорожк$Б «внфшняго монастырскаго кругово- 
рота». ПеслЁ сего мы принесли, по мЁр$ силъ, въ этомъ мона- 
стыр$ манцзу и жертвы и ушли (изъ него) вечеромъ того же 
дня, нёсколько раньше захожденя солнца. ”“) Когда мы спустились 


77) ГалдаАнъ-китъ — одинъ изъ главнЪйшихъ гэлугб’скихъ монасты- 
рей въ ТибетЪ. Полное имя его, по географ! Тибета, составленной Миньч- 
жулъ-хутухтою (см. стр. 29), является въ Форм Галданъ-вамбаръ-Чжал- 


| вай-линъ (чая улчА р”) Монастырь основанъ Цзонка- 


вою въ 1409 г. (см. Цзонкавайнъ - намтАръ, гл. 7-я) н располагается, по 
сказашямъ вышепомянутой геограхши, въ окрестностяхъ горы Ван-кур-ри 


(бакяфк<) а по замфткамъ Дж. Сандберга на холм, который онъ 


называеть Ан-коръ. Тотьъ же Сандбергъ, подобно нашему автору, сооб- 
шаетъ, что главнфйшимъ предметомъ поклонен!я является здЪсь гробиица 
Цзонкавы, которая помфщается въ Тзав-1а-К’ап’Ъ. Посл дей представляетъ 
собою высокое мавзолее-образное здан1е изъ мрамора и малахита, съ позоло- 
ченной крышей. Внутры его помфщается массивный субургАнъ, сдВланный изъ 
зистаго золота, а въ субурганВ этомъ въ эолотомъ же ящик, обвернутомъ 
тонкими и исписанными священными изреченями матер!ями, хранятся набаль- 
замированные останки великаго буддайскаго рехорматора, помБщенные въ си- 
дячемъ положен!и. Изъ числа другихъ зАшнихъ святынь Сандбергъ указы- 
ваетъ на великолВоное изображене МАйдари, на кумиръ Цзонкавы въ нату- 
ральную его величину и др. Бибмотека ГалдАнъ-кита заключаетъ въ себё 
бозьшое число рукописей и священныхъ произведен18, — автограФховъ Цзон- 
хавы. Въ отлич!е отъ другихъ большихъ гэлугбаскихъ монастырей настояте- 
дами Галдана всегда являются не хубилганы, а простые ламы, избираемые изъ 
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внизъ съ горы, то тамъ находился субургАнъ, воздвигнутый 
надъ останками ламы Личжи-дорчжи 7); поклонившись этому су- 
бургАну и идучи отъ него, мы подошли къ одному свЁтекому 
Зилю и заночевали, такъ какъ наступила, ночь. Эти дили состоять 
изъ байшиновъ; населеше имфетъ понемножку скота и занимается 
носфвомъ пашень. Таково по вифшнимъ Формамъ все населеше, 
обитающее неподалеку отъ большихъ дорогъ: путники въ степи 
приготовляютъ и съ$даютъ свою пищу, въ степи ночують и 
Помимо Того что идти, даже и не думаютъ ночевать въ дилЕ. 
24-го числа, двинувшись по утру, мы въ полдень сварили и 
напились чаю въ степи, а потомъ отправившись снова, заноче- 
вали неподалеку отъ диля Мэдокъ-гунгА. ДалБе мы шли слЁдуя 


правымъ берегомъ У-мурдни. 

25-го числа отправившись по утру, мы пили утренний и по- 
луденный чай опять таки въ степи и, не дошедши, за наступле- 
мемъ ночи, до Аиля, именуемаго Ринчинъ-лйнъ, заночевали 
приблизительно въ одной верстБ ближе его. Нын$шнимъ утромъ 
мы шли, стБдуя вверхъ по теченю р$ки Мэдокъ мачжинъ, вы- 


текающей изъ У-мурдни и обращающейся въ восточную сторову. 
Въ эту ночь, когда мы уснули, привязавъ за свое т6ло един- 
ственную клячу, три пфшихъ человфка, уже посл полуночи, 
подошли съ намфренемъ украсть нашу лошадь; я выстр$лиль 
по нимъ два три раза изъ маленькаго револьвера и прогналъ ихъ. 
Изъ предосторожности я несъ съ собою свой маленьюй револь- 
веръ и вышло хорошо. 


образованнёйшихъ монаховъ трехъ монастырей: Галдана, СЭры и БрАйбуна. 
(см. Зигуеу оЁ ш@!а Вёрог*з). БолБе полное перечислене ГаздаАнскихъ святынь 
находимъ въ «ГеограФ1и Тибета Миньчжулъ-хутухты» стр. 29—80). 


18) Личжи-дорчжи=«велиюЙ чудотворецъ южныхъ горъ» (333925 ) 


Это тотъ самый знаменитый лама Личжи-дорчжи, о которомъ б1ограФя Цзон- 
кавы (Богдо-Цзонхавайнъ-намтаАръ) разказываетъ какъ объ уроженц$ юж- 
ныхь странъ, гдВ онъ и жилъ первоначально; впосхдетви онъ прославился 
какъ учитель и одинъ изъ даровитЁйшихъ оппонентовъ Цзонкавы. Прииявъ 
учен!е сего посл дняго, онъ сдВлался пропов$дникомъ новыхъ доктринъ, хо- 
дилъ по всему Тибету и скончался на этомъ м8ст$. 
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26-го числа выступивъ поутру, мы пили утреннай чай, подо- 
недни на недалекое пространство къ Ринчинъ-лйну и, двинув- 
шись отсюда, ночевали вблизи Зиля, именуемаго Осодръ-чжан&. 

27-го числа, выступивъ поутру, мы уклонились съ большой 
китайской дороги. ДосехБ мы шли по китайской дорог, напра- 
вляющейся изъ Хласы въ Пекинъ; теперь эта отдфлившаяся 
дорога, говорятъ, представляеть собою путь, по которому 
далай-ламАйнъ-гэгэнъ Фздитъ кь озеру Окбнъ-тэнгрй, именуе- 
мому Мулй-дингй-цбо; по этому пути мы сл6дуемъ. Засимъ, 
попивъ полуденный чай въ степи, мы шли вверхъ по небольшой 
рЁкф, обращенной въ восточную сторону, миновали истоки этой 
р$5ки на вершин$ и ночевали въ безлюдной степи. Вершина эта 
не высока, но холодная и обладаетъ вредными атмосферными 
вияшями мфстности. Сегодня мы шли `съ усталостью и изнемо- 
жешемъ. Чувствуя болыпую жажду, мы съ Дорчжй выпили по 
одной чашечк$ воды и эта вода бол6зненно упала на грудь: мы 
пришли на ночлегь съ кашлемъ, голосъ осипъ, грудныя кости 
болБли. Сверхъ сего въ эту ночь мы ночевали на степи, въ 
местности холодной, съ м$стными атмосферными вмянями, и 
мазо по малу въ организм$ начинала чувствоваться еще большая 
тяжесть. | 

28-го числа, вставъ по утру, мы переговорили, что людямъ, 
вышедшимъ съ нам5решпемъ идти на жизнь и смерть, сидфть не 
приходится, а потому, отправившись въ путь, попили два своихъ 
чая опять на степи и достигли до монастыря Чжин-чэ, когда 
солнце стояло еще высоко. Монастырь этотъ весьма древай; 
въ немъ имфется кумирня съ золотою крышею, именуемая 
«Майдар1йнъ-сумэ. Въ этой кумирн$ находится множество куми- 
ровъ, во глав$ же ихь воздвигнуть бурханъ Майдари, величи- 
ною съ человЁка, а по правой и лЁвой сторонамъ его Дорчжи- 
сэмб) и Касёръ-бёни 7). Самъ монастырь не великъ и, говорятъ, 


79) Дорчжи-сэмб» тибетское наименоваше санскритскаго ВёчжрасАтвы. 
Ламайске вВроучители приписываютъ этому божеству зване тарнистическаго 
будды, хотя въ существ дла Дорчжй-сэмб», являясь эманашею Акшфби, 

15 
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имфетъ только до 200 хувараковъ. Въ цокчинскомъ дугёнВ на- 
ходится такъ называемое Цзонкава-гэгэнэй-ширб (тронъ Цзон- 
кавы), а также есть рисунокъ бурхёна, написанный кровью, вы- 
текшею изъ носа Цзонкавы-гэгдна. Монастырь этотъ хотя и не- 
большой, но ставится на видъ его древнее имя; зАБшнй кумиръ 
МАйдари также весьма славенъ въ Тибетб; а потому, говорятъ; 
онъ находится въ чисхВ священнЪйшихъ месть, нося прозвате 
Чжинчайнъ-номыйнъ-сумд. Мы, немедленно по прибыти, совер- 
шили поклоненше въ этихъ монастырф и кумирн®, обошли вокругъ 
нихъ и когда намъ дали маленьюй пустой байшинъ, сказавши, 
чтобы мы ночевали въ немъ, остановились для ночлега. Предста- 
вивъ маАнцзу и цзддъ (мБстному) духовенству и принеся жертвы 
и лэмпаду передъ ликомъ МАйдари, мы удостоились благо- 
словешя и аршёна, а засимъ н$фсколько попокоились и пере- 
‚ночевали. 

29-го числа выступивъ съ разевётомъ, мы при движения 
ошиблись въ пути и пошли дорогою, которая ведетъ на гору, 
располагающуюся на восточной сторон$ монастыря. Достигнувъ 
вершины горы, мы догадались о неправильности своей дороги и 
шли разсуждая, что намъ теперь дфлать; а тЁмъ временемъ, въ 
пору солнцевосхода, пришла къ намъ съ горы какая-то старая 
старуха: она. указала намъ дорогу, проводила насъ и, прошедши 
съ нами около версты, возвратилась. Чрезвычайно обрадовав- 
шись, что съ вершины горы, изъ необитаемой м$стности, въ 
пору, когда не всходило еще и солнце, явилась эта старая ста- 
руха и направила наптъ путь, мы дали этой старух$ въ награду 
немножко денегъ и она, снова ушла на гору ®). Посл$ сего мы по 


можетъ быть почитаемъ только бодисАтвою. По вифшнему изображеню 
Дорчжи сэмбэ во многомъ походить на Акшбби. Что касается Касаръ-пёни, 
то это одна изъ Формъ бодисётвы Авалокитэшвары, духовнаго сына Амитаб&- 
будды. | 

80) Авторъ отм чаетъ этотъ случай, очевидно, подозр$вая въ этомъ по- 
явлен!и старухи нЁчто чудесное. Съ своей стороны отм$тимъ, что, по крайней 
мЁрф въ Монголии, очень мноМя благочестивыя старухи-шибаганцы ходятъ 
самымъ раннимъ утромъ, часовъ съ двухъ ночи, на горы для совершен1я тамъ 


— 219 — 


указатямъ этой старухи спустились внизъ по правой (южной) 
сторон$ этой горы, нашли свою дорогу и пошли своимъ путемъ. 
Прошедши невдалек$ отъ’маленькаго монастыря, именуемаго 
Санъ-линъ-гомба, мы переправились по мосту черезъ верхнее 
тееше р5ёки ОлкА; выпили свой полуденный чай въ степи, еще 
прослёдовали вверхъ по этой рёки и заночевали въ степи. Ны- 
нфшнимъ утромъ, когда, еще до восхода солнца, мы прошли 
приблизительно версты три кверху горы, да версты три спуска- 
лись, грудь у насъ начало пучить, дыхаше усилилось и высту- 
пилъ обильный потъ; сверхъ того четверо изъ нашихъ дюдей, 
подвергшись м$стному атмосферному вияншю, пришли (на 
ночлегь больными; мы вдвоемъ пришли въ добромъ здоровьй. 
По общему обычаю, путешествующе въ этихъ м$етахъ не 
употребляютъ мяса въ большомъ кохличеств$, а идутъ на чаЪ, да 
на мукБ. Мы шли также на чаЪ, да на мукБ. Въ течеше дня, 
дважды къ черному (т.е. приготовленному безъ молока) чаю при- 
бавляли замбу и заночевывали, пофвши кашицы изъ сухого благо 
проса, въ жесткомъ видЪ, безъ бульона, или какихъ либо соковъ. 
Способъ нашего движеня изо дня въ день быль такой: Высту- 
пивъ съ м$ста ночлега при появившемся вновь утреннемъ раз- 
свЁтБ, мы останавливались, когда солнце всходило кверху, 
варили черный чай и пили, а тБмъ временемъ, до подъема, ноги 
немножко отдыхали; потомъ отправлялись снова и посхБ полу- 
дня пили еще одинъ черный чай; дахБе шли до прекращеня 
дневного свфта, & ва ночлегё или дфлали толокно изъ черной 
муки, ила варили и пили черный чай. Помимо того тто мФетность 
эта гористая и скалистая, мы двое, при непривычк$ къ м$ет- 
НыЫмМЪ атмосфернымъ вияюшямъ и къ хожденю на такое далекое 
пространство, уставали больше своихъ сотоварищей. Въ течене 
дня, при каждомъ изъ троекратныхъ движеюй мы оставались 
назади и чувствовали себя непраятно, дфлаясь предметомъ 


жертвоприношен!й (сАнъ-табиху). Жертвоприношене ихъ весьма несложно и 
соетоитъ въ сожиганши на кострЪЁ благовонной травы (арцё), приНенЕ имы нз- 
изустъ читается ориличествующая сзучаю молитва. 

15* 
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насмфшки сопутствовавшихъ намъ сотоварищей; еще датБе 
отстававие оть своихъ спутниковъ, мы. боялись какъ бы какой 
нибудь злонам$ренный воришка, повстрёчавъ двухъ монголовъ, 
не ограбилъ насъ; хочемъ догнать товарищей, — но, помимо 
того что Физичесмя силы плохи, подошвы на ногахъ покрылись 
водяными мозолями и идти скоро в$тъ возможности. Засимъ 
изнуряемся м%етными атмосферными вшяшями: грудь пучится, 
дыхане усиливается. Впрочемъ, хотя и терпимъ таюмя Физиче- 
сюя страданйя, однако идемъ съ веселымъ духомъ, такъ какъ 
мы вышли, памятуя правила добровольно и по добродфтели 
отправившихся поклонниковъ: «гд$ ни умереть — все равно !». 
30-го числа, выступивъ съ разевфтомъ, мы опять пили ут- 
ренвй и полуденный чай въ степи, перевалили черезь Чжолун- 
гйнъ-дабанъ, тоже трудный перевалъ, и ночевали въ степи. 
1-го числа м$фсяца свиньи опять вышли съ разсевфтомъ и, 
достигнувъ монастыря, именуемаго Чойнкоръ-чжахль 8), пили 
здЪеь утренвй чай. Монастырь этотъ является также нзкоторымъ 
именитымъ м$стомъ поклоневя: воздвигъ этотъ монастырь, го- 
ворятъ гэгднъ Гэндунъ-чжамцо и содержитъ онъ въ себф до 
400 хуварёковъ. Въ этомъ монастырЪ находится Окднъ-тэн- 
грайнъ сум5. Заказавъ отелужить хуруль, которымъ молятся 
Оконъ-тэнгрй и вознеся цокчотъ 8), мы вышли съ молитвою; когда 
же намъ сказали, что Мулй-дингАйнъ цб находится въ разстоянш 
приблизительно десяти верстъ, мы тотчасъ же пошли туда. На- 
ходится оно къ сБверо-востоку отъ этого монастыря. Посл сего 
мы еле еле къ полудню достигли до вершины южной горы. Море 
это со всБхъ сторонъ окружено горами; ни травы, ни деревьевъ 


81) "9 ХЗ По зам$чанямъ географии Миньчжулъ-хутухты, эдЪ есь 
находится дворецъ «всеввдущаго», т. е. далзАй-хамы. к 

82) Цок-чотъ—тибетское назваше жертвоприношен!я Вы — жет 
и $ $5 — 2к\З), въ дословномъ переводЪ обозначающее «сложная жертва». 


Въ составъ его входятъ главнымъ образомъ разныхъ родовъ яства: мука, мясо, 
пряженцы, ча, сушеный творогъ и проч. 
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нёть; страшныя скалы и камни; губительныя атмосферныя 
вияшя. Сбоку дороги находится три маленькихъ озерка; зо- 
вутся они, говорятъ, Сэнгд-дончжанъ, Цусрйнъ-дончжанъ :°) и 
Сэтэбъ. ДахБе, сбоку дороги, въ нёкоемъ плоскомъ камн$, внутри 
трехугольной впадины, имфется немножко воды. Ее называютъ 
«Бага цб» (малымъ озеромъ). Говорили, что если челов$ къ, имю- 
ший при себЪ гадательныя кости, ноложитъ въ него свою гада- 
тельную косточку, то послдняя дфлается благословенною; мы 
бросили въ него свои гадательныя кости. При движении къ этому 
Мулй нуру съ южной стороны, такъ какъ скалы и горы здфеь 
утесисты, мы, восходя на вершину горы, дошли до нея съ 
чрезвычайно большимъ утомлешемъ. Местное атмосферное вля- 
ше очень большое: дыхаше усилилось, ротъ совершенно ссохся; 
изнурившись, я молился, проливая изъ глазъ слезы. Припом- 
нивъ, что человфкъ, им ющ/й дурную судьбу, не можеть ви- 
дть этого моря, & если умереть подошедши близко, то очень 
худо, я плакаль и молился, взывая, что если мн$ уже опредф- 
лено умереть, то пусть умру я, увидавъ и совершивъ поклоне- 
не передъ этимъ моремъ. Засимъ, когда живыми взошли мы на 
вершину, то тамъ находилось каменное сфдалище, называемое 
трономъ, на которомъ садится далай-ламАйнъ гэгэнъ. Подошедши 
на недалекое разстояе къ этому трону, мы дали себЪ отдыхъи 
сидфли, созерцая видъ этого моря. ДалАй-ламАйнъ-гэгэнъ въ 
каждомъ своемъ перерождени непремнно шествуетъ лично къ 
этому морю и приносить ему жертвы. Въ ту пору тронъ, на 
которомъ онъ садится, бываетъ (именно этотъ) каменный тронъ. 
Неподалеку отъ этого трона мы помолились, совершивъ сёнъ 
(молитвенное курен1е) и принеся хадёкъ, деньги и прочее. От- 
сюда до морской воды будетъ, повидимому, версты три. Подойти 
ВЪ этомъ м$фстБ для человфка невозможно: горы черезъ чуръ 
утесисты, сплошь скалы, камни. Говорятъ, что обшай внфший 


88) Сэнгэ-дончжанъ и Цусринъ-дончжанъ собственно имена двухъ спут- 
никовъ докшата ХлАмо. Первый изъ нихъ изображается съ львиною головою, 
а второй съ головою матёра. 
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видъ этого моря кажется прекраснымъ, голубовато-синимъ. Та- 
кой цвфтъ разстилается оть этого берега дальше, & засимъ 
цвфть воды кажется бЪлесымъ; еще дальше получается крас- 
ный цвЪтъ, далБе желтый цвфтъ, далБе зеленый цвфть, далфе‘ 
опять останавливается на голубовато-синемъ цвЪТФ 84). Такое ди- 
ковинное и выпускающее много цвфтовъ море! Разказываютъ, 
что въ этомъ мор$ обитаетъ Окднъ-тэнгрй. Среди окружающихъ 
горъ море имфеть Форму врод$ этакой: СЭ. Даля пфшехода, 
идущаго вокругъ, оно, кажется, составляетъ пространство около 
дневного пути. Говорятъ, что челов$ку, денно и нощно со- 
вершающему круговращен1я и поклоны, показываются различ- 
ныя вещи. Мы не могли оставаться здфсь такъ долго и проси- 
дфли въ молитв приблизительно часа три. Въ ту пору какъ 
сидфли мы такимъ образомъ, съ сверо-западной стороны зашла 
черная туча и пошехь сильный съ шумомъ сн$гъ и градъ; тогда 
мы возвратились назадъ. Достигнувъ низовьевъ горы, мы сва- 
рили немножко чаю, попили и пошли. У подошвы этой горы, по 
сторонамъ дороги находятся слБды муловъ и дикихъ звЪрей, вы- 
топтанные на камняхъ скалъ, какъ будто вытоптанные на грязи 5). 
Засимъ предположивъ попробовать дойти до монастыря и ноче- 
вать тамъ, мы пошли скорымъ шагомъ и во время, близкое къ 


` 84) Миньчжулъ-хутухтА, разказывая объ этомъ же свойств воды озера 
БазяАнъ-хлАмо, передаетъ его словами А каковое выражеше прох. 


Васильевъ переводитъ: «различныя зр$лища» (миражи?) Мы полагаемъ, что 
дВло идетъ здЪсь не «о зрЕлищахъ» и «миражахъ», а словами этими указы- 
вается именно та особенность озера, которую отм$чаетъ нашъ авторъ и по 
которой озерная вода въ различныхъ мЪфстахъ кажется разноцвЁтною (5^) 


(см. Васильевъ, Геограе1я Тибета, стр. 36). 
85) Разказываемое обстоятельство мы находимъ еще отм ченнымъ въ мон- 


гольскомъ сочинен1и: хим ( тис С ВА = 5 (УС 
$ (65 —#А Я 25 че причемъ зд$сь сообщается еще о в%- 


ровани ламаитовъ, по которому они видятъ въ этихъ слёдахъ отпечатаВв- 
ыцеся на камняхъ копыта и ступни тВхъ животныхъ, ва которыхъ Фздятъ 
божественные спутники ХлёАмо. 


СЕ 
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исчезновеню дневного свфта, пришли въ Чойнкоръ-чжалыйнъ 
кить. ЗдЪсь мы ночевали, & 2-го числа, принесши маАназу мона- 
стырю и поклонившись кумирнямъ и бурханамъ, еще до.наступ- 
леня полудия вышли обратно въ сторону Хлёсы. СлЁдуя пять 
дней по прежде пройденной дорогБ, мы пришли и заночевахи на 


берегу У-мурэни. На дорог$ опять проявлялось м5етное атмо- 
сФерное вияше и, когда одинъ изъ нашихъ товарищей лишилсл 
возможности идти, мы взяли у н$фкоего путника, прошедшаго 
всего одинъ депь пути, лошадь, выдали плату, посадили и при- 
везли (своего больнаго). Теперь Хласа находилась отсюда всего 
на разстояви трехъ дней. Одновременно съ симъ намъ сказали, 


что внизъ по этой У-мурдни до Хлёсы ходятъ лодки и ВЪ 
ту же ночь мы поискали и нашли. Утромъ 7-го числа мы пору- 
чили одвому изъ своихъ товарищей вести нашу клячу и идти 
сухимъ путемъ, а пятеро наняли лодку, съ уплатою до Хлёсы 
около одного лана серебра, сЪли и пофхали. Лодка эта такова: 
сшиваютъ воедино четыре воловьихь кожи; сгибаютъ тоне, 
тальниковые прутья и, сдлавъ ихъ на подоб1е реберъ, покры- 
ваютъ сверху этою кожею. Такая лодка плыветъ, слФдуя вод- 
ному теченю; если она пойдетъ вбокъ, то ее направляютъ, упи- 
раясь деревяннымъ шестомъ въ землю; при движени вверхъ по 
рЬКЪ, ее вытаскиваютъ изъ воды и несутъ на плечахъ по земл$. 
Въ полдень, вышедши на берегъ рфки, мы сварили и напились 
чаю, а потомъ двинувшись снова, прибыли къ Хлас$ въ пору 
заката солнца. Вышедши изъ лодки, мы взвалили на плечи свои 
кое-как1я вещи и пришли въ байшинъ, который мы занимали въ 
Хаде$. 

8-го числа, отправившись въ Норбу-линка, я представился 
и засвид 6 тельствовалъ почтене буряту Акбёну. Еще до вышеопи- 
саннаго выхода своего изъ Хласы, я докладывалъ этому Акбанъ- 
сойбуну о возможности получить Аюкайнъ цэванъ отъ гэгдна. 
ПослБ нашего ухода онъ довелъ объ этомъ до свЁд$вя гэгдна и 
они рёшили пожаловать этотъ «цованъ» 15-го числа настоящей 
луны. Услыхавъ объ этомъ, я пришель домой съ радостью. 
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9-го числа прибылъ въ Хласу и провелъ здЪеь девь. 

10-го числа отправились на, поклонене въ Брайбунъ-кйтъ *%). 
Монастырь построенъ на склонф горы Гэпдль, въ разстояни 
приблизительно 12 верстъ къ сБверо-западу отъ Хласы. Гово- 
рятъ, что въ Тибетской стран монастырь этотъ въ настоящую 
пору имФетъ самое большее число хувараковъ. Прибывъ въ кйтъ, 
мы совершили поклоненя въ его кумирняхъ и хурёлахь и 
принесли манцзу. Здфсь также имфются кумирни съ золотыми 


крышами. ВсЁ постройки — каменныя. Такъ называемый Цок-. 


чянъ-дугАнъ иредетаваяетъ собою кумирню, въ которой помф- 
щаются и служатъ хуралы всЁ 10,000 хувараковъ этого мона- 
стыря. Да-тБе въ этомъ монастырЪ заключается четыре дапёна: 
Гомднъ, Лбсалъ-лйнъ, Длянъ-дацанъ и ГакбА-дацанъ. Въ каж- 
ДОМЪ ИЗЪ НИХЪ имфются свои кумирни и дугёны. Въ Гомёнъ- 
дацан — 3500, въ Лбсалъ-линф — 5000 и въ Дянъ-дацан — 
1500, такъ проживаеть всего 10,000 хувараковъ. Далфе въ 
ГомАнъ-дацан$ существуетъ 16 отд$льныхъ общинъ; ихъ на- 
зываютъ «канцанъ». Въ одномъ изъ этихъ канцановъ, именуе- 
момъ «Хардунъ, проживаетъ 1000 хуварёковъ. Въ этомъ «Хар- 
дунскомъ канцан® имфется девять «мицан’овъ». Такъ называемый 
«мицанЪ» также заключаеть въ себф Аймаки (отдфления). Изъ 
числа тБхъ 9-ти мипдновъ Чбка мипднъ имфетъ 200 хувардковъ. 
Говорятъ, въ этомъ Чбка-мипАнф проживаютъ родичи 4-хъ 
ойратовъ; въ такъ называемомъ Чжорчадъ мицАн$ — живутъ 


86) \Ма44е! въ своемъ сочинении: «Те Вод41зт о? Те, ог Гатавш» со- 
общаетъ, что БрАйбунъ построенъ въ 1414 году, по образцу большаго индй- 
скаго монастыря 5г1-ОБапуа-КжаКа, число же постоянно живущихъ здесь 
хамъ въ одномъ м8стЪ исчисляется имъ въ сумм 7700, (р. 188—189), & въ 
хругомъ— 7000 (р. 269). Четыре отд льныя части монастыря группируются во- 
кругъ большого собора, блестящая золотая кровля котораго видна издали. Въ 
передней части монастыря, по словамъ его, воздвигнута ступа, которая будто 
бы заключаетъ въ себф останки четвертаго далАй-ламй Йонданъ-чжамцо. 
Миньчжулъ-хутухта перечисляетъь достоприм$чательности Брайбуна съ боль- 
шими подробностями, но онъ не упоминаетъ чтобы монастырь этотъ служилъ 
усыпальницею какого-либо изъ далАй-ламъ. Число хувардковъ опредфляется 
имъ также суммою свыше 7000 челов$ къ. 


— 225 — 


люди, принадлежаще къ убуръ-хошунамъ, & въ Самлд-каниан$ 
живутъ монголы халхасюе. Канцёны и мицаны являются боль- 
шими или малыми отдфленями. Мы остановились въ этомъ Чбка- 
мицан$. эти отдёленя, соединившись вмЪстВ и составивъ 10,000 
хуварёковъ, (ежедневно) служатъ одинъ хуруль въ Цокчйнъ- 
дуган$; когда разойдутся, то служатъ каждый въ своемъ дацёАн- 
скомъ-хурулё; вышедши отсюда, служать каждый въ своемъ 
канпанф, когда же разойдется канцансюй хураль, служатъ въ 
своемъ мипАнф. Эти китъ, дацпанъ, канцанъ и мипанъ, каждый 
въ отдфльности им$ютъ у себя земли; земли свои они сдаютъ 
погодно «простолюдинамъ и, взимая съ нихъ поземельную плату, 
содержатся ею; содержатся также приходомъ жертвъ и прино- 
шений отъ каждаго отдфльнаго Аймака и хошуна. Въ трехъ дацА- 
нахъ служать цанйтъ, въ Гакба дапанф служать Чжудъ. Въ 
этотъ Гакба дацАнъ приходять хуварёки изъ трехъ вышеупо- 
мянутыхъ дацановъ и, проживая въ немъ, служать свои ху- 
ралы. 

11-е число. — На средин$ горы, лежащей позади этого мона- 
стыря, находится маленький кйтъ, именуемый Гэпилыйнъ-ритддъ. 
НамБреваясь поклониться, мы, при восхождени на гору, 
по$хали верхомъ на быкахъ и, до$хавши, поклонились. Распо- 
лагается онъ кверху по горф на разстояни, приблизительно, 
трехъ четырехъ верстъ. Сплошь скалы и каменистыя горы. 
ЗдБеь также находятся дворецщь далАй ламы и друге отличные 
предметы чествованя. › Совершивъ поклоненя и круговращения, 
мы при обратномъ низхождеви спустились офшкомъ. 

12-го, совершивъ поклонеше передъ Дама-чойчжилемъ и 
покаонившись въ кумирнБ брайбунскаго чойчжи, мы возврати- 
лись въ Хласу. 

13-е и 14-е числа прожили въ Хлас$. 

15-го числа, когда далай-ламАйнъ-гэгэнъ соизволилъ на по- 
жаловаше посвящешя, именуемаго Аюкайнъ-цэванъ, то, во глав8 
съ держащимъ тибетское гражданское правлеше Дэму хутухту, 
сидфли тибетсме гэгдны, князья, духовные и свфтеюме, & равно 
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и монголы; всего сидфло насъ двЪ, или три тысячи человЪкъ и 
вс$ мы удостоились. Начиная съ 16-го числа, когда гэгэнъ 
соизволихь на пожаловаше луна Чжёлъ-домба, мы, вмБстБ съ 
предстоящими гэгэну сойбунами, въ числЪ 21-го челов$ка, слу- 
шали 5 дней. Засимъ 22-го. числа пришли въ Хласу, провели 
здфеь двое сутокъ и 24-го числа вышедши пфшкомъ для соверше- 
шя поклоневшй въ монастыр$ Сзра, (напередъ) зашли и поклони- 
лись въ ритодъ, именуемый Па-бан-ка и отстоящйй версты на 
три, или на четыре дальше С5ра’скаго монастыря, & потомъ, 
возвратившись назадъ, пришли и ночевали въ монастыр$ С5ра. 
Неподалеку отъ этого ритбда Па-бан-ка находится . большой 
плосюй камень. Сказываютъ, что на немъ разр5зываютъ по 
частямъ трупы умершихъ и отдаютъ ихъ на съБдеше птицамъ. 

25-го числа по утру мы принесли манцзу въ этомъ мона- 
стыр$. ЗдБеь также находится много кумирень, дугАновъ и дру- 
гихь предметовъ поклоненя; по мБр$ возможности мы совер- 
шизи передъ ними поклоненя и обошли вокругъ нихъ. Этотъ 
С5райнь кйть располагается по склону горы, въ разстоянш 
приблизительно шести, или семи версть къ сЁверу отъ Хласы. 
Это также значительный монастырь, заключающий въ себЪ, го- 
ворятъ, 7000 хуварёковъ; много священныхъ кумировъ и 
тоже великоименитый монастырь. Въ этомъ монастыр$ нахо- 
дится три дацана: Сэра-чжа-6&, С5ра-мад-6& и Гак-6%; въ даца- 
нахъ также существуютъ канцаны, но въ канпАнахъ мицановъ, 
говорятъ, нётъ. Два дацана, говорятъ, саужатъ цанйтъ, а Гак- 
б& служитъ чжудъ. ЗдЁсь также проживаютъ монгольске хува- 
раки $'). Ритоды, находяшеся по горамъ, лежащимъ къ сфверу 


87) По Вадделю, монастырь Сэра основанъ въ 1417 г.. и въ настоящую 
пору живописно располагается у подножя цлаго ряда безпаодныхъ холмовъ, 
именуемыхъ Та-И-ра и извфстныхъ серебряною рудою. Число монаховъ до- 
стигаетъ зд$сь 5500 челов къ; они находятся въ постоянной ссор и нер$дко 
завязываютъ даже кровавыя распри со своими сотоварищами изъ Брайбуна. 
ДалЪе Ваддель обосновываетъ свои замфтки объ этомъ монастырЪ на показа- 
няхъ индШекихь изслЁхователей, которые впрочемъ говорятъ только о сэ- 
раскихъ идолахъ. БоаЪе полное описане СЭра даеть Гюкъ. «Кумирни и жи- 
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отъ этого монастыря; суть: Па-бан-ка&, Чуб-еёнъ, Руб-канъ, 
Пурбу-чждкъ, Гэ-чднъ, Рака-бракъ и Бракъ-рй. Ритддами назы- 
ваются построенные въ горахъ байшины, въ которыхъ сидятъ 
въ созерцащяхъ веливе ламы. Поэтому то и говорятъ, что мо- 
настырь С5ра изобилуетъ ритодами, БрАйбунскй кйтъ изоби- 
луетъ чойчжонами (тайновфдцами) а Галданъ китъ изобилуетъ 
ранчжунами (нерукотворенными вещами). Славнёйше и самые 
больше изъ всбхъ монастырей, располагающихся поблизости 


этой У-мурзни, суть именно эти три: Сэ, Брай, Гэ, три великихъ 


_ монастыря; прибавляя къ нимъ Дашй-хлубо’еюй монастырь, 


находящйся на р. Цзанъ-мурэни и говорятъ, что существуеть 
«четыре желгыхъ болышихъ монастыря». Монастырей принадле- 
жащихъ кь желтой в5рф хотя и много, но сказываютъ, что 
извЁстные своею славою суть именно эти четыре. | 
Такимъ образомъ мы, шедшие издалека два престарфлые 
странника, совершили доброд$тельное дфяне, поклонившись, 
хотя бы въ кратчайций моментъ лицезрЁв!я, гэгднамъ двухъ Цзу- 


лые дома», говоритъ онъ, «располагаются здЪеь по горнымъ склонамъ, порос- 
шимъ остролистами и кипарисами. Издали эти строев!я, являюцаяся одно надъ 
другимъ въ ФхормВ амфхитеатра и выдаюцйяся на зеленомъ ФонЪ холма, пред- 
ставляютъ собою привлекательный видъ. Мовастырь С5ра замВчателенъ особ- 
ливо тремя большими многоэтажными кумирнями, всЪ комнаты которыхъ по- 
крыты сплошною позозотою. Отсюда произошло и самое назване монастыря, 
такъ какъ слово «сэр» по тибетски значитъ «золото». Въ главной изъ этихъ 
трехъ кумирень хранится знаменитый «дор-чжэ», который прилетВлъ по воз- 
хуху изъ Инд1и и сдфлался образцомъ, по которому приготовляются теперь 
всЪ друг!е ламайск1е «дор-чжЭ». Дор-чжз» Сэры служитъ предметомъ боль- 
шаго почитаня» (см. Нос, Зопуештв ап уоуаре 4апз ]а Тагаге, 1]е ТЫБе её 
1а СЫше ес. Т. П, р. 97). Это «дор-чжэ» есть то самое пур-6у, которое, по сло- 
вамъ Миньчжулъ-хутухты, было вынуто волхвомъ Да-чар-вой изъ клада (Ге- 
ограх1я Тибета, стр. 27). Навдено оно было, посл того какъ прилетВло изъ 
Инди, на одномъ холм, въ местности называемой Пур-бу-чогъ. Ежегодно 
27-го числа 12-й луны это «дор-чЖэ» вынимаютъ изъ ящика и торжественно 
переносятъ въ Бодалу, гдЪ дазАЙ-ламА возлагаетъ его себЪ на голову. ПосаЪ 
сего высппе служители монастыря С5ры несутъ его къ китайскимъ амбанямъ, 
чтобы и они прикоснулись къ нему своими головами; еще далЪе къ нему при- 
кладываются цфлые десятки тысячъ народа. Въ цокчинской кумирн® Сэры 
ваходится кумиръ Авалокйты съ 11-ю головами, (см. Уа44е!. Тье Вад: о 
Те р. 269—270). 


[2 
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Шакчжамунй, къ которымъ стремились мы съ страстнымъ по- 
желантемъ, гэгэну Всевфдующаго далай ламы, тремъ великимъ 
монастырямъ и причисляющимся къ нимъ большимъ и малымъ 
китамъ. За вефиъ тмъ, такъ какъ для человЪческаго духа нЪтЪ 
удовлетвореня, то и мы, при разказахъ о томъ, что въ Дашй- 
хлунбо’скомъ китБ, на р. Цз&нъ-мУрэни, существуетъ много- 
славный лама, именуемый Паньчэнь-богдойнъ-гэгэнъ, опять таки 
р5шили пойти и поклониться ему. Прослышавъ, что дальше за 
нимъ, въ стран величественныхъь Сакъясцевъ, существуетъ 
также нёый чудодфйственный лама, именуемый СОакъя-панчнь, 
возжелали идти и туда. По таковой то причин$, 25-го числа 
прибывъ изъ Сзра’скаго монастыря въ Хласу и переночевавъ 
здфеь, мы съ 26-го числа искали способовъ для пофздки въ 
Цзанъ. Мнф хотвВлось идти пфшкомъ, но схЁдовавиие за мною 
сотоварищи, черезъ чуръ сильно утомившеся прежде, отказыва- 
лись и говорили чтобы ФЗхать на подводахъ. Разыскивая и спра- 
шивая наемныхъ подводъ, мы не нашли ихъ въ течеше трехъ, 
четырехъ сутокъ, когда же мы доложили о таковыхъ своихъ 
обстоятельетвахъ Акбанъ-сойбуну, онъ сказалъ: «доложите въ 
главное тибетское управлеше, дэба-шунъ, и оно выдастъ вамъ 
приказъ, по которому вы пофдете на почтовыхъ подводахъь. 
Засимъ, когда мы подали прошене въ дэбА-шунъ’ское управле- 
ще, что бы намъ, 4-мъ челов камъ, Бхать на 6 лошадяхъ для 
поклонен1я ПаньчЭнь-богдо, оно разр5шило и выдало указъ. Это 
не было сдфлано только для насъ, но они имфютъ у себя въ 
обычаЪ выдавать подводы ламамъ и князьямъ, которые пру$з- 
жаютъь изъ дальнихъ м$стъ, приносять жертвы и подаяюя и 
путешествуютъ побуждаемые доброд$телью. Для насъ они соиз- 
волили, вфроятно, потому, что мы были люди дальней страны, 
изъ которой давно уже никто не приходилъ. Мы, хотя и не были 
такими большими лАмами и князьями, но полагали, что это закон- 
ная милость со стороны великой страны и съ молитвою подго- 
товляли свой отъБздъ. Сложивъ у людей остававиияся посхБ 
насъ вещи, мы двое взяли съ собою двухъ человЪкъ изъ числа 
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тБхъ четырехъ, которые Фздили вмЪфстБ съ нами на поклонеше 
прежде. Четыре челов$ка, сЪвъ на четырехъ лошадей, да на 
двухъ лошадей, которыхъ вели въ поводу, навьючивъ пищевые 
продукты, котелъ, ковшъ, подушки, постели и тому подобныя 
мелочи, мы въ полдень 4-го числа слБдующаго м$сяца мыши 
выфхали изъ Хласы. Профхавъ позади Бодалы и по передней 
сторон$ Брайбунъ-кйта, мы направились внизъ по течению 


У-мурэни и, сяёдуя по большой дорог$, ведущей въ Дашй 
хлунбо, ночевали въ Донкоръ-пзон$. 

5-го числа, двинувшись по утру, мы переправились черезъ 
р. Янбачжанъ и, см5нивъ подводы въ Нье-тАнф, заночевали. 
Этотъ Нье-танъ, говорятъ, представляетъ собою м%сто, въ ко- 
торомъ жиль и которое особенно любилъ Чжугйнъ гэгднъ 35). Мы, 
остановившись въ одномъ простомъ &ил$, гд$ см$няютъ под- 
воды, сварили и попили чаю снаружи жилого помфщен!я, а по- 
томъ, пока привели почтовыхъ лошадей, сбЪгали и поклонились 
въ Дарюйнъ сумд и въ кумирн$ Чжугйнъ-гэгэна. Въ «желтой» 
кумирн$ этого Чжуййнъ гэгдна находятся два субургёна, 
желтый и бЪлый: въ желтомъ, говорятъ, находятся останки 
Чжугйнъ гэгЭна, & въ бЪломъ останки ламы, именуемаго Сакъ- 


88) Чжуг\йнъ-гэгэнъ—такъ называютъ калмыки одного изъ своихъ вели- 
кихъ ламъ, полиое имя котораго было Чжо-во-чэн-бо-хПал-данъ-А-ди-ша, или, 
нф сколько короче, Чжу-адишА. Знаменитый индйск ученый, онъ родился, по 
вычислен!ямъ Ковалевскаго, въ 994 г. по Р. Х. и заслужилъ особенное внима- 
не ламъ, потому что будучи приглашенъ въ Тибетъ, онъ возстановилъ здЪсь 
буддизмъ, изгнанный изъ этой страны Лангъ-дарма-ханомъ. ВмЪстЪЬ съ симъ 
Адиш&, несомнЁнно, положилъ начало всЪмъ т6мъ сектантскимъ движен!ямъ, 
которыя закончились рехормою ЦПзонхавы. Чжу-адишё составилъ свою школу, 
которая въ буддйскомъ м1рБ получила назван!е Гадамба, онъ написалъ н$- 
сколько сочинен! и между прочимъ «Лам-сгронъ» (осввВщеше истиннаго пути); 
подъ его руководствомъ были переведены на тибетск1В языкъ разныя санс- 
критскя книги, опред лены обязанности духовенства, водворенъ порядокъ въ 
дфлахъ религознаго управления, образовались важныя лица, заслуги которыхъ 
донын® прославляются усердными ламаитами. За таковую дВятельность ламы 
почитаютъ Адишу не только наравиЪ съ Нагарджуной и Цзонкавою, но при- 
равниваютъ его къ самому буддЬ Сакъямуни. Умеръ Адишаё 73 яЬтъ отъ роду 
въ 1067 году. 


ч р 
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зскимъ Соднамъ - чжалиднъ °). Мы также совершили передъ 


ними поклоненя. Рка Янбачжанъ вытекаетъь изъ У-мурдни ВЪ 
сфверо-западную сторону; вверхъ по этой р$к$ находится ‘много 
и простыхъ поселенй, и кумирень. С$въ на верховыхъ лошадей 
изъ Нье-тана, мы см$нили ихъ еще въ урочищф, именуемомъ 
Намо; двинувшись отсюда, опять взяли новыхъ лошадей изъ 
такъ называемаго Цзамьяна и ночевали въ Цаба-нанг’”$. 
Отсюда, опять сЁвъ на верховыхъ лошадей, мы вы$хали 6-го 
утромъ и, профхавъ по южной сторонф монастыря, именуемаго 
Чжанъ-чубъ-линъ, еще до наступлея полудня прибыли въ 
Чуши-цзонъ ®), располагающийся на сфверномъ берегу ЦзАнъ- 
мурэни. Напившись здЪсь чаю, да сифнивъ лошадей, мы выфхали 
и переправились черезъ Цзанъ-мурЭнь въ деревянной лодкБ. На 
этой Цзанъ-мурэни находится желхБзный мостъ: одинъ конець 
его прикр$пленъ желФзными цфпями за скалу праваго берега 
р$ки, а другой конецъ, — посреди воды Цзёна воздвигнута ка- 
менная колонна, на подоб1е субургаАна, — за нее онъ и привя- 
занъ. Мость этотъ, говорять, состар$лся и не исправленъ; съ 
одного конца до другого будетъ, повидимому, саженей сто. У 
праваго конца его находится маленькй монастырь, построенный 
на боковин горы и именуемый 'Тантанъ чжалбойнъ гомба. 
Профхавъ черезъ него, мы ночевали у сБвернаго подножля горы, 


называющейся Камбала. 


7-го числа, двинувшись по утру, мы перевалили черезъ 
Камбала и послБ полудня прибыли въ Байдэ цзонъ, ва берегу 
озера Яндакъ-цб. Этоть Камбала дабанъ очень высоюй пере- 
валъ. Когда взойдешь на него, то со вс$хъ четырехъ сторонъ 
показываются горы; но онф кажутся такими, какъ будто ма- 


89) СоднАмъ-чжалиАнъ — современнекъ Чингисъ-хана, съ которымъ Чин- 
гисъ велъ переписку и благодаря ходатайствамъ коего тибетск!е ламы полу- 
чили при Чингис® освобожден!е отъ податей (см. Чжирукх3ну-толта. Л. 8-й). 

90) Географя Тибета Миньчжулъ-хутухты называетъ этотъ городокъ Чу- 


‘пузъ-рЦзонъ (8335 ) и помфщаетъ его не подалеку отъ соединен1я 


рёкъ Цзанъи УЙ. 


| 
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хеньюе дЁти, играючи, насыпали грудочками горы изъ песку: Съ 
него видны также дв горы, покрытыя вфчнымъ снфгомъ: къ 
юго-востоку Чжэм&-гарй и къ сЪверо-западу Экё-зади; вид- 
нфется и еще много прекрасныхъ горъ, но нашъ подводчикъ не 
зналъ ихъ именъ, не знали также двое нашихъ спутниковъ, бу- 


дучи монголами по происхожден1ю; НазадъЪ — хорошо видна. 


Цзанъ-мурэнь, впередъ — Яндакъ-цо. 

Это такъ` называемое Яндакъ-пе представляетъ собою круг- 
з0е озеро. По внфшней сторон$ оно окружено горами; внутрен- 
няя поверхность имфетъ также красивыя горы, р$чки, деревья 
и травы. Цвфтъ воды его прекрасный, голубой. Въ ширину оно 

водяное кольцо его); повидимому, иметь около трехъ версть; 
если же обойти по внфшнему берегу воды, то, говорятъ, соста- 
вится пространство семи дней *'). При наименован1и дневного про- 


91) Яндакъ-цо, по «Геограхи Миньчжухлъ-хутухты, называется Яр-аВрогъ- 
гЮ-мЦо (АЯ) и почитается однимъ изъ 4-хъ бурныхъ озеръ. 


Зимою въ немъ якобы постоянно раздаются снизу звуки грома, что нёкото- 
рыми приписывается голосу водяного чуховища Макайра, & иными в$тру. На 
озер находятся монастыри: Яр-аВрогскай сДаг-лунба, аВруг-ра-лунъ и Во- 
хон’скй; въ послфднемъ имфетъ свое мёстопребыване хубилгАнъ Дорчжй- 
Пагмо. Изъ числа европейцевъ наиболЪе подробное описане этихъ мВетъ 
представилъ, кажется, Сандбергъ. Онъ отмЁчаетъ, что озеро «Яндакъ-цо» 
имфетъ скоршонообразную Форму, что обусловливается странными очертан!ями 
лежащаго на немъ полуострова, который соединяется съ материкомъ двумя 
перешейками. Монастырь, въ которомъ проживаетъ Дорчжй-пагмо, по Санд- 
бергу, называется Самъ-линъ-чойн-дэ, и представляетъ собою учреждене въ 
высшей степени зам чательное въ томъ отношен!и, что зАБсь проживаютьъ со- 
вм$стно какъ монахи, такъ и монахини, при чемъ монастырь этотъ пользуется 
высокою репутащею за чистоту вравовъ. Въ числ$ прочихъ правилъ обитате- 
лямъ его запрещается выдавать кому-либо вдолгъ деньги похъ проценты, 
тогда какъ друге тибетсюе монастыри не р$дко прибВгаютъ къ ростовщиче- 
ству. Монастырь располагается на берегу и стоитъ какъ крВпость на вершин 
безпаоднаго холма, Футовъ на 300 выше уровня окружающей мЕстности. 
Огромныя каменныя идиты нагромождены какъ ступени, возводяция на этотъ 
хоамъ и длинная узкая стЁна поднимается около нихъ какъ перила. Выше 
ступеней узкая тропинка ведетъ къ поднож1ю монастыря, окруженнаго высо- 
кой стЪной. Мстоположене Самдинга прекрасно. На СВ. ояъ упирается въ 
темныя, обрывистыя вершины горъ, которыя расходятся радусами отъ высо- 
каго пика въ центръ острова; ва ЮВ. онъ смотритъ на берегъь чарующихъ 
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странства, здесь не разхичаютъ коннаго оть пфшаго; потому, 
что пышй и конный человфкъ движутся вмфстБ. МЕстности 
изобилуютъ скалами и камнями, оттого для коннаго челов$ка 
здЪеь не въ обыча$ Вздить рысью: наши настояпие подводчики 
идутъ вмЪстф съ нами пбшкомъ, да и мы сами инд идемъ пфш- 
комъ. При подъемф и спуск$ съ переваловъ сидЁть на лошади 
не возможно, — очень обрывисто; а въ нфкоторыхъ м$етахъ, въ 
тБеныхъ проходахъ между скалами и водою, на лошади $хать 
нельзя, — страшно. 

Переночевавъь въ этомъ город$, мы утромъ 8-го числа 
отправились на городскихъ подводахъ по западному берегу 
Яндакъ-цо и около полудня прибыли въ Нага-цзонъ ®). Противъ 
этого города, среди озера ЯндаАкъ, на южной сторон горы на- 
ходится такъ называемый Дорчжй-пагмойнъ кйтъ. Когда намъ 
сказали, что въ настоящую пору Дорчжи-пагмойнъ гэгднъ не 
живеть въ своемъ монастырЪ, то мы и не пошли туда. СЁЪвши 
на лошадей изъ этого города, мы выфхали въ вечернй полдникъ 
и до наступленя ночи Фхали вверхъ по р$фкБ, текущей между 
горами, а засимъ прибыли на почтовую станцю Зара, приблизи- 


водъ Ямдока; къ С. онъ смотритъ на 03. Дюмб-цо, въ которое бросаются тВла 
усопшихъ монаховъ и монахинь въ пищу рыбамъ. За воротами монастыря от- 
крывается обтирный дворъ, окруженный съ трехъ сторонъ монастырскими 
здан1ями, часть же четвертой стороны занята большимъ щитомъ. Л ствицы 
съ широкими, оковавными м8дью ступенями ведутъ въ первый этажъ глав- 
наго злая. ЗдВсь располагаются гробницы знаменитостей, имфвшихъ въ бы- 
лыя времева отношене къ Сам-дингу, въ томъ чисяЪ и гробница основателя 
монастыря Тинлё-Цомо, оправленниая золотомъ и украшенная драгоц8нными 
камнями. У подножя ея имется отпечатокъ ноги святого ва каменной плитЪ. 
Въ отд льной наглухо отгороженной комнатВ покоятся высохпие останки 
всЁхъ прежнихъ воплощен! Дорчжи-пагмо. Каждому воплощен!ю вмЗняется 
въ обязанность разъ въ жизни постить и исправить этотъ склепъ. Другой 
залтъ въ этомъ монастырВ это адус-канъ», стБны котораго украшены Фре- 
сками, изображающими д$яв!я первой Дорчжй-пагмо; здБсь же помфщены 
надписи, гласящ]я о томъ, какъ богиня эта чудесно защищаза Самдингъ въ 
1716 г., когда онъ былъ осажденъ чжунгёрами. Общее число монаховъ и мо- 
вахинь достигаетъ до 200 хушъ. 


‚ 92) Правильн$е и полн$е «Нан-кар-цзэ» (АВ $) 
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тельно когда ложились спать. МЪетность, по которой шли мы 
нынфшнимъ вечеромъ — холодная и мы прибыли удрученные. 

9-го числа, выступивъ по утру и переваливъ черезъ Цасу- 
туйнъ котоль, мы смфнили лошадей и напились чаю на почтовой 
станши Рилу. Опять пофхали; приблизительно въ сумерки про- 
Зхали неподалеку оть монастыря, именуемаго Шачжагйнъ 
камба, и, прибывъ на станшю Губши, когда люди ложились уже 
спать, заночевали здЪеь. 

Выфхавъ отсюда по утру 10-го числа, мы въ полдень при- 
были въ Чжанъ-цзэ пзонъ и въ немъ ночевали. 

11-го числа, когда намъ сказали, что Дорчжй пагмайнЪ 
гэгэнъ находится въ Нинъ-нйнъ гомба, мы втроемъ, нанявъ три 
лошади, пофхали къ м5стонахожден!ю его среди горъ, въ южную 
сторону, на разстояше приблизительно верстъ за 20` и поклони- 
тись ему. Монастырь его — небольшой этакой. китъ. Говофять, 
что этоть, такъ называемый Дорчжй-пагиайнъ гэгэнъ есть 
также велиюй хубилганъ. Самъ онъ — дфвица. Заплетаетъ во- 
осы вмфстф, въ одну косу, и дБлаетъ позади пучекъ; носить 
красное платье и оркимчжи и, повидимому, имфеть больше 
30 лхБтъ отъ роду. Живетъ по правиламъ великихъ ламъ; ку- 
миры, бурханы, кумирни и дворецъ также прекрасны. С0йбу- 
нами имфетъ престар$лыхъ ламъ. Въ л6тнее время онъ прожи- 
ваетъ въ своемъ монастырЪ, находящемся въ озерф Ямдёкъ-цо, 
а въ зимнюю пору живетъ здЪсь ‘°). Поклонившись ему и совер- 


98) По изсаБдованямъ Сандберга, Дорчжи-пагмо считается воплощешемъ 
индйской богини Ваджраварахи и первыя возрождетя ея въ Тибет® явились 
въ самомъ конц ХУП вфка. Общее имя этихъ хубилгАновЪ «Дерчжй-пагмо» 
что значитъ «алмазная свинья», утвердилось еще за первымъ хубиагдномъ, 
такъ какъ хубилганЪъ этотъ имфль якобы свиную голову. Когда въ 1716 г. на 
Табетъ напали Чжунгары, то предводитель чжунгарскихъ войскъ, услыхавъ, 
что настоятельница Самдинга имфетъ свиную голову, пожелалъ ее видВть и 
сурово приказалъ ей представиться. Дорчжй-пагмо не дала ему никакого от- 
взта, а только просила его оставить монастырь. Раздраженный вождь чжун- 
гаровъ напалъ и разрушилъ стБны Самдинга, но войдя въ кумирню, онъ не 
нашехъ здёсь ничего, помимо 80 поросятъ и 80 свиней, которые хрюкали въ 
Ду-канЪ. Чжунгары хотВли уже возвратиться и тогда поросята и свиньи 

16 
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шивъ поклонене въ его монастырскихъ кумирняхъ, мы въ 
тоть же день прибыли обратно въ Цзанъ-цзэ пзонъ и за- 
ночевали. 

12-го числа, въ ожидан!и лошадей, мы пошли въ цзонъ и 
осмотр$ли. Тибетская торговля здфсь большая, & китайская — 
незначительна. Монастырей, кумирень и субургАновъ также 
много. По сфвернымъ и южнымъ горамъ опять таки видно много 
_ монастырей и кумирень, это тоже великоименитая мЫстность. 
Ткани ручной работы ткутся многихъ сортовъ. Вообще тибет- 
сюй простой народъ самъ ткетъ изъ овечьей шерсти ткани и 
главнёйше сукно; производится это тканье по совершенно та- 
кому же способу, какъ наши калмыки ткуть изъ овечьей, или 
верблюжьей шерсти. тесьмы для обвязыватя юрты. Сегодня мы 
прождали до полудня и тфмъ не менфе больше трехъ лошадей не 
пришло; поэтому, одну изъ трехъ пришедшихъ лошадей опредф- 
ливъ подъ верхъ, мы на двф лошади, сверхъ вьюковъ, повью- 
чили еще сЁфдла трехъ человфкъ. Въ полдень выступили (при 
чемъ) три сотоварища мои пошли пфшкомъ. Перемфнивъ почто- 
выхъ лошадей на одномъ бртб, мы на второй почтовой станщи 
заночевали. Такъ какъ въ Чжанъ-цзэ цзонф не достало трехъ 
почтовыхъ лошадей, то мы должны были Фхать на трехъ лоша- 
дяхъ до сяБдующаго цзона; на одну лошадь мы по перемБнку 
садились верхомъ, двф лошади были вьючныя, а три человЪка 
шли пфшкомъ. 


вдругь превратились въ степенныхъ монаховъ. Изумленные чжунгары не 
только прекратили свой грабежъ, но еще обогатили монастырь своими прино- 
шен!ями. Таково было чудо перваго хубилгАна Дорчжй-пагмд. Настоящее во- 
площеше этой богини, по св дВнямъ 1889 года, имБло въ ту пору 38 года отъ 
роду и рекомендуется способной и смышаеной женщиной, принадлежащей по 
своему проискожден!ю къ знатному роду. Имя ея: Наг-дВанъ-Рин-чэн-Кун- 
бЗанъ-мо дбАнъ-мо. М$етные ламы свидфтельствуютъ, что Дорчжи-пагиф 
никогда не позволяетъ себ спать лежа: днемъ она можетъ дремать въ креслЪ, 
а ночью погружается въ глубокое созерцаше. Иногда она предпринимаетъ 
позздки въ Хласу и тамъ ее принимаютъ съ глубочайшимъ уважешемъ. По- 
мимо Самдинга Дорчжи-пагиб имфетъ еще свои монастыри на озерф Нам-цо 
Чадмо, въ 70 миляхъ къ С. отъ Хласы и въ МаркулБ, что въ Лагул®. 
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13-го числа опять Фхали на подводахъ въ три лошади; въ 
этоть день брали подводы съ 6 почтовыхъ станшй и на одномъ 
бртб ночевали. 

14-го числа выступили утромъ и когда солнце поднялось 
высоко, прибыли въ Панамъ цзонъ. Изъ этого цзона мы двое 
отправились впередъ, имя опять трехъ лошадей, при одномъ 
проводник$ и (въ томъ числБ) одну лошадь вьючную. Профхавъ 
верхомъ 5 почтовыхъ станковъ, мы двигались эту ночь сполна, 
и, въ пору наибольшаго мрака, передъ разсвЪтомъ, прибыли въ 
Дашй-хлунбо. Такъ какъ подводныхъ лошадей для двухъ чело- 
вфкь недоставало, то, мы приказали имъ прЁзжать, когда (под- 
воды) будутъ готовы и уфхали, оставивъ ихъ въ Панёмъ-цзон$. 
Посл нашего отъфзда имъ дали лошадей, а потому эти два че- 
лов$ка прибыли на другой день посл насъ, 15-го числа. Отъ 
Хласы до Даши-хлунбо по этой нашей дорог$ будетъ, кажется, 
верстъ около четырехъ сотъ. 

Засимъ въ тоть же день мы принесли манцзу соборной 
кумирн$ этого монастыря. Намъ сказали, что Баньчэнь-богдойнъ- 
гэгэнъ сидить и упражняется въ пём$; слышло, что теперь 
черезъ трое, или четверо сутокъ онъ разрЬшитъ свой пАмъ. 
Этотъ, такъ называемый «пдмъ» былъ не тотъ цамъ, на который 
смотрятъ, но цамъ, при которомъ, сидитъ онъ, непоказываясь 
никому, въ 0особомъ байшин$ и упражняется въ чтеми. Гово- 
рятъ, что помимо челов$ка, который носитъ ему чай и кушанье, 
никому другому входить къ нему не полагается. Сказываютъ, 
что въ такомъ пам$ онъ сидить вотъ уже два м5сяца. Такимъ 
образомъ мы оставались, совершая поклонешя и круговращеня 
въ монастыр$ и кумирняхъ. 

Этоть Дашй-хлунбосюй кйтъ представляеть собою мона- 
стырь, построенный на солнечной сторонф горы на правомъ 
берегу р. Цзёнъ-мурЭни. Тоже большой и красивый китъ. Въ 
окружности онъ, кажется, больше двухъ верстъ. ЗдЪеь нахо- 
дится 13 кумирень съ золотыми кровлями и проживаетъ, гово- 


рятъ, шесть, или семь тысячъ хувараковъ. Въ монастырф, 
16* 
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также точно, какъ и внутри кумирень находится много субург&- 
новЪ. Построенъ китъ будучи обращенъ на полуденную сто- 
рону*). Въ разстоян1и приблизительно 3-хъ, 4-хъ верстъ къ во- 
стоку отъ этого монастыря находится Шагэчжй пзднъ, — св тей 
городъ, съ куплею и продажею; въ немъ находятся судъ и при- 
сутственныя мЪста; проживаетъ также и китайскй амбань. Бай- 
шинъ, въ которомъ проживаетъь амбёнь, представляетъ собою 
здан!е, окруженное большими стфнами. Въ немъ находятся еще 
и китайсюя войска. Говорятъ, что этотъ амбань и хласасюй 
амбань охраняютъ войсками эти двЪф нарочито важныя м$етности 
и смотрятъ, какъ бы не пришли внфшная, или внутрення непрая- 


_ 94) Даши-хлунбо, что по буквальному переводу обозначаетъ «груда славы», 
почитается, по степени своей. вёжности, вторымъ монастыремъ въ Тибет. 
Обитель эта хорошо извЪстна по описанямъ Богдя, Тернера и др. Построенъ 
Дашй-хлувбо въ 1445 г., Гэньдфнь-руб’омъ. Онъ располагается на нижнихъ 
скаонахъ крутого холма, именуемаго ДолмАй-ри. Здан1я поднимаются одно 
надъ другимъ и вмЪстБ съ кумирнями представляютъ величественное зр%- 
хище. Высокая стфна, окружающая монастырь, имФетъ 5 воротъ: надъ во- 
сточными — большими буквами выр$зано запрещене курить въ предФлахъ мо- 
настыря; западныя ворота почитаются, кажется, главнымъ входомъ. Войдя въ 
монастырское предм$стье, вы видите себя какъ бы въ городЪ съ переулками, 
окаймленными высокими домами, открытыми площадями н кумирнями, дворы 
которыхъ обнесены оградами. Большинство дворовъ выложено плитнякомъ и 
окружено галлереями. Переулки узк!е, но также вымощены. Въ центрЪ вахо- 
дится главный соборъ; входъ въ него обрашенъ ва востокъ, & крыша поддер- 
живается сотнею колоннъ и все здаше вмЁщаетъ въ себЪ до 3000 монаховъ. 
Дворъ вокругъ собора служитъ для религ!озныхъ плясокъ и другихъ церемо- 
н1В, совершаемыхъ на открытомъ воздухЪ. Вокругъ собора сооружены здан!я 
четырехъ коллег, въ 4 этажа каждое; сБвернЗе ихъ построевы въ одву аи- 
в1ю гробницы ПаньчЭней. Въ помянутыхъ колдегяхъ обучаются студенты изъ 
всЪхъ частей Тибета, настоятели же ихъ въ числ прочихъ имфютъ обязан- 


ность опред$лять преемника умершему ПаньчЭню. Одинъ изъ этихъ настоя- 


телей избирается также для исполневя обязанностей перваго министра по 
управленю ШзёАномъ. ДазЪе замфчательнЪйшимъ зданемъ Дашй-хл60 яв- 
ляется Дб-ки-рея, въ просторы называемое КШи {атза, достигающее вы- 
соты 9 этажей; оно обращено теперь подъ складъ для хравен1я монастырскихъ 
припасовъ и имуществъ. Что касается ЛабрАна, то онъ представляетъ собою 
подворье, дворецъ котораго построенъ изъ кирпичей темнаго цвБта, съ мЪд- 
ною, позолоченною крышей и въ которомъ помимо сего имФется много зданйй, 
служащихъ кумирнями, помфщен1ями для служителей, житницами, кладовыми 
и проч. (см. у МагЕЪаш, МаггаНуе оЁ фе М18310п о? Сеогуе Воз]е $0 Те, апа 
оё Ве ]опгоеу оё ТВотаз Мапишя 10 Газа тИВ пофез. Г.опдоп, 1879, р. 96, ес. 
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тельскюя войска. По восточной сторон$ этого цзона протекаетъ 
въ направлеши къ Цзанъ-мурЭни р$ка, носящая назваше Намчу. 
Истоки ея обращены въ южную сторону. Въ этомъ монастыр® 
имфется четыре дацана: Чжанъ-цзэ, Шаръ-цзэ, Чжа-ганъ и 
Гак-ба. Въ дацан Чжанъ-цзэ, въ Хардунскомъ канцан$ опять 
таки проживаютъ всБ вм5стВ монгольсюе ламы; мы, остано- 
вившись въ Хардунскомъ дацан, жили съ монгольскими лёмами. 

18-го числа въ этомъ монастырЪ подъ предлогомъ праздника 
служили велиюй хурулъ. Число это почитается праздникомъ, 
потому что въ этотъ день скончался Чжугыйнъ-гэгэнъ. Мы въ 
этотъ день, поклонившись кумирнямъ и субурганамъ, принесли 
жертвы и лампаду. Въ шести построенныхъ врядъ кумирняхъ, 
подъ золотыми крышами, находится по одному большому субур- 
гану. Въ первомъ субургАнф помфщаются останки Гэндунъ- 
рубыйнъ гэгдна, построившаго этотъ монастырь, & въ осталь- 
ныхъ пяти субургёнахъ помфщаются, говорятъ, останки пяти 
старфйшихъ гэгэновъ паньчднь богдо. Между второю и третьею 
изъ этихъ шести кумирень находится лабранъ, въ которомъ 
проживаютъ Богдойнъ-гэгэны, въ немъ то и живеть паньчань- 
богдойнъ-гэгэнъ. 

ПослБ сего прослушавъ вЪеть, что назавтра гэгэнъ разр$- 
шить свой памъ, мы приготовились поклониться, но намъ гово- 
рили, что въ первый день представляться постороннимъ лицамъ 
не въ обыча$. Мы думали: если поклониться на поклонени пер- 
ваго дня, то это будеть хорошею примтой и предзнаменова- 
немъ, а потому, представившись шанцотб$ паньчЭня, я доло- 
жильему, выяснивъ свои обстоятельства въ такихъ словахъ: «я 
челов$къ, который давно уже вышелъ съ родины и принадлежу 
странф, изъ которой уже долге годы никто не приходиль. Въ 
настоящую пору этотъ гэгэнъ долго, въ течеше двухъ м5сяцевъ, 
просидЪлъ въ цАм$; если поклониться мн$ въ первомъ, по раз- 
рёшеви цпАма, поклонеши, то это будетъ хорошею прим$тою и 
предзнаменоватемъ». — «Не оповфщая кому-либо изъ посторон- 
нихъ, приходите», сказалъ онъ, «завтра, ко времени поклоненя. 
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Это день не такой, въ который можно бы было кланяться кому- 
либо помимо сойбуновъ, но я попробую доставить вамъ возмож- 
ность поклониться послБ сойбуновъ». 

Когда мы отправились 19-го числа, то тамъ, снаружи (дворца) 
была уже масса ожидавшихъ поклонниковъ, и тибетцевъ, и мон- 
головъ. Насъ ввели во дворецъ и посадили. Засимъ посл покло- 
неншя предстоящихъ сойбуновъ, дали поклониться и намъ, & 
вслфдъ за нами допустили поклониться также и всБхъ тБхъ, 
остававшихся за оградою тибетцевъ и монголовъ. Порядокъ пред- 
ставленя и поклоневя ему имфетъ внфшн1я Формы сходныя съ 
представленемъ у далАй-ламайнъ-гэгдна. Предстоящихъ с0йбу- 
новъ бываетъ человфкъ приблизительно сто. Мы, подвеся гусун- 
тук’сюЙ мандалъ, чай и кушанье, сверхъ сего принесли еще 
вещей, приблизительно на сто лАнъ серебра. ПослБ сего насъ 
‚ посадили противъ (гэгэна), пожаловали намъ остатковъ чая и 
кушанья (гГэгдна), а когда, для (образован1я) духовной связи, 
гэгэнъ пожаловаль лунъ на два священныхъ произведеня: 
«Богдб гэгэнэй Ибрбль» и «Дарькй», томы восприняли его вс, и 
сойбуны и поклонники, всего вообще человфкъ 300, 400. Этотъ 
паньчэнь богдойнъ гэгэнъ имфетъ оть роду 10 лБть; зовуть 
его, говорятъ, ГэлэЭкъ-намчжаль; Формы, въ которыхъ препо- 
даетъ онъ благословеюе поклонникамъ и жолуетъ. священное 
учеше суть Формы взрослыхъ великихъ лёмъ ®). Тотчасъ засимъ 


95) Представляемъ офФхищальный списокъ Паньчднь-богдо въ томъ вид, 
какъ признаются его возрожденя в$рующими тибетцами и богдоханскимъ 
правительствомъ, съ показан!емъ времени рожденшя и смерти каждаго павь- 
чэня. 1) бЛо-бЗан-чой-гьи рГьял-мцанъ (1569—1662); 2) бЛо-бЗан-йиши-хПал- 
бЗан-бо (1663—1737); 3) 6Ло-6Зан-дПал-лДан-йэ-шис (1738—1780); 4) рДжэ- 
беТан-пахи-вьима (1781 — 1854); 5) рДжэ-дПал-лДан-чой-гьи-гРагс-ба-бстан- 
пахи-дбан-бьу (1854—1882); 6) Гэлэкъ-намчжалъ (1888— — _). Разсматривая 
этотъ списокъ паньчэней при свЪт$ составхенвыхъ 61юграФ1й этихъ ламъ, 
мы видимъ, что ране втораго (по этому списку) паньч3ня, родавшагося въ. 
пер1одъ правлен1я пятаго далай-ламы, Наванъ-лубсана, ни одинъ изъ Даши- 
хлунбоскихъ ламъ, не признавался хубилганомъ. Первый по разсматриваемому 
списку лама, имя котораго въ произношен!и звучить какъ Лобсан-чойчжи- 
чжалцанъ, былъ вначалЪ простымъ монахомъ, трудился надъ пробр$тешемъ 
знанй обыкновеннымъ образомъ и только 31-го года былъ избраиъ въ настоя- 
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наступило время обфда. Меня съ товарищемъ посадили въ 
отдфльной комнат$ и удостоили кушанья; удостоились мы также 
и остатковъ отъ (собственной гэгэновской) чашки. Позучилась 
милость въ вид благословешя, ризу, пзангя (священныхъ сну- 
рочковъ для ношевя на шеф), пзодовъ и пряженцовъ. Потомъ 
мы вышли и отправились на «круговращеве». | 
20-го числа, когда, отправивъ челов5ка въ цзонъ, потре- 
бовали мы лошадей, намъ отвфчали, что завтра будутъ готовы. 
Мы въ этоть день сдфлали нфсколько визитовъ монастырскимъ 


_ 4амамъ и стали какъ бы знакомыми. 


21-го, когда опять поклонились мы на поклонен!и у пань- 
чань эрдэв]йнъ гэгэна, насъ посадили противъ, поставили передъ 
нами плоды и пряженцы, а гэгэнъ пожаловаль мн$ рйлу, цзангя, 
хадакъ и маленьюй бурханъ, именуемый Паньчань-дЭдуйнъ чак- 
ц& ®); товарищамъ моимъ также соизволилъ дать рйзу, цзангя, 


тели монастыря, благодаря своимъ выдающимся способностямъ. Интересно 
также, что въ 1614 г., посяВ смерти 4-го великаго ламы секты Гэлугба, Йон- 
донъ-чжамцо, онъ быль поставленъ настоятелемъ Галданскаго монастыря и 
въ 1622 году, 58-хъ аЪтъ отъ роду, посвятилъ пятымъ великимъ ламою 
отрока Навана, которому было тогда 7 яЪтъ и который впосаВдетви сдлался 
первымъ далАй-ламою. Совершивъ это посвящен1е Лобейнъ-чойчжи-чжалцанъ 
продолжалъ оставаться хуховнымъ отцемъ, близкимъ другомъ и постояннымъ 
совВтникомъ Навёна, и ему принадлежитъ начало тхъ политическихъ сно- 
шев!й съ маньчжурами, которыя закончились признан1емъ Навёна главою Ти- 
бета. Когда въ 1662-мъ году ЛобсАнъ-чойчжи-чжалцанъ умеръ, то духовный 
сынъ его Навёнъ тотчасъ объявилъ его воплощешемъ и началъ отыскивать 
его хубилгана. Такъ какъ ЛобсАнъ-чойчжи былъ духовнымъ отцемъ Навана, 
то и новорожденный младенецъ былъ признанъ воплощенемъ будды Амитабы, 
духовнаго отца Авалокитэшвары, воплощенемъ котораго почитался самъ да- 
лАй-лама НавАнъ. Такимъ-то путемъ образовалось главенство паньчэней надъ 
далай-аАмами въ духовиомъ отношении, хотя въ 1ерархической систем далёй- 
ламы стоятъ выше паньчьней, имЪя за собою не только духовную, но и свЪт- 
скую власть. Нельзя не сказать, впрочемъ, что въ понятяхъ ламаитовъ, пань- 
чэни считаются какъ будто боле святыми чмъ далАй-ламы, такъ какъ они 
менфе близки къ свЪтскому правленшо и м!рской политикВ и гораздо боле 
далАВ-ламъ извЗстны своею ученостью. 


96) 3] Этимт, именемъ у тибетско-монгольскихъ буддистовъ назы- 


ваются вообще изображеня буддъ, собственноручно приготовленныя изъ глины 
какимт,-либо изъ великихъ ламъ, гэгэновъ или хубилгановъ. Въ данномъ слу- 
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плодовъ и пряженцовъ. Вообще въ Тибетб всл$дъ за далай- 
ламою онъ является старЗйшимъ ламодю. Такъ какъ подводы 
сегодня не пришли, то мы опять продневали. 

22-го числа — праздникъ. Когда по утру, поклонившись 
передъ монастырскими предметами поклоненя, мы воротились 
домой, пришли почтовыя лошади и насъ стали торопить Фхаль. 
И такъ, сегодня въ полдень, на 6 лошадяхъ выфхали мы въ на- 
правлен1и кь Шачжагйнъ киту и ночевали въ НартАн’скомъ мо- 
настырЪ. Этотъ китъ представляетъ собою также древний мона- 


стырь. Въ окружности онъ хотя и не великъ, приблизительно съ. 


версту, но кумирни въ немъ довольно обширныя, — особливо 
велика типографская кумирня. Въ этомъ кйтБ печатаются 
Ганьчжуръ и Даньчжуръ, и, говорятъ, имфется до 200 хуварё- 
ковъ. Мы прибыли сюда около заката солнца, поклонились въ 
кумирняхъ и ночевали въ одномъ изъ стоящихъ на окраин$ 
байшиновъ. 

Выфхавъ по утру и дважды переночевавъ въ дорог, мы 
25-го числа прибыли въ Шачжагийнъ кйтъ. М$етность на этомъ 
разстояни изобилуетъ горами и перевалами, страна холодная, 
дилей простолюдиновъ и маленькихъ монастырей — много. Мы 
не могли за$хать ни въ одинъ изъ нихъ. 

Переночевавъ въ этотъ день пр1Ёзда, мы на другой день 
поклонились Шачжагйнъ гэгэну, поднеся ему также точно 
гусунъ-тук’сюй мандалъ, чай и кушанье. Онъ является «чернымъ 
ламдю»: изъ волосъ д$лаетъ пучекъ, заплетаетъ въ косу и св$- 
шиваеть ее; по верхъ безрукавой одежды краснаго цвфта наки- 
дываетъ изрядное по величин оркимчжй и сидитъ на трон$. 
Называютъ его Шачжа-паньчэнь. На видъ ему около 50 лёть, 
и говорятъ, что онъ также велиюй чудотворецъ лама *'). Отъ него 


ча такое изображен!е было приготовлено паньчЭяь дэду, т. е. однимъ изъ 
старинныхъ перерожден1й паньчЭнвь эрдэнй. 

97) Этоть Шачжаййнъ гэгэнъ есть современный представитель въ Ти- 
бетЪ секты Сакъя. Когда-то сакъяск!е 1ерархи были очень могущественны и 
являлись (е #ас40 почти царями всего Тибета. ВпослЪдетв!и они холжны были 


— 241 — 


мы также удостоились принять духовную связь и, получивъ его 
благословенше и аршанъ, вышли и поклонились вт, монастыр$ и 
кумирняхъ. Здфсь находится 4 или 5 кумирень съ позлащен- 
ными крышами; кумирни большя, а хуварёковъ, говорятъ, до 
300 человфкъ. Принеся манцзу хуруламъ, а равно жертвы и 
лампаду въ кумирняхъ, мы провели здЪсь двое или трое сутокъ, 
совершая поклонен1я и круговращения. 3) Засимъ 29-го числа, 
когда прибыли почтовыя лошади, мы снова, поклонились Шачжа- 
нинъ гэгдну, удостоились благословеня и аршана, поручили его 
ВВдфншю свое настоящее и будущее спасете и въ полдень по- 
фхали обратно изъ этой обители Шачжа. Проведя двое сутокъ 
на прежде пройденномъ пути, мы къ вечеру третьяго дня пр1- 
$хали въ Дашй-хлунбо. Прибывъ сюда, двое или трое сутокъ 
дали покой своему т$лу, а когда потребовали засимъ подводныхъ 
лошадей, то подводъ не доставало; намъ говорили: ныньче, 
завтра, и такъ лошади пришли ляшь вечеромъ 11-го числа вновь 


поступиться своимъ значешемъ въ пользу гэзугбАскаго дазАЙй-ламы, но за 
всмъ тЪыъ они и до нынЪ еще сохраняютъ симпат!ю многочисленныхъ при- 
верженцевъ нерехормированныхъ сектъ. Секта ньин-ма-ба признаетъ сакъ- 
яскаго 1ерарха своимъ главою и почитаетъ его воплощенемъ гуру Падма-сам- 
бавы. Имена послВдовательныхъ перерожденцевъ сакъяскихъ гэгЭновъ слБ- 
дуюцйя: 1) Сас-кья-вСан-бо, 2) Сан-бизунъ, 3) Ван-бКар-бо, 4) Чьян-рин-бсКьос- 
ба, 5) Кун-гсан, 6) гСан-дбанъ, 7) Чан-рдоръ, 8) Ан-лэнъ, 9) Лэгс-па-дПалъ, 
10) Сэн-гэ-дПалъ, 11)Од-зэр-дПалъ, 12) Од-зэръ Сэн-гэ, 13) Кун-ринъ, 14) Донъ- 
Вод-дПалъ, 15) Йонъ-бцзунъ, 16) Од-зэръ-Сэн-гэ 2-й, 17) рГьял-ва-Сан-бо, 18) 
Дван-пьин-дпалъ, 19) бСод-Намъ-дПалъ, 20) рГьяб-ва-Пзан-бо 2-8, 21) дВан- 
бцзумъ (см. УГа44е!1. ТЬе Вида т оЁ Те ог ]ата1зт, р. 241). 

98) ЗамЪчательно, что не только ни одинъ изъ европейскихъ изслЪдовате- 
лей, а даже Геограхя Тибета Миньчжулъ-хутухты не сообщаютъ намъ соб- 
ственнаго имени этого монастыря. О немъ разказывается, что его основане и 
будущая слава были предсказаны еще Чжу-Адишою, когда послБ5дей на пути 
изъ Инди въ Тибетъ проходилъ мимо скалы на иБстБ нын$шняго монастыря, 
на которой онъ увидБлъ самобытное начертан!е «Омъ». Говорятъ, что ку- 
мирня этого монастыря представляетъ самое большое здав!е въ Тибет: она 
имфетъ семь этажей въ вышияу и называется «бЪлою залою покаонен!я». Мо- 
настырь знаменитъ еще своей великозФоной библотекой, содержащей единич- 
ные экземпляры савскритской и тибетской литературы. Этотъ монастырь до 
сихъ поръ еще не имБетъь подробныхъ описав, хотя его пос$щало уже не 
мало путешественниковъ: въ 1872 году, пундить № 9-й, въ 1882 г. Бабу-Са- 
ратъ, Кандра-Дасъ и др. 
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наступившаго м$5сяца коровы. Тогда мы вмЪето того чтобы 
Фхать ночью, переночевали здЪсь и утромъ 12-го числа выфхали 
изъ Дашй-хлунбо въ направлени къ Цзу. Въ дорог$ мы про- 
были 10 сутокъ и 22-го числа этого м$еяца коровы прибыли 
въ Хласу. 

Отдыхали два дня, & 25-го числа была «пзул»; —наступилъ 
день, въ который вся масса благородныхъ и простолюдиновъ 
зажигаетъ множество лампадъ и молится. Этотъ день есть день, 
вЪ который скончалея Цзонкавайнъ гэгэнъ; поэтому всф благо- 
родные и простолюдины прилежатъ къ поклоненлямъ и круго- 
вращеняхъ. Зажигате снаружи, на здатяхъ, множества лам- 
падъ также красиво такъ и у насъ. Мы въ этотъ день, покло- 
нившись Цзу и бодаласкимъ кумирамъ, отправились вдвоемъ 
пфшкомъ въ Брайбунъ, поклонились и, переночевавъ тамъ, на 
другой день возвратились. Съ этого дня я занемогъ, начался 
кашель и, пролежавъ четверо или пятеро сутокъ, питаясь 
бульономъ, я всталъ. Посл$ сего стало замЪтно, что при выход$ 
на воздухъ мн дфлается хуже, поэтому, не уходя далеко, я 
оставался въ Хлёс$. 

Свфтеще молодые люди этой тибетской страны, по китайскому 
обычаю, головные волосы, ростуще кверху заплетаютъ въ косу, 
а роступуе книзу подбриваютъ ножемъ ”); женщины есть которыя 
заплетаютъ волосы въ дв$ косы, & есть и заплетающие на много 
косичекъ. Людей, носящихъ платье изъ китайской матери, мало 
и по болыпей части они одфваются въ платье, дфлая его изъ 
сукна, которое ткутъ сами изъ овечьей шерсти. Фахсонъ его: у 
шеи прямой и коротюй воротникъ, съ рукавами безъ обшлаговъ 
и съ широкимъ подоломъ. Разводятъ скотъ, главнЪйше виды 
котораго представляютъ яки и тибетскя овцы. Ткуть ткани, 
обработываютъ пашни, занимаются мною и торговлею, — мно- 


99) Это чистёйш!й монголизмъ, по которому волосы на передней части 
головы называются е«ростущими кверху», & на затылочной — «ростущами 
книзу». 
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гими способами свискиваютъ себ пропиташе. Относительно 
лица, — большая часть людей имфють черныя лица, а ламы и 
князья имфютъ лица б$лыя и красивыя. Судъ у нихъ строгий и 
жестоюмй. Народъ, проживающий въ ХласЪ, имЪетъ отм$нный 
благородствомъ нравъ, а тибетцы и тангуты, приходящие изъ 
пограничныхъ м$стностей, сердитые и свир$пые люди. Войлоч- 
ныхъ юрть—н$ть, сплошь постоянныя здан!я. Люди, кочующие 
со скотомъ, кочуютъ въ тангутскихъ черныхъ палаткахъ и дви- 
жутся сообразно травЪф и водБ для скота. Рогатый скотъ ихъ 
составляютъ черные яки; овцы ихъ имфютъь хвосты вродф козь- 
ихъ, головы — вродф русской овцы, и хотя имфють небольшой 
корпусъ, но шерсть хороша. Лошади по внфшнему вилу кажутся 
не красивыми; ословъ множество; муловъ мало; верблюдовъ 
нфть вовсе. Что касается потребляемой ими пищи, то они уси- 
хенно употребляютъ чай и муку, & мяса расходуютъ мало. 'Бдятъ 
также масло и сушеный творогъ. Вотъ какой это народъ. Каса- 
тельно находящихся въ обращени у нихъ денегь можно сказать, 
что они по, большей части берутъ китайское литое бЪлое серебро 
и литое золото; но во внутреннемъ обращеви есть ещеу нихъ и 
тибетская монета; на нее они въ больпинств$ случзевъ и сгова- 
риваются. Въ двухъ рублевикахъ нашего русскаго царя одинъ 
китайский ланъ серебра, а на одинъ китайскй ланъ серебра даютъ 
десять тибетскихъ рамка; которыя по монгольски зовутъ «чжбсу»; 
но нашему, это монета, имБющая цфнность приблизительно 20 ко- 
пфекъ. Говорятъ, есть богатые люди, но повидимому больше 
бЪдныхъ и, кажется, они гораздо б$днЪе деньгами чЪ$мъ низовые 
монголы. Сами тибетцы — люди отличающеся своимъ благого- 
вфшемъ. Изъ числа богомольцевъ есть много, которые, совершая 
круговращен1я и поклоненя, ходятъ весь свой в$къ пфшкомъ, 
безъ пищи и добывая себ пропиташе выпрашиван1емъ подаянй. 
Подражая стран и мы мало мальски стали совершать круговра- 
щеня и поклоны. 

Засимъ, хотя и было у насъ желане возвращаться на ро- 
дину, но, за неим$немъ спутниковъ, которые пошли бы въ зим- 
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нюю пору, мы осфли здфеь для зимовки. Въ слБдующемъ м$еяц$ 
барса, со 2-го числа по 8-е, мы ввели въ свой бАйшинъ одного 
монгольскаго ламу и заставили его читать номъ. Далфе, 9-го 
отправились въ БрАйбунъ китъ и когда нёюй лам& соизволил 
тамъ на священное учете, мы оба вмБетБ просид$ли съ 10-го 
числа до 15-го; съ окончаютемъ чтений 16-го числа, мы 17-го 
пришли обратно въ Хлёсу. 

Раньше, еще прежде пофздки въ Даши-хлунбо, я доклады- 
валь гэгэновскому шанцзотбь, что я намфренъ возвратиться, 
поднявъ съ собою изъ гэгэновскихъ казнохранилищъ священныя 
книги, именуемыя «Ганьчжуръ», такъ какъ это необходимое 
имущество для блага моей родной страны и многихъ одушевлен- 
ныхъ существъ; онъ тогда отвфчаль мн$Ъ: «пока вы съ$здите, я 
поищу удобнаго случая». Теперь, когда я представился и спро- 
силъ, онъ сказалъ: «мы опред$лили пожаловать вамъ». 19-го числа 
спутникъ мой Дорчжи забол$лъ и пролежалъ не вставая два, дня 
и дв$ ночи; къ счаст1ю оздоров$лъ. До окончашя этого месяца 
мы никуда не ходили. 

Въ этой Хлас$ даже и въ зимнее время не бываетъ особенно 
холодно; но въ домахъ у вихъ печей не д$лается, & потому 
намъ, безъ печки, въ каменномъ байшинЪ, было холодно и не 
способно для организма. На вершинахъ горъ выпадаетъ снЪгъ, 
а внизу, въ долинахъ, много не падаетъ, изр$дка выпадетъ ма- 
леньми снфжокъ и до полудня растаяваетъ. Р$чная вода у бе- 
реговъ немного застываетъ, а посредин$ не замерзаетъ вовсе. 

Засимъ въ первыхъ числахъ мЪФсяца зайца (около 6 Ячваря 
1893 г.), мы начали подыскивать случай воротиться на родину и 
когда, полагая, что, вЪфроятно, найдутся сотоварищи, которые 
пойдуть въ «низовье», стали распрашивать, то услыхали изв$- 
сте, есть люди, которые хотятъ идти въ первыхъ числахъ мф- 
сяца дракона. 

Начиная съ первыхъ чиселъ этого послФдняго зимняго мф- 
сяца зайца, подготовляя способы возвращеня, я по поводу по- 
лучен!я ганьчжура, который рёшено было пожаловать намъ изъ 
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гэгэновскаго казначейства, представился гэгэновскому шанцзотбф 
и Акбанъ-сойбуну и доложивъ имъ о томъ, что есть люди, кото- 
рые хотятъ идти черезъ мЪеяцъ, равно какъ и о своемъ намЁ- 
ренши возвратиться, сопутствуя имъ, просиль ихъ немедленно 
пожаловать (намъ ганьчжуръ). Узнавъ о нашемъ подоженви, они 
около 10-хъ чиселъь этой луны (около 15 Января 1893 г.), по- 
жаловали намъ изъ гэгэновской библотеки 103 тома священ- 
ныхъ книгъ «Ганьчжура». Поднеся 200 ланъ серебра, я пригла- 
силь |7 человЪ$къ, чтобы перенести пфшкомъ эти книги изъ 
бодалаской бибмотеки до Хласы и каждому челов$ку выдаль по 
одной тибетской монет$. Засимъ наступила работа завязывать и 
зашивать эти книги въ кожу, были еще и друме кое-каюе ма- 
леньк1е вьюки и, пока подготовляли мы подводы, провьянтъ и 
спутниковъ, съ которыми надлежало идти до цАЙйдамскихъ мон- 
головъ, эта луна окончилась и наступилъ б$лый м$Фсяцъ года 
зм$и. Такъ какъ, перваго числа этой первой луны наступалъ 
новый годъ, то обычай устраивать большое торжество былъ 
одинаковъ для китайцевъ, тибетцевъ и монголовъ. Въ этотъ день 
простой народъ укрЪпляетъ древесныя вфткя на своихъ бАй- 
шинахъ и привязываеть къ нимъ множество дарцоковъ чтобы 
развфвались; приготовивъ, по мфрЪ возможности, въ свойхъ до- 
махъ кушанья, родственники и свойственники посылаютъ ихъ въ 
домы одинъ къ другому; кто пообразованнЪе, даетъ своимъ стар- 
шимъ бЪлый хадакъ; ученики подносятъ таковые своимъ ламамъ- 
учителямъ. Поклонниковъ въ этотъ день является очень много и 


недостаетъ свободнаго мЪста. Мы въ это утро (5-го Февраля 


1893 г.) встали вконцф наибольшей темноты ночи, передъ раз- 
свфтомъ и отправились къ Цзу съ нам$ревшемъ поклониться; 
но свободнаго мЪфста не оказывалось и мы, до восхожденя 
солнца не будучи въ силахъ дождаться чего-либо, по восходЪ 
солнца отправились и поклонились въ кумирн$ Малаго Ц3зу. 
Возвратившись назадъ, опять не могли дождаться свободнаго 
ифста и такимъ порядкомъ, толкаясь по примфру другихъ, 
мы едва едва н$сколько ранфе полудня вошли въ кумирню 
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и поклонились Большому Цзу. Пришедши оттуда, мы напи- 
лись чаю и поклонились въ кумирняхъ; отсюда поклонились 
кумирнямъ и субурганамъ бодал8’скимъ, далБе, засвидфтельст- 
вовавъ почтенше и поднеся хадаёкъ Акбанъ-сойбуну, мы пришли 
домой. 

2-го числа въ Хласу обыкновенно собираются хуварёки 
изъ трехъ больпихъ кйтовъ: Брайбуна, Сэры и Галдана, а 
равно изъ малыхъ Ейтовъ, располагающихся по У-мурэни, и 
въ этомъ м6сяц$ служать цзусюй большой «Ибрблйнъ хурухь»; 
поэтому они и пришли 2-го числа (6-го Февраля). Начиная съ 
3-го числа, они отправляютъ свои хурулы въ кумирн Большого 
Цзу. Въ пер1одъ йбрбля, когда собираются хувараки, м$стные 
жители освобождаютъ и отдаютъ имъ свои байшины. Мы, бу- 
дучи людьми изъ дальней стороны, оставались жить въ своемъ 
байшин$. Такъ какъ у насъ не вышло соглася относительно 
подводъ, то мы не могли выфхать вмЪфст6 съ путниками, отправ- 
лявшимися въ первыхъ числахъ этой луны. За симъ во время 
этого «@брбийнъ-хурула» мы прожили въ нфкоторые дни совер- 
шая поклоненя, въ нЁкоторые дни служа въ хурулахъ, а въ 
нкоторые дни разыскивая подводы и дБлая приготовленя къ 
отъзду. Хувараковъ, пришедшихъ на время этого хурула, было, 
говорятъ, 25 тысячъ человЪкъ, & въ иные годы бываетъ, гово- 
рятъ, и того больше. Дал&й-ламайнъ-гэгэнъ не пр1зжалъ, & въ 
нфкоторые годы онъ, говорятъ, и приБзжаетъ. 

ПосхБ сего мы 5-го числа (9-го Февраля) отправились на, 
поклонеше новаго года въ Бодалу и поклонились далай-ламйнЪ- 
гэгэну. Пришедши оттуда, мы опредфлихли способъ возвращен!я 
на родину и работы стало отм$нно много. Такъ какъ въ этой 
цзу’ской странф н$ётъ верблюдовъ и помимо $зды на бычьихъ 
подводахъ другого способа передвиженя не имфется, то мы и 
сговорились повьючить до Накчу за плату быковъ, установивъ 
пфну по одному лану серебра за каждаго быка. Въ спутники мы 
взяли трехъ монголовъ, которые нам ревались возвращаться изъ 
Тибета. Они должны были Фхать на нашемъ провьянт$ и подво- 
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дахъ, другой награды не получали, и обязаны были исполнять 
всф наши работы. Посл$ этого мы виятеромъ въ своей палаткЪ, 
такъ какъ до ЦаАйдама было необходимо имЁть много муки, чаю 
и мяса для пищи, выюковъ было много, да сверхъ того для каж- 
даго челов5ка нужна была подвода, наняли около 30 быковъ. 
Первые вьюки отправили 19-го числа (22 Февраля), а посл две 
27-го (2-го марта), засимъ 28-го числа (3-го марта) я предста- 
вился и поклонился гэгэну, причемъ удостоился получить освя- 
щенной воды, благословеше, кумиръ будды Шачжамунй, свя- 
щенную книгу въ одномъ том$ и проч. ДалБе я представился и 
поклонился Дому хутухту; онъ пожаловаль мн одного бурхёна, 
благословене и рйлу. ЗасвидЁтельствовавъ еще почтеше Акбанъ- 
сойбуну, я пришелъ въ Хлёсу и ночевалъ здЪеь. 

Выступивъ изъ Хласы 29-го числа (4-го марта) мы, сх6дуя 
прежде пройденнымь путемъ, прибыли въ Накчу 15-гочисла сред- 
няго весенняго м$сяца змЪи (19 марта). ЗдЪсь, такъ какъ выету- 
пивше впередъ путники уже отправились, мы оставались два м$- 
сяца, поджидая людей, долженствующихъ догнать насъ. Проживая 
такимъ образомъ, мы купили здфеь болБе тридцати быковъ, по 
шести лАтъ серебромъ за каждаго, чтобы дофхать на нихъ от- 
сюда до ЦёАйдама. Засимъ, когда собралось дв$надцать огней, мы 
кочевали изъ Накчу 15-го числа перваго лфтняго м$сяца овцы 
(18-го мая) и проведя два съ половиною м$сяца до урочища 
Тузай, на границахъ Цайдама, въ движени и дневкахъ, 28-го 
числа послЁдняго лётняго м$5еяца курицы (29-го 1юля) остано- 
вились въ Хойту-тулай’Ь. Въ этой пАйдамской области мы про- 
жили больше м$фсяца и двинувшись въ первыхъ числахъ сред- 
няго осенняго м5фсяца свиньи (около 1-го сентября) 30-го числа 
той же луны (28-го сентября) прибыли въ Гумбумъ. Пробывъ 
въ немъ два мЪфсяца, мы выступили 3-го числа средняго зимняго 
мЪеяца барса (29—30 ноября), проведя въ дорог болЪе двухъ 
мфсяцевъ до китайскаго Пекина и, достигнувъ до него 10-го 
числа бЪлой луны сяБдующаго года лошади, прожили въ Пекин 
почти мЪеяцъ. 
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Этоть Пекинъ, столица китайскаго богдохана, окруженъ 
стБнами въ три ряда. Наружная, бЪфлая стБна его имфетъ, 
говорятъ, 20 верстъ въ окружности; за нею желтая стфна, 
товорятъ, тянется въ каждой изъ своихъ четырехъ сторонъ 
на дв$ версты; далБе, внутри сфрой стБны, находится дворецъ 
богдо-хана. Мы не входили за эту с$рую стБну. Поклонялись 
мы Цзанданъ-цзу, Цаганъ-субургану, въ Юнъ-хо-гун$, Сунъ- 
чжу-сы, Шара-сумэ, во дворцф дазай-ламы, во дворц$ паньчэнь- 
богдо — Субургану паньчаня Базданъ-ишй и прочимъ многочи- 
сленнымъ предметамъ поклоненя. Въ ту пору обыкновенно за- 
вфдываюцщий печатью богдоханскаго духовнаго правлен1я, Чжан- 
чжА гэгэнъ скончался и вмЪфсто него завф$дывалть печатью Ту- 
ганъ гэганъ; мы поклонились ему. ПослБ сего хотБли мы попро- 
бовать сходить и поклониться въ У-тай; но когда спросили, то 
намъ отвфчали, что это пространство восьмидневнаго пути. Туда 
и сюда— 16 сутокъ; да тамъ пробыть пять, шесть сутокъ; пока 
будешь ходить туда и сюда, разыскивая подводы, еще пройдетъ 
четверо, пятеро сутокъ; такимъ образомъ слагая все вмЪетБ, на- 
считывалась пофздка приблизительно больше м{ёсяца и мы не 
могли Фхать. Въ этомъ ПекинЪ находятся представительныя 
учрежденя боле чфмъ отъ десяти хановъ; каждое изъ нихъ 
проживаетъ на своемъ собственномъ м$стЪ. Кажется, впрочемъ, 
что все находящееся въ Пекин$ уже подробно описано. Даля 
помфщен1я намъ давалъ байшинъ отъ одной китайской лавкЪ 
бурятьъ Гомбоевъ. Лавка эта находится въ Ли-гуан$. 

Засимъ 3-го числа средняго весенняго м$5сяца выфхавъ изъ 
Пекина и прибывъ въ городъ Тунъ-чжоу, мы сБли въ деревян- 
ную лодку и по р5кБ прибыли въ городъ Тяньцзинъ. Девять су- 
токъ ждали парохода, & потомъ с$ли на пароходъ и, плывя по 
морю, прибыли въ городъ Шанхай. Продневавъ трое сутокъ, 
опять сфли на пароходъ и 25-го числа средняго весенняго м$- 
сяца зм$и нрибыли въ китайсви городъ, именуемый Хань-коу. 
Здфеь въ ожидани русскаго парохода мы оставались два мЪсяца. 
СЪвши на первый пришедиий пароходъ «Саратовъ», мы выфхали 
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26-го числа перваго я6тняго м6сяца овцы и больше м$сяца 
плыли по водамъ внЬшняго моря. По дорогБ останавливались 
въ стБдующихъ пяти мфстахъ: Сингапорф, Коломбо, Перим®, 
Суэц$ и Портъ-саидф, а столицу турецкаго султана, Константи- 
нополь, прошли безъ остановки и 29-го числа средняго хЁтняго 
мфсяпа обезьяны прибыли въ городъ Одессу, принадлежацний 
уже русскому парю. 

По прибыли, сонедши съ парохода, мы остановились въ го- 
стинницВ, которая называлаеь «Крымской». Въ сознанш, что мы 
прибыли на границы земель своего царя, мы чувствовали боль- 
шую радость; но, такъ называемая таможня — жестокая штука: 
она не выдавала намъ привезенныя нами вещи. Изыскивая 
средетва получить эти вещи, мы испытали много мучешй; за 
веБмъ тёмъ, дБлать нечего, — когда сказали намъ: «Вы должны 
уплатить около шестисотъ рублей серебромъ пошлины», волей 
неволей, сверхъ денегъ, опред$ленныхъ на содержаше, мы про- 
дали кое что изъ привезенныхъ вещей и, дополнивъ недостаю- 
щее, отдали. Когда, посл долтаго пути, послВдовало еще огра- 
ничеше въ содержанш, то мы помучались очень сильно. Будучи 
задержаны одесскою таможнею, мы, пока отдали сполна деньги, 
провели семь сутокъ. 5-го числа м$феяца курицы мы пришли 
сюда, взяли вещи и сдали ихъ въ транспортную контору съ тЁмъ, 
чтобы она доставила ихъ водою до города Царицына, а мы по- 
лучили бы свои вещи, уплативъ Фрахтъ въ Царицынф. 

ПостВ сего, такъ какъ обоимъ намъ надофло продолжатель- 
ное движеше по морскимъ водамъ, & съ другой стороны шехь 
уже 4-й годъ по выфзд$ нашемъ съ родины, мы при воспюми- 
нани о своихъ кочевьяхъ, хотБли Вхать изъ Одессы до Цари- 
цына по желЬзной дорогф, чтобы прАБхать хотя бы однимъ 
днемъ раньше. Но, такъ какъ хотБлось, не сбылось, а, — не- 
чего дВлать, — хотя и долго, нужно было Фхать по деньгамъ. 
ОБли на пароходъ и, слБдуя по Черному морю, пр!Зхали черезъ 
Ростовъ. Здфсь мы сли ва донской р$чной пароходъ и, при- 


‚ бывъ 14-го вечеромъ въ Калачъ, провели здесь ночь. Тутъь 
17 
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ветрЁтились мы съ четырьмя челов$ками, прибывшими къ намъ 
на встр$чу и впервые услыхали отъ нихъ вЪети о родныхъ ко- 
чевьяхъ. По дорог$ изъ Одессы мы дали телеграмму и, полу- 
чивъ эту телеграмму, они выфхали насъ встрЁтить. 

На другой день, 16-го числа, сБли въ вагонъ и, прибывъ 

въ Царицынъ, ветр5тились и поздоровались съ земляками, во 
глав которыхъ быль нойднъ. СФли на пароходъ этого дня и, 
нрофхавъ черезъ Сарепту, приБхали въ Солянку, въ помфстье 
нойдна, гдф и заночевали. Когда собрался сюда народъ изъ ко- 
чевьевъ, я поздоровался и отпустилъ его обратно. Въ ожидании 
вещей, которыя сдали мы въ ОдессЁ, я отправился въ Цари- 
цынъ и пока дождался этой своей посылки, да прибылъ въ свой 
хурулъ, прошло 15 сутокъ. Засимъ 1-го числа сл6дующаго м$- 
сяца я возвратился въ свой Дунду-хурулъ, служащий моимъ мЁ- 
стопребыванемъ. 
- У насъ было намфреюте, обоимъ, при взаимной помощи, со- 
ставить описаше обстоятельствъ, при которыхъ совершилось 
наше путешеств1е отъ выхода изъ кочевьевъ въ 1891 году, до 
возвращеня въ 1894 году, дабы распространить это описане 
ВЪ массф и оно явилось бы на помощь, если появятся люди, 
желающие опять идти. Въ перодъ выполневя этого намЁренйя, 
ходивиий вмЪстБ со мною, единственный спутникъ мой, черезъ 
пять мфсяцевъ по возвращен1и, забохБлъ кашлемъ, & черезъ три 
м$еяца умеръ. ПосхБ сего я, имя въ виду, что для поЪздки 
моей нфтъ свидЪтелей и что у н$которыхъ, пожалуй, возродится 
сомнфне, пор$шиль просто оставить свое писаше. Но при та- 
комъ моемъ положени, меня просилъ писать нойднъ Цэрднъ-да- 
видъ; сверхъ того, при начальномъ выЪздЪ моемъ изъ кочевьевъ, 
онъ пожаловаль меня, изобильно внеся свое вспомоществова- 
не и поддержку; памятуя это благодфяне, я, чтобы не нару- 
шить его слова, и составилъ эту маленькую книжку. 

Причина, по которой я описывалъ въ подробностяхъ (свой 


_ путь) отсюда по Тибетской стран до Хласы: — писалъ, я по 


иБр$ возможности, съ намфрешемъ доставить пользу людямъ, 
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имфющимъ отправиться впосх6дстви. Обратный путь я не опи- 
сывалъ подробно, потому что всяюй челов$къ, посхБ того какъ 
смогъ дойти, не будетъ имфть трудности въ возможности возвра- 
титься назадъ; оттого и не дБлаль я замтокъ какъ сл$5дуетъ. 
Воть по какимъ причинамъ написалъ я такимъ образомъ. Если 
при этомъ я что либо сказалъ лишнее, убавилъ, или ошибся, всЪ, 
кто прочтетъ, простите! Отъ роду мн$ больше 50 лЁтъ, Физи- 
чески — у меня болитъ спина, душа у меня много страдаетъ; 
а потому, весьма возможнно, что есть что либо лишнее, недо- 
стающее, или ошибочное. 

И такъ, кто прочтеть эту маленькую книжку, или дастъ 
прочитать человЪку, желающему съ нею ознакомиться, да вод- 
ворится въ томъ душевное благогов$е! Да ноявится много 
путешественниковъ въ Цзу, и да составляются мало по малу 
съ большими подробностями и совершенствомъ описашя Цзу- 
скаго пути! ДалЪфе, если кто, благочестивый человфкъ, возна- 
м5рится отправиться на поклонеше въ Цзу, то я согласенъ 
провести его туда и обратно, являясь его руководителемъ. Если 
таке люди будуть ходить туда, и сюда, и взаимное движенге уве- 
личится, то это будетъ полезно для человфчества. Да исполнится 
и это (мое желане)! | | 

Да низойдетъ спасеше будды, да утвердятся стопы нашего 
августЬйшаго Императора, да наслаждаются всф одушевленныя 
существа спокойстнемъ и да возродится духъ добродфтели! 

Сказаше это окончено 17-го числа мфеяца мыши 1896 года 
огня и обезьяны. 


Путешественникь База Монкбчжуевъ. 
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Дэльгоръ-хангай (горы) 141. 

Дэму хутухту (хласасый) — 204, 
210—213, 225, 247. 

Дэнтэкшаль (гора) 153. 

Дюмо-цо (озеро) 232. 

Дэрэсуту вубъ 149. 

Дэ-чинъ цзонъ (городъ) 214. 


Е. 
Екатеринбургъ (городъ) 125. 
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К. 
- Желтая рЪка, 169, 170. 


3. 


Замту (урочище) 141. 

Зара (почтов. станщя) 232. 
Заха-долонъ (урочище) 150. . 
Зунъ китъ (алашаньскй) 148. 
Зуха (урочище) 145. 


И. 


Икиръ (урочище) 141. _ 
Иркутскъ (городъ) 127. 
Иртышъ (рфка) 126. 

Иши (лама) 138, 140, 142, 143. 


Т. 


Тевлева (почт. станщ!я) 141. 


К. 


Казань (городъ) 124, 125. 
Калачь (городъ) 249. 

Кама (рзка) 124. 

Камбала (гора) 230. 

Камъ (тибет. провинщая) 152, 153. 
Ванупйнъ котоль, 181. 
Канчу-мурэнь (рзка) 187. 
Кармыковъ Бава (калмыкъ) 126. 
. Васаръ-бани 217. 

КБайиапаи 132. 

Вачи (кашмирцы) 203. 

Кеппенъ (ученый) 203. 
Кишиковъ (калмыкъ) 125. 
Коко-нуръ 145, 169, 171—175. 
Коко томъ (перевалъ) 182—184. 
Коко-шили (горы) 186. 

Коланъ (горный перевалхъ) 201. 
Коломбо 249. 

Красноярекъ (городъ) 127. 
Буку-хото 144. 

Кукэнъ-хошунъ (цайдамскй) 174. 
Курбатовъ (пароходъ) 126. 


Курлукъ 
174. 

Курунъ хошунъ (урочище) 142, 
146. 

Курень (= Урга) 129, 182—137. 

Кэрэнъ котоль 171. 

Кахта (городъ) 128, 138, 190. 


хошунъ  (цайдамек!й) 


Л. 


Лабранъ-китъь (монастырь) 150, 

161. 

Лагулъ (область) 234. 

‚ Лама-чотбайнъ лунъ 139. 
Лам-сгромъ (сочинен!е) 229. 
Лангъ-дарма (тибет. ханъ) 152, 

153, 229. 

Лань-чжоу (городъ) 151. 

Лачживъ гунибъ (горн. перевалъ) 
191. 

Ли-гуань (подворье) 248. 

Лнчжл Идэруновъ (калмыкъ) 123, 
136, 139. 

Личжи-дорчжи (вЗропропов днивъ) 
216. 

Лобунъ-чэмбо (лама) 144. 

Лосалъ-линъ (въ Брайбун®) 224. 

Лубсанъ-дорчжи. | 

Лубсанъ - чойчжи-чжалцанъ 238, 
239. 

Лусаръ-хото (городъ) 160. 

Люй-чэ-чойчжи (внтаецъ) 160. 


Мад-бадацанъ (въ сэра) 226. 

Ман-бадацанъ (въ БодалВ) 205. 

Мани-чулу (перевалъ) 173. 

Макайра (мнеологич. животное) 
231. 

Маньчжутри (бурханъ) 134. 

Маньчжушри табунъ бурхатавъ 
ванъ 134. 

Маньчжушри (хубнаганъ ургинск! ) 
131, 133. 

Маркуль (урочище) 234. 

Марзунъ (скала) 152. 

Марсанъ-хла 151. 
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` Маръ-сакъя 159. 
Махари панака (танг. покохл.) 169. 
Майдари (бурханъ) 151, 210, 215, 
217. 


- Майдарйяъ ПЙороль 
210. 
Маймачэнъ (ургинскй) 137. 
Микчжныъ (= мнкцзэмъ) 131. 
Минакъ гэгэнъ 156. 
Минчжулъ-хутухта (географъ) 206, 
216, 228, 294, 231, 232. 
Монко-тэмуръ (хорботеый князь) 
122. | 


(сочинене) 


Мули-динги-цо (озеро) 217, 221.. 


Моргоцокъ (урочище) 141. 
Мури-дацаиъ (въ хлас$) 204. 
Муру-усу (р%ка) 191. 
Мысовал (почт. станщя) 128. 
Мэдокъ-гуига (поселокъ) 216. 
Мэдокъ-мачжинъ (рЪка) 216. 


Н. 


На (—Нагь тангут. покол.) 169. 

Набтастай (урочище) 140. 

Наг-х Ванъ-Рин-гэнъ-Кун-б Зан-мо 
284. 

Наванъ чжамцо (далай-лама) 239. 

Нага-цзонъ (городъ) 232. 

Нагарджуна (в$роучитель) 229. 

Накчу 178, 193, (= Накчу-хара- 
усу) 199, 202, 246. 

Накчу-гомба (селеше) 195, 196. 

Накчу-чомара (урочище) 195. 

Нама-сангади (сочинене) 135. 

Намо (урочище) 230. 

Намцо (озеро) 234. 

Намчитай уланъ мурэнь 189. 

Намчжаль дацанъ 212. 

Намчу (р$ка) 237. 

Наринъ (р3ка) 172. 

Нартанъ (монастырь) 240. 

Навдаййнъ гохь (рфка) 182, 185, 
202. | 

НайджИнъ-даба 185. 

Непать 132. 

Найманъ-субурга (урочище) 200. 

Нимбу (городъ Нянв-бо) 151. 


Нивъ-нинъ гомба (монастырь) 233. 

Номогонъ-убаши (горы) 192. 

Номохонъ-голь 180. 

Норбу-зинка (хворецъ) 205, 206, 
208, 226. 

Нукчу соломъ (горная падь) 185. 

Нье-танъ (монастырь) 239, 230. 

Ньин-ма-ба` (секта) 240. 

Нянь-гэнъ-яо (кит. полководецъ) 
147. 


О. 


Обь (р%#ка) 126. 

Одесса (городъ) 249, 250. 

Оконъ-тэнгри (бурханъ) 192, 213, 
217, 223. 

Олка (р3ка) 219. 

Олоты (народъ) 146. 

Ольшанъ (вазмыкъ) 126. 

Онгольцокъ элэсувь (урочище) 
179. 

Ордосъ (область) 149. 

Осоръ-чжана (поселовъ) 217. 

Остаки (народъ) 126. 

Очарту ханъ (кувунурсьШ) 146. 


п. 


Пабанка (монастырь) 226, 237. 

Падма-самбава (буд. вфроучитель) 
144, 941. 

Пакс-додъ (сочинене) 209. 

Панака (тангут. покол.) 169. 

Панамъ-цзонъ (городъ) 235. 

Паньчэнь-богдо 228, 285—240. 

Пекинъ 142, 146, 217, 247. 

Перимъ (городъ) 249. 

Пермь (городъ) 125. 

Понда (рзка) 200. 

Понда-чжонъ (городъ) 201. 

Портъ-саидъ (городъ) 219. 

Потанивъ (путешеств.) 144, 164. 

Пржевальсьй (путешеств.) 169. 

Пурбу-чогъ (урочище) 227. 

Пурбу-чжовъ (монастырь) 227. 

Пунъ-бэйсэ (халхасю!) 140. 

Пэмбу (р%ка) 201. 

Пэмбу чжонъ (городъ) 201. 


. Же м.“ тж 
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Р. 


Рабтанъ (лама) 172. 

Радэнъ (— Ра-рэнъ, монастырь) 
200. 

Рака-бракъ (монастырь) 227. 

Ра-мо-чэ (куиирня) 2083. 

Рибъ (р%ка) 153. 

Риксумъ-чжидубйнъ-чжинанъ 163. 

Рилу (почт. ставщя) 233. 

Ринчинъ-линъ (монастырь) 216, 
. 217. 

Рокхиль (путешеств.) 169, 193, 
194. 

Ростовъ (городъ) 249. 

Руб-кавъ (монастырь) 227. 


С. 


Сакъя (секта) 240. 

Сакъямуни (будда) 159, 229. 

Сакъя-панчэнь 228. 

Самбу номувъ-ханъ 164. 

Самдивъ-чойн-дэ (монастырь) 231, 
233. 

Самло-канцанъ 224. 

Самтанъ-кансаръ (горы) 200. 

Сананъ-сэцэнъ (лВтописець) 158. 

Сандокъ гэгэнъ 156. 

Санчжи (алашан. лама) 137, 138, 
140, 148. 

СаншинИйнъ сацакъ (носелокъ) 
200. 

Санъ-линъ гомба (монастырь) 219. 

Саратовъ (городъ) 124. 

Саратовъ (пароходъ) 248. 

Сарента (колон!) 123, 250. 

Саянъ-чжинъ (ворота Вел. ст®ны) 
150. 

Сайханъ тохой (урочище) 182. 

Сибирь (гостинница) 127. 

Сибирякъ (баржа) 126. 

Сингапуръ (городъ) 249. 

Сининъ (городъ) 153, 164, 166. 

Соднамъ - чжалцанъ  (Сакъясвй) 
230. 

Сокеокъ (урочище) 142. 


Соломъ-церэнъ (князь дорботсвй) 
122. 

Солянка (посехокъ) 250. 

Сонгонотуйнъ зманъ 155. 

Сонготуйнъ булакъ (урочише) 132, 
139. 

Сосоныйнъ-голъ (рзка) 184. 

Сронцзаиъ-гамбо (ханъ тибетсв!й) 
203. 

Суецъ (портъ) 259. 

Сумбумъ ламы тэгэна ознаыя 
Цзюнхавы 168. 

Сумбумъ цаганъ-хаявчи 134. 

СуншиниЙнъ-даба (перевазъ) 150. 

Сунъ-чжу-сы (монастырь) 248. 

Сургутъ `(городъ) 126. 

Сухатуйнъ голъ (урочище) 1423. 

Сэлэнъ мурэнь (Сининъ-хэ) 151 
155, 167, 171. 

Сэнгэ-дончжанъ (озеро) 221. 

Сэра (монастырь) 202, 213, 226, 
228, 246. 

Сэркугъ (монастырь) 163, 164. 

Сэртэкъ гэгэнъ (гумбумевк!) 154, 
156, 157, 161, 162, 164, 167. 

Сэрчжэмъ (жертвоприношене) 192. 

Сэрэкэйнъ дэль 149. 

Сэтэбъ (озеро) 221. 


Г. 


Та-цавъ (урочище) 195. 

Табка-гэцуль 121. 

Табунъ-ханай сурукдадъ чжананъ 
184. 
‚ Табунъ хубату (урочище) 141. 

Тантанъ чжалбойнъ гомба (мона- 
стырь) 230. 

Таширъ котоль 171. 

Тайчживаръ хошунъ (цайдамсЙ) 
174. 

Темникъ (почт. станця) 128. 

Тиба-рабсалъ (гэлунъ) 152. 

Тинлэ-цомо (лама) 232. 

Тобольскъ (городъ) 126. 

Том-сакъ-канъ (подворье въ хлас3) 
202. 

Томскь (Юродь) 126, 127. 

17* 
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НЫ (чжунгар. покох не) 175. 
Тосу-нуръ 169. | 
Тосунъ (урочище) 148. 
Троицкосавекъ (городъ) 128. 

® Туганъ гэгэнъ (пекинсвй) 248. 


Тубданъ-чжамцо (далай-лама) 209. 


Тудай (урочище) 194. 
Тунъ-чжоу (городъ) 248. 
Тура (р3ка) 125. 
Туш$-гунъ (халхасвый) 141. 
Туш$ту ханъ (халхасый) 133. 
Тюмень (городъ) 125, 127. 
Тэнгри элэсу 149, 
ТонгрИйнъ даба 151. 
Тэнгэликъ (урочище) 180. 
Тэнъ-лу-ба (урочище) 150. 
„Тань-цзинъ (городъ) 248. 

` Тань-шань (горы) 175. 


У. 


У (урочище въ ХалхВ) 140. 

У (р3ка`- въ ТибетВ) 203, 214— 
‚216, 223, 246. 

У-тай (гора) 149. . 

Убаши (калмыц. ханъ) 175. 

Улунга (почт. станщя) 128. 

Улигорунъ номъ (сочиненше) 131. 

Унигэту (урочище) 141. 

Унугудыйнъ-цзамъ 180, 188. 

Урга (городъ) 122, 133, 136,— 
140, 142, 148, 150, 154, 159, 
161. 

Уриду-тулай (урочище) 180. 

Урту-гашунъ (урочище) 141. 

Урту-голъ (рзка въ ХалхкВ) 140. 

Урчжангыйнъ шаньда 140. 

Усть-Кяхта (селен1е) 128. 

Уту (урочище) 180. 


Х. 


Хабтагай-уланъ мурэнь 186. 
Хайдубъ (будд. вЁроучитель) 214. 
Халунъ-усу (урочище) 172. 
Хань-коу (городъ) 248. 

Хара ширэкъ (озеро) 179. 
Харзшаръ (область) 176. 


Харавчидутъ хошунъ (цайдамскй) 


(урочище) 


174. 


Харгантуйнъ-увдуръ 


148. 
Харги (р8ка) 172. 


Хардунъ-канцанъ 210, 224, 237. 
Хардунийнъ китъ 210. 
Харцагайнъ-уръ (урочище) 195. 
Хлавизанъ (ханъ тибетсый) 206. 
Хлаканъ-дунъ (горная падь) 200. 
Хлалунъ-бальчжи-корчжи 152, 153. 


`Хлама (бурхааъ) 192. 


Хласа 194—196, 202—217; 


| 223—296, 242. 


Хлундубъ-дацанъ (бурятевй) 128, 
Хо-шанъ (кит. гэлунъ) 152, 153. 
Холайнъ-гунъ (уроч.) 141. 
Хоргольчжинъ (уроч.) 179. 
Хороли (охотсыйй князь) 146. 
Хотогоръ (урочище) 141. 

Хошога булакъ (урочвще) 145. 
Хошоты (чжунгар. поволфн1е) 175. 
Хойту тулай (урочище) 180, 247. 
Хойты (чжунг. поколфн1е) 175. 
Хузнъ-хэ (р3ка) 170. 

Хуланъ (урочище) 149. 


Ц. 


_ Цаба-нангъ (почтов. станщя) 230. 


Цаганъ-дарки. 

Цаганъ дарыйнъ чжинанъ 163. 
Цаганъ нуръ 173. 

Цаганъ субурганъ (въ Пекин$) 


248. 


Цаганъ субурганъ (урочище) 195. 
Цаганъ тологой (урочище) 142. 
Цаганъ шукуртэй (бурханъ) 136. 
Цалъ-гунтунгыйнъ сумэ (вумирня) 


214. 


Цанджинъ Тундутовъ (князь) 129. 
Царицыяъ (городъ) 124, 249, 250. 
Цасутуйнъ котоль (перевалъ) 233. 
Цайдамсьй ванъ 165. 


Цайдамъ (область) 148, 166, 169, 
175, 246.. 


Цайнъ тахиль (молатва) 192. 
Цзамьянъ (почт. станщя) 230. 
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Цзамьянъ-шатбайнъ гэгэнъ 161. 

Цзанданъ-цзу (бурхавъ) 248. 

Цзанъ (р$ка) 227, 228, 230, 231, 
235. 

Цзанъ (тиб. провинщя) 228. 

Цзанъ маши тодорхой (отшель- 

ниБъ) 152. 

Цзань-бо (лама) 164. 

Цзонкава (буд. вЪроучитель) 138, 
154, 214, 215, 229. 

Пзувка-карва (подворье въ Гум- 
бум3) 157. 

Цзу (Тибетъ) 123, 142, 149, 162, 
166, 172, 174, 181, 194—197. 

Цзу-Шакчжамуни 123, 202,—204, 
228, 242. 

Цзула-сара (назв. иЗсяца) 138. 

Цзуни байшинъ 179. 

Цзунъ хошунъ (цайдамск) 174. 

Цзы-гуанъ-гэ (зала) 147. 

Цинъ-хай 175. 

Цокту-ханъ (коко-нурскй) 178. 

Цок-чотъ (жертвоприношен!е) 220. 

Цури (гора). 

Цусринъ-дончжанъ (озеро) 221. 

Цэбэкъ (монголъ) 167, 168. 

Цэмбэль (нирба) 134, 138. 

Цэмо-линъ (монастырь) 204. 

Цэрэнъ бальчжиръ Дугарова 122. 

Цэрэнъ-давидъ 'Тувдутовь 122, 
250. 

Цань-лунъ 174. 


Ч. 


Чакдуръ-чжабъ 121. 
Чакла (горный перевалъ) 201. 
Чжаба дацанъ (въ Сэра) 226. 
Чжа-гавъ дацанъ (въ Даши-хлунбо) 
237. 
Чжадъ-домба (сочинеше) 226. 
Чжак-пур-ри (—=Чжаг-бо-ри) 205. 
Чжалерай гэгэнъ 139. 
Чжаиба-римбочэ (лама) 209, 213. 
Чжанъ-даклунъ (монастырь) 201. 
Чжанъ-чубъ-линъ (монастырь) 230. 
Чжанъ-цзэ-цзонъ (городъ) 233, 
234. 


Чжанъ-чжа гогэнъ (пекинск!й) 248. 
Чжаронъ кашуръ (субурганъ) 132. 
Чжа-ши-танъ (врФпость) 206. 
Чжикчжить (бурханъ) 168. 
Чжиимба (гэлунъ) 164, 190, 196. - 
‚ Чжинчэйнъ сумэ (монастырь) 218. 
Чжово-Адиша (вЗроучитель) 229, 
241. 
Чжонъ-лунйнъ уланъ-даба 151. 
Чжонъ-лунъ (городъ) 151. 
Чжорчадъ-мицанъ (въ Брайбун&) 
224. 
Чжудъ (отдфль дух. наукъ) 255. 
Чжунай хамбо (тумбумсый) 167. 
Чжунгарская р%ка 187. 
Чжуни-гэгэнъ (гумбумся!й) 157. 
Чжугйнъ гэгэнъ (см. Чжо-во Ади- 
ша) 237. 
Чжэлунйнъ-даба (горный пере- 
валъ) 220. 
Чжэма-гари (гора) 231. 
Чингисъ-ханъ (монгольскй) 230. 
Чирга (урочище) 150. ; 
Читэръ (дорботсьй) 122. 
Чока-инцанъ (въ БрайбунВ) 224. 
Чоросъ (чжунгар. покол$ ве) 175. 
Чойинъ (лама) 201, 202. 
Чойнбэль (алашанець) 143, 144. 
Чойнкоръ-чжалъ (монастырь) 220, 
226. 
Чойчжаль (бурханъ) 153. 
Чойчжи буянъ гархуй (отшельникъ) 
162. 
Чойчжонь цзанъ-канъ (кумирня) 
204. 
Чуб-савъ 227. ` 
Чулунъ-онгоцо (урочище) 150, 
Чуши-цзонъ (городъ) 230. 
Чушулъ-р Цзонъ (230). 


Ш. 


Шабартай (станця) 128. 

Шабданъ хлаканъ (кумирня) 156. 

Шабкуръ-гэгэнъ (тангутсвый) 172. 

Шагэчжи цзонъ (городъ) 236. 

Шавчжамуни (бурханъ) 202—204, 
247. 
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Шалуба гэгэнъ (сэркутсвй) 163. 
Шамбала 132. 

Шавийнъ далай 149. 

Шанийнъ хошунъ (цайдамск!) 

174. 

Шантабъ-шраманъ 159. 

Шанхай (городъ) 348. 

Шара буриду (урочище) 145. 
Шара голъ 179. 

Шара мурэньсый дорбонъ-хухэт- 

сы хамбо бавши 130. 

Шара-сумэ (монастырь) 248. 

_ Шара-тала (урочище) 140. 
Шарабъ-чжимбо (лама) 138. 
Шарцзай (урочвще) 142. 
Шарцзай-хацанъ 148. 

Шаръ-цзэ дацанъ (въ Даши хзум- 

бо) 237. 

Шарчжь-дацанъ 138. 
Шачжа-паньчэнь (— Сакъя пань- 

чэнь) 240. 

ШачжагИнъ камба (монастырь) 

233. 

Шачжамйнъ кить 240. 
Ши-га-цзэ (городъ) 194. 

‚ Ши-гу (урочище) 151. 
Шидда-дацаиъ (въ Хлаев) 204. 
Шивьди (урочище) 140. 
Шинь-чжоу (городъ) 151. 


' 9. 


Эка-зади (гора) 331. 
Экинъ-хабцагай (урочище) 191. 
Элюты (чжунгар. повол.) 175. 
Элэсунъ-усу 188. 

Эргицуль (урочище) 179. 
Эсэчжилинъ (урочище) 180. 
Эцзинэй голъ 147. 


Ю. 
Юнъ-хо-гунъ (монастырь) 134. 


Я. 


Яграй-ворчьнъ (урочище) 200. 

Ямантака (бурханъ) 163. 

Ямунь-витъ (алащаньскй) 145, 
147, 148. 

Янбачжанъ (рфка) 329. 

Яндакъ цо 230, 231. 

Яиъди (рЪкз) 193, 195. 

Яр-аВрогъ (монастырь) 231. 

Яру-дацанъ (бурятсый) 128. 


Йй. 


Йонданъ-чжамцо (далей лама) 224, 


239. 


Йонцзонъ ханбо (ургинск) 129 


Шинэ-гомба (монастырь) 165, 168. | 133, 135, 138, 154, 158. 


Ширэкъ-дузанъ (урочище) 149. 
Ширэкъ цэмбу (урочище) 191. 
Шивайнъ голъ 179. 

Шучйвъ голъ (р®ка) 182. 
Шурийнъ хара тохогой 140. 
Шэ-чжа-гунъ-ла (сочинеше) 132. 
Шэрэнъ (урочище) 141. 


Йоронйнъ-хурулъ 246. 
ороль Богдо гэгэна (сочннеше) 
132. 
Йэкэ-тувкэ (урочище) 149. 
Йэкэ уланъ (рёна) 172. 
Йэндэръ хада (урочище) 141. 
Йэрпа (гора) 153. 
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